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FD 404 -405 - 406

In allegato Vi trasmettiamo le tavole aggiornate, che portano evidenziate con un
retino i codici che hanno subito variazioni.
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codice denominazione tavola codice denominazione tavola
300.00001 |INGRASSATORE M.10 004/3 005/3 006/3 009/1 312.41160 |[DADO AUTBLOCCANTE M 16 01712
010/3011/4 313.12118  |PRIGIONIERO M12X55X30X20 8G 00971 010/3
300.00031  |GRILLO PER CATENA 1/2* 008/3 018/0 314.00203 |ROND.PS 35X45X1 DIN 988 J04/3 005/3 006/3
300.00041 | TENDITORE 1/2X250 007/0 31410110 |ROSETPIANA 11X36X1C/2AC_ |015/4
300.00800 |IMPUGNATURA VAL-PA 1033/FP10 008/3 314.11066 |ROSET.P/NA 6,6X18 UNI 6583 ACC 014/3
30022093 |COLLARE PANDUIT IT 9100CO 014/3 314.11084 |ROSETTA P.8,4X17 UNI 6592 011/4
300.40001 | TAPPO 1/4 GAS UNI 364 015/4 314.11170 |ROSETTAF.17X30 UNI 6592 009/1 011/4 018/0
300.40004 | TAPPO SFIATO M10X1 C/VALY. 013/1 314.11210_ |ROSET A P21X37 UNI 6592 012/3
300.40005 |TAPPO SFIATO TS1 1/4 GAS C/VAL 015/4 31412210 |ROSETTA 21 UNI 1749 ACC. 0131
300.40121 | TAPPO D29 PLAST.X FORO 018/0 1314.14130 |HOSETTAP. 13 UNI 1749 ACC. 010/3
311.00701 |VITE TE M10X20 8G FILETT S 015/4 [314.14260 |ROSETTA P. 26 UNI 1749 ACC. 008/3
311.02082  |VITE TCCE M10X1,25X30 UNI 5932 004/3005/3006/3 t] 314.14280 |ROSETTA PIANA 29 UNI 1749 ACC. 007/0
311.11091  |VITE TE M6X14 UNI 5739 8G 004/3 005/3 006/3 314.21083 |SUPER RANELLA 8 DIN 6796 ZNT 001/2 002/2 003/2 004/3
311.11151 |VITE TE M8X16 UNI 5739 8G 015/4 T 005/3 006/3
31111153 |VITE TE M8X25 UNI 5739-55 00911 31421101  |SUPER RANELLA 10 DIN 6796 ZNT 004/3 005/3 006/3 016/0
311.11224 | VITE TE M10X85 UNI 5737 8G 007/0 017/2
31112088 |VITE TE M6X20 UNI 5739 8G 010/3 31421102 |MOLLA TZ 28X10,2X1,25 D2093 017/2
31112094 |VITE TE M 6X65 8G UNI 5737 014/3 314.21130 | SUPER RANELLA 12 DIN 6796 ZNT 010/3
31112147  |VITE TE M8X18 UNI 5739-8G 004/3 005/3 006/3 31421132 |ROSETTACONICA 13X24X2,8 ACC. 004/3 005/3 006/3 015/4
311.12150 {VITE TE M8X20 UN! 5739-8G 011/4 314.21253 |SUPER RANELLA 18 DIN 6796 ZNT 009/1 010/3 011/4
31112153 |VITE TE MBX35 UNI 5739-6C 016/0 314.80182 |ROSETTA PIANA D.14 RAME 013/1 014/3
311.12154 |VITE TE MBY40 UNI 572056 001/2 002/2 003/2 314.80190 |ROSET.PIANA 18,5X24X1,5 ALRIC 014/3 j
311.12157 |VITE TE M8X50 UN! 5739-8G 001/2 002/2 003/2 314.96095 |ROSET.P. 9X24UNI 6593 014/3
311.12208 VITETEM {0X16 UNI 5739-8G 017/2 341.10031 |COPIGLIA A 3X30 UNI 1336 ACC. 01311
311.12210 | VITE TE M10X20 UNI 5739 -8G 009/1 341.10041 |COPIGLIA A 4X25 UNI 1336 ACC. 018/0
31112211 | ViTE TE M10X30 UNI 5739-8G 017/2 018/0 34110050 |COPIGLIA A 5X35 UNI 1336 ACC. 009/1 013/1
31142212 |VITE TE M10X35 UNI 5739-8G 016/0 017/2 34110057 |COPIGLIA A 5X40 UNI 1336 ACC. 007/0
311.12215  |VITE TE M10X60 UNI 5737 8G 008/3 34110061 |COPIGLIA A 6X50 UNI 1336 ACC. 007/0 011/4
311.12221 | VITE TE M10X60 UNI 5739 8G 007/0 342.11054 |SPINA ELAST.5X30 DIN 1481 009/1 011/4 012/3 014/3 |
31112290  |VITE TE M12X200 UNI 5737 8G 017/2 342.11062  |SPINA ELASTICA 6X30 DIN 1481 008/3009/1 >
31112330 |VITE TE M14X45 UNI 5739 8G 008/3 34211063 | SPINA ELAST. 6X35 DIN 1481 o083 |
131112334 |VITE TE M14X65 UNI 5739 8G 016/0 342.11065 | SPINA ELAST. 6X50 DIN 1481 012/3 ) i
31112510 |VITE TE M20X120 UNI 5739-8G 007/0 34211083 | SPINA ELAST.8X36 DIN 1481 T667"/ B !
311.12703 | VITE TE M12X120 UNI 5737 8G 010/3 342.11084 |SPINA ELASTICASX40DIN 1481 | 007/0 009/1011/4 i
311.12880  |VITE TE M12X1,25X20 U.5740 8G 001/2 002/2 003/2 34211101 |SPINA ELAST. 10X40 DIN 1481 009/1
31112887 | VITE TE M14X2 L=250 U.5737 8G 008/3 342.11102  |SPINA ELAST.10X50 DIl 1461 007/0 014/3
31112899  |VITE TE M10X1,25X18 UNI5740 8G 001/2 002/2 003/2 34211119 |SPINA ELASTICA 12X40 DIN 1481 011/4
311.12901  |VITE TE M10X1,25X40 UNI5740 8G 004/3 005/3 006/3 34211122 |SPINA ELASTICA 12X70 DIN 1481 011/4
31112908 |VITE TE M10X1,25X80 UNIS7408G 004/3 005/3 006/3 342.11126 | SPINA EL.14X50 UNi 6873 014/3
311.12011  |VITE TE M10X1,25X95 UNI 57408G 004/3 005/3 006/3 342.40011  |SPINA A SCATTO D=11 011/4
31113214 |VITE TE M12X1,25X25 5740 10K 004/3 005/3 006/3 342.40050 |SPINA A SCATTO D=5 012/3
311.21560 | VITE TTQ MBX20 UNI 5731 55 014/3 342.40070  |SPINA A SCATTO D=7 012/3
311.21660 |VITE TTQ M12X75 UNI5731 65 017/2 ' 1351.11072 | SEEGER INTERNO D 72 DIN 472 011/4
31121802 |VITE TTQ M8X25 UNI 5731 55 017/2 I ls 120026 |CINGHIA TRAPEZOIDALE B 126 010/3
311.52080 |VITE TCCEI M8X10 UNI 5931 8G 004/3 005/3 006/3 36220031 |CINGHIA TRAPEZOIDALE B 118 009/1
31152108 |VITE TCCEI M10X90 UNI5931 8G 008/3 T | [a71.11354 |CUSCINETTO 6307 35X80X21 SKF 015/4
31211060 |DADO M 6 UNI 5588 65 010/3 37112105 |CUSC/TO 6301-2RS 12X37X12 SKF 010/3
312.11080 |DADO M 8 UNI 5588 65 001/2 002/2 G03/2 004/3 37112300 | CUSCINETTO 6206-2RS-30X62X16 015/4
005/3 006/3 016/0 371.12350 |CUSCIN.6207 2RS 35X72X17 SKF 009/1 011/4
31211100 |DADO M 10 UNI 5588 6S T 1004/3 005/3 006/3 007/0 371.14352  |CUSC. 6207-2RS-N-35X72X17 SKF 004/3 005/3 006/3
"~ ]o08/3009/1 013/1 014/3 37151508 |CUSC.3306 C3 30X72X30,2 SKF 004/3 005/3 006/3
— )X 1016/0 017/2 018/0 380.00025 | ANELLO GUIDA VDWR25/2 POLYPAC 014/3
312.11120 | DADO M12 UNI 5588 & 010/3 013/1 014/3 380.000617 |ANELLO GUIDA E/DWR 40/2 POLY. 013/1
312.11140 |DADO 14 14 UNI 5588 68 008/3 380.00071 | GUARNIZIONE RSE 50-30 W 014/3
31211160 |DADO M 16 UINI 5588 68 007/0 009/1 011/4 016/0 380.00304 | ANELLO RASCH.RM 25355/8 014/3
’ b 018/0 380.00395 | GUARN.BALSELE B 137098 POLYPAC 014/3
212.116: _*0710_—/\UTOBLM16X1,5 BASSO 014/3 380.00398 | GUARNIZ.GACO DEM 50 (50-40-7) 014/3
131211131 |DADO M 18X1,5 UNI 5588 65 009/1 010/3 011/4 381.04412 |OR 3175 44,12X2,62 014/3
31211200 |DADO M 20 UNI 5588 65 007/0 381.10448 |OR 2018 4,48X1,78 014/3 |
31212910 |DADO M 10X1.25 UNI 5588 8G 004/3 005/3 006/3 381.11568 |GUARNIZ.OR 2068 17,17X1,78 014/3 B ¢ B J|
312.31124 | DADO M12X1,25 UNI 5589 6S 015/4 38112507 |OR 3100 25,07X2,62 015/4 oA €
31241060 |DADO AUTOBLOCCANTE M 6 010/3014/3 381.13060 |OR 3137 34,60X2,62 013/1 i
312.41080 | DADO AUTOBLOCCANTE M 8 001/2 002/2 003/2 011/4 382.01800 |GUARN.18X26X7 B102070 POLYPAC otart :
014/3 016/0 017/2 382.03000 |GUARN.30X40X7,5 B157118 POLYP 01311
31241100 | DADO AUTOBLOCCANTE M 10 008/3 009/1 382.13500 |PARAOLIO 35X47X7 015/4
312.41120 |DADO AUTOBLOCCANTE M 12 009/1 010/3 38214200 | PARAOLIO 42X62X8 004/3 005/3 006/3 015/4
31241121 |DADO AUTOBUTE M 12 BASSO 017/2 383.01800 |ANELLO RASC.ANGUS RS 18X28X7 013/1 !
31241123 |DADO FLANG/TO M 12 AUTBL.N 017/2 383.34500 |GUARN.LABBRO DH 45X52X4 009/1 010/3 |
31241141  |DADO AUTOBLOCCANTE M 14 008/3 016/0 i 509.29230  |VITE TE M10X50 TESTA RIBASSATA 004/3 005/3 006/3 !
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codice | denominazionse tavola codice denominazione i tavola ]
509.23252 :DISCC GENTRALE PIEGATO 00172 002/2 002 56131278 |PIATTO DI SOSTEGNC RTE
51120118 BUSGOLA 009N 56131285 |PIATTO DI SOSTEGNG T G103
51120204 [PULEGGIA CONDOTTA 00971 561.31349  |PIASTRINA R
51131882 |BUSSOLA 008/3 56131368 |FONDELLG \ - .008/3 :
51131440 |BLSSOLA 01174 lse1.31371  |[TUBETTO 9.Y '008/3 ”
51220272 |FLANGIA POSTERIORE 013A 561.31457 |INDICATORE MOLLA 01174 :
513.20463 |LEVA 007/0 " '561.31474¢ | CUSTODIA FISSA 01073
51531301 |PULEGGIA CONDOTTA 010/3 ‘56131475 |CUSTODIA MOBILE 01073 i
1 521.29404 SETTORE {PER CAMMA) o180 ! FEE:\ 1476 LANGIA ALBERO T COMANDOQ 011/4 .
.621.29605 |GHIERA DESTRA 004/3 D05/3 006/3 i 56131505 |PEANO ATTACCO ASTA 012/3
i521.25606  |GHIERA SINISTRA 004/3 00543 00643 | i%91.31684  |CONTRASTQ BRACGCIO 01473
i521.40071__|MORSETTO 018/ | 56131680 |DISTANZALE ' 01473
[522.32189  |FLANGIA INFERIORE 01443 & N\ | 56131743  |FORACELLA 01443
|523‘29®UG CONTRASTO Q0T o iS61.31818 FERMO RIBALYABILE 01243
|sza.25672 | FLANGIA ESTERNA FALC.DISCHI 0154  [581.31824  |PIEDE F. DISGHI 01174
52329712 |FLANGIA INTERNA 0164 | i561.32184 |PISTONE 01473
. 522.29732 FLANGIA INTERNA 013N ¢ 58132185 CILINDRO 0143
52329740 TESTA PISTONE 013N 88137175 ROSETTA 17X35X8 ACC. 0oz
52329754 | FLANGIA INTERN 404 TEL VECGHIO 01544 56327813 |AOSETTA D14/3
52331827  |FLANGIA INTERNA FALC. A DISCHI 015/4 563.29086 | PIASTRA ATTACCO 0160 017/2
524.20074  |[INGRANAGGIO COMANDO 004/3 005/3 006/3 563.23148  |PIASTRA ATTACCO 00971
52420195 IFLANGLA DI TRASCINAMENTS Q0o+ M0/3 i |563.29155 - ALBERO COMANDO 0091
i524.29538  (NGRAN/ACGIO INTERMEDIO Z 34 ;004/3 00S/3 00673 56329198 MOZZ0 SCATTO LIBERG 009/1 010/3
[524.29540  ANCRANAGGIO INTERM, Z=40 1004/3 DO5/3 00G/3 56329400  PERNO 8070
(53429541 | INGRANAGGIO INTERMEDIO Z-24 1005/3 56329414  BUSSOLA RIDUZIONE TELAIO “007/0
2429586 INGRANAGGIC DISCD 100443 0053 00673 563.259539 MOLLA PER INGRANAG.INTERMED O '004/3 005/3 DD8/2 _i
52429622 |INGRANAGGIO CONICO COM.SCATOLA  015/4 56329643  ALBERO PULEGGIA 015/4
524.20628 | INGRAN ALBERO PULEGGIA Z=24 015/4 563.29658 .CENTRAGGIOC SUPEAIORE INGRANAG, (0043 0053 DOBS
524.20674 |MOZ20 DISCO 1004/3 00573 006/3 562.20859  |CENTRAGGIO INFERIORE INGRANAG.  |004/2 005/3 DOER
531.29265 |DISTANZIALE 0131 56329667  |RITEGNO INGRANAGGIO [00ar3 one 006/3
'632.29056 | SUPPORTO DI COMANDO X FD 015/2 56220671 | PRIG.M12X1,25X42X12X53 8G 0154
'532.29180 |PULEGGIA MOTRICE 00971 563.29758 | FLANGIA AGGANCIO ASTA T looer T
53220785 |SUPPORTO PULEGGIA 009/1 ‘563.25788  |VITE REGOLAZIONE VALVOLA (0131 014/3
532.31478 | PULEGGIA MOTRICE 010/3 .563.20810 |RINFOREZO SCATOLA 004/3 005/3 006/3
532.52188 | MANICQTTO 01473 'S6331346 | PEANO SUPPORTO FALC DISCHI 01273
'541.31348  |MADREVITE 008/3 563.31347 |PEANOMOLLA 01273 T
i551.28058  |ANELLC DI TENUTA 015/4 56331448 |PEANO SUFFORTO PULEGGIA o/
i551.581383 PROTEZIONE PERNQ 406-480 01174 563.31460 FIASTRA ATTACCC 011/4 )
'$51.31384 | PROTEZIONE PEANO 405-450-404 01174 | 'sea.81681 |PEANO PER LEVA 014/3 i
551.31471 ANELLO 010/3 | BELITAT ASTA PISTONE 014/3 :
55215132 GHIERA SPORTELLO ISPEZIONE 01#/2 I SE3.31742 TESTA FISTONE 014/3 !
552.29380 LCOND CONVOGLIATORE ALTO COMPL, 0e1/2 00272 0032 BEA.A0071 RONDELLA Q083 '
56119919 |RONDELLA 14,2X26X8 ACC. 006/3 T | 56402424 |SPINOTTO 9X46 007/0
561.26085 |ROSETTA 30,5X48X4 007/0 156429183 [PUNTALING 009/1 010/3
561.26562 BUSSOLA 00e/3 | 564.29258 FERANO SEANCIO 0091
55127277 |RULLO oleE [s64.29281  |RULLO o070
561.27278 | DISTANZIALE 0i0/3 |564.29323 | PEANG CERNIERA 007/0
561.273%5 PIASTRA AGGANCIO CATENA "33 ) |564.20410 RULLO Q070
56129124 | PERNO PUNTONE ~ oo 7| 56431396 |PEANOD SNODGT BRACCIO o114 i
56129130 |PERNO CERMIERA " 007/0 ‘56528462 | PEANQ 007/0
561.29156  |FLANGIA ALPERO 0091 565.3119%1  |PERANO COLTELLO 00172 002/2 Do3/2
56120168 |FLAMGIA 007/0 56531448 | ALBERO COMANDO c11/4
56129165 |PUNTOMNE TENSIONE CINGHIE) 009/ (EE6.38072 | MOLLA FISSAGGIO AIPARD 01772
|PrOYT “ZIONE CUSTODIA 009 1571.20585 ANELLC 004/3 D05/3
10 |CUSTODIA FISSA 09/ i572.31722 | PIASTRA DEFLETTORE 017/2
é129271  |CILINDRO 0131 ‘58002052 |SPILLO 008/3 013/ '
1551.29297 | PERNO SUPPORTO 00971 (58002430 |MOLLA 01772 { —_j
1561.25344 PERND 18/0 ‘580.27118 INNESTO RAPIDO 1/2°-M18X1,5 01311 01473
i561.29415 |BUSSOLA RIDUZIONE lil PUNTG 0180 | 58027235 |CATENA TELAID COMPLETA 0083 A Ol
561.29418 | PIEDE 007/0 1580.27985  |ANELLO 009730123
561.29548  |FONDELLG SCARICCG 004/3 005/3 006/3 i580.26120 | CAPPUCCHO PROTEZ.X MASCHIO 172 olas ]
36129631 |COPERCHIO 015/ 5B02B125 | VIRANTE 003 01273
561.29888  :ALBEAO SNODO 00710 58028075 | TELO PROTEZIONE X FD 404 0160
56129694 SOSTEGNO Q0B . 558029157 MOLLA (TENSIONE CINGHIE) 0081
561.29748 . PERANO 0134 | |580.20194 i MOLLA PUNTALING 001 01013
56120758 PERNO 009/t 01341 560.29200  MARCHIO AUTOADESIVO BCS 405 010/3
56129763 |ASTA AGGANCIO BARRA 009/1 580.29201 _MARGHIO AUTOADES FICS 406 0102
561.29798 AACCORDO VALVOLA 01311 a3 580.28257 ETIR#MTE 0131
561.29948  |DISTANZIALE 001/2 002/2 00372 58020274 |MOLLA SGANCIO 007y :
[
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580.29321 |MOLLA 007/0 590.31386 | SUPPORTO SUPERIORE COMPLETO 011/4

580.29406 |MOLLA CATENA 018/0 500.31439 |BRACCIO SOLLEVAMENTO COMPLETO  [011/4.

580.29423 |SPILLO ASTA PIEDE 007/0 590.31442 |SUPPORTO PULEGGIA D11/4

580.29466 |CATENA PER TELAIO 018/0 590.31453 |PUNTONE COMPLETO ot

580.29549 |GUARNIZIONE 004/3 005/3 006/3 590.31585 |PIATTO REGOLAZ. MO! LA COMFL. 012/3

580.20637 |GUARNIZIONE COPERCHIO 015/4 590.31591 |PIATTO PER MOLLA ALLEGG. COMPL 012/3

580.29689 |MOLLA AGGANCIO ASTA FD 014/3 590.31640  |SLITIA SUPFLEM. LUNGA COMPLETA 001/2 002/2 003/2

58029698 | TARGHETTA PUNZONATURA 009/1 590.31644  |SLIT A SUPPLEMENTARE COMPLETA __ |001/2 002/2 003/2

580.29702 | AUTOADESIVA LUBRIF.ITALIANO 009/1 590.31675  |LEVA COMPLETA 014/3

58029704 |MARCHIO AUTOAD.BCS 404 009/1 010/3 59021701 |ESTREMITA SLITTA COMPLETA 001/2 002/2 003/2

580.29746 | TUBO X SOLLEVAMENTO COMPL. 013/ 590.31703 | TRAVERSA COMPLETA 404 017/2

580.31192 |COLTELLO ELDX S=4 001/2 002/2 003/2 4 " 590.31706 | TRAVERSA COMPLETA 405 0172

580.31193 |COLTELLO EL.SX S=4 001/2 00202 0032 590.31708 | TRAVERSA COMPLETA 406 017/2

580.31339  |SPILLO D-6 011/4 | @ " | [590.31710 | TELAIO RIPARO COMPLETO 404 017/2

580.31370  |MOLLA SGANCIO 0083 590.31712  |TELAIO RIPARO COMPLETO 405 017/2

580.31372 |MOLLA SOSTEGNO ASTA 008/3 590.31714 |TELAIO RIPARO COMPLETO 406 017/2

580.31408 | AUTOAD. SCHEMA LUBRIFICAZIONE 008/3 590.31724 |SUPPORTO TAVOLA ANDANA DS.COMP _ |017/2

580.31458 |MOLLA TENSIONE CINGHIE 011/4 590.31726 | TAVOLA ANDANA DESTRA COMPLETA _ |017/2

580.31488 | TUBO SOLLEVAMENTO 014/3 59031730 | TAVOLA ANDANA SINISTRA COMPL. 01772

580.31528 |MOLLA DI ALLEGGERIM. INT 12 012/3 590.31734 |SUPPORTO TAVOLA ANDANA SX COMP__ |017/2

580.31564 |MOLLA DI ALLEGGEFIM. INT 11 012/3 590.31745 |PERNO 3 PUNTO COMPLETO 008/3

580.31685 |CATENA PER LIMITATORE 014/3 590.31750 |FLANGIA POSTERIORE C.TA 014/3

580.31716 | TELO DI PROTEZICNE FD404 0172 590.31821 |ASTA DI SICUREZZA 012/3

580.31717 |TELO DI PRCTEZIONE FD40S 01772 590.31830 |ASTA FISSA COMPLETA 012/3

53031718 | TELO Di PROTEZIONE FD406 017/2 590.90139 |INGRANAGGIO Z-34 CUSC.D-35 004/3 005/3 006/3

380.32187 | \RANTE 014/3 590.90141 |INGRANAGGIO Z-40 CUSC.D-35 004/3 005/3 006/3
|s90.40155__[MOLLA PORTELLO 016/0 590.90142 |INGRANAGGIO Z-24 CUSC.D-35 005/3
(58129774 |CONTROCUFFIA SPEC. 517000059 009/1 011/4 592.27821 |LIMITATORE COMPLETO 014/3

590.29076 | TELAIO PROTEZ.COMPL. -404- 016/0 59229053 |SUPPORTO COMANDO FD X TELREG.  |015/4 ]
59029090 |RIPARO CONO COMPLETO 016/0 592.29304 |SCAT.405 C.TA DI INGRANAGGI 002/2 | V!
590.29093 | TELAIO RIBALTABILE COMP.404 016/0 50220345 |SCATOLA 404 C.TA DI INGRANAGGI ool
590.29160 | FORCELLA COMPLETA 007/0 592.29730  |CILINDRO COMPL.D-40 FD404 o1a1 §
59029170 |CANNOTTO COMPLETO 007/0 592.29936 | SCATOLA 406 COMPL. DI INGRANAG fooarz

590.29206 | CUSTODIA MOBILE COMPL. 009/1 592.31174  |COP+FON+CENTR4VITIFD404 8l |004/3

590.20212 |SUPPORTO SUPERIORE CUST.COMPL. _ |009/1 592.31176  |COP+FON+CENTR4VITI F4G5 N 005/3

590.20215 | SUPPORTO INF.CUSTODIA MOB.COMP | 009/1 592.31178  |COP+FON+CENTR4VIT! FD4Cs 0 006/3

59020250 | TIRANTE CONTRASTO COMPLETO 007/0 592.31351  |ASTA SCATTO CONPLETA 008/3 ;
590.29260 |ASTA SGANCIO COMPL. 007/0 592.31740 |CILNDRO SOLLEVAM.COMPL. 014/3

590.20265  |PISTONE COMPLETO FD404 01311 92231447 |ALBERO TERZO PUNTO FD/FC 008/3

59029308 |ASTA DI CONTRASTO COMPLETA 007/0

59029426 |RIPARO COMPLETO 018/0

59029433 |SOSTEGNO COMPLETO 018/0

59029460 | TELAIO COMPLETO X FD 404 007/0

590.29508  |SLITTA 4 DISCHI COMPLETA 001/2 ' ': B

59029642 |ALBERO PULEGGIA COMPLETO 015/4

590.290650 |CALOTTA DISCO COMPL, 001/2 00220032

590.29660 |REGOLATORE TAGLIO COMPLETO 018/0

590.29668 |VITE REGOLAZIONE COMPLETA oislo

590.29690 |PUNTONE COMPLETO 007/0

590.29695 |BRACCIO SOLLEVAMENTO FD404 | 009/1

590.20728 |MANIGLIA COMPLETA 7 loo9r

59029750 |REGOLATORE CORTO GOMPL AT 018/0

590.29752  |VITE REGOLAZIONE CORTA COMPL. 018/0 ;
590.29795 | DISCO A COLTELL OVALE DIRITTO | 001/2 002/2 003/2 ;
59029821 |TUBO PUNTONE COMPLETO 016/0 ;
590.2987% _|PFOLUNGA SOLLEVAMENTO COMPL. 013/1 ;
55029890 | TAVOLA ANDANATRICE COMPL. 016/0
(59020925  |ESTREMITA' SUTTA COMPL. FD 016/0
50020943 |SLITTA 5 DISCHI COMPLETA 002/2
(590.29987 |SLITTA 6 DISCHI COMPLETA 003/2 ]
590.31304 | TELAIO REGOLABILE COMPL FD/FC 008/3 A
590.31333 |PERNO ARRESTO COMPLETO 008/3 e 24l
590.313¢0 |VITE REGOLAZIONE COMPLETA 008/3 _—_ e

590.31343 |MANICOTTO COMPLETO 008/3

590.31352 | PIATTO INFERIORE COMPLETO 008/3

590.31357 | PIATTO INTERMEDIO COMPLETO 008/3
1590.31362 | PIATTO SUPERIORE COMPLETO 008/3

590.31376 | MONTANTE COMPL. 406-460 011/4

500.31382 |MONTANTE COMPL.405-404-450-440 011/4 a ¥

SERE INDICE DE! CODICI ot

FD 404-405-406

FALCIATRICI A DISCHI

PART NUMBER INDEX
INDICE DE LOS CODIGOS

INDEX DES REFERENCES
INDEX DER TEILNUMMERN

0
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i

2
_———590.29650 1 -
509.29252 PR\ : / Ao
592.29940 {4 ) - gh - 4\ REE.
552.29380 = ¥ = \ \_U_ g
312.41080
311 00102% -7 Ko -7 &o
311.12208
590.297953( ?
\ DISCHI SPECIALI ANTIRIGAPOS.1-2
SPECIAL DISCS PREVENTING STRIPS POS. 1-2
ASSIETTES SFECIALES ANTIBANDES POS. 1 -2
)ISCOS ESPECIALES ANTI-BANDA POS. 1-2
580.29095 }/& SPEZIALZ SCHEIBEN GEGEN STREIFEN POS. 1- 2.
580.29096—/é ” 312.11080 2~
311.12154 N
31211080
561.29948
590.29508
590.31640
500.29925
314.21083 *——9 J\ 311.12154 590.31644
312.11080 ———2 pY 590.31648
wvidD. 404
SERIE DALLA MACCHINA -
DE LA MAQUINA -
FD 404-405-406 SCATOLA COMPLETA i 01
COMPLETE CASE BOITE COMPLETE FroM T
FALCIATRICI A DISCHI CAJA O PRENSAESTOPAS COMPL. VOLLSTANDIGES MAHBALKENGEHAUSE N 01 01 1 992




SERIE FD 404-405-406

SCATOLA COMPLETA MOD 404

CODICE -CODIGQ

DENOMINAZIONE

DENOMINACION

—=

01.01.1992 TAV.001

DENOMINATION

DEZEICHNUNG

CODE-CODEZAHL DENOMINATION
31100102 | VITE TE M12x1,5x20 UNI 188 8G TORNILLG TE 12x1,5%x20 UN{ 188 | VIS TE 12x1,6x20 UNI 188 SCREW TE 12x1,5x20 UN] 188 SCHRAUBE TE 12x1,5x20 UNi 188
31112154 | VITE TE M8x40 UNI 5733-8G TORNILLO TE M8x40 VIS TE M8x40 SCREW TE M8x40 SCHRAUBE TE Mex40
31112157 | VITE TE M8x50UN| 5739-8G TORNILLO TE MBx50 VIS TE M8x50 SCREW TE M8x50 SCHRAUBE TE M8x50
311.12208 | VITE TE M10x16 UNI 5739-8G TORNILLG TE M10x16 UNI 5739-8G | VIS TE M10x16 UNI 5739-6G SCREW TE M10x16 UNI 5739-8G | SCHRAUBE TE M10x16 UINI 5739-8G
312.11080 | DADO M8 UNI 5588 6S | TUERCA M8 ECROU Mg NUT M8 MUTTER M8
312.41080 | DADO AUTOBLOCCANTE Mg TUERCA AUTOBLOQUEANTE M8 | ECROU AUTOBLOQUANT M8 SELF LOCKING NUT M8 SELBSTBLOCK!ERENDE MUTTER M8
31421083 | SUPER-RANELLA 8 DIN 679 SUPER ARANDELA 8 SUPER RONDELLE 8 SUPER WASHER 8 SUPER-SCHE BE 5
509.29252 | DISCO CENTRALE DISCO CENTRAL DISQUE CENTRAL CENTRAL DISC ZENTRALE SCHEIBE
55229380 | CONQ CONVOGLIATORF ALTO COMPL.| CONG ALTO P. GONVOYAR CONE CONVOYEUR HAUT HIGH CONVEYING CONE HOHER LEITKEGEL
561.29948 | DISTANZIALE SEPARADOR ENTRETOISE SPACER DISTANZSTUECK
565.29618 | PERNO COLTELLO PERNQ CUCHILLA PIVOT GOUTEAU KNIFE PIN MESSERSTIFT
560.29095 | COLTEL!.C ELICOIDALE DESTRO | CUCHILLA ELICOIDAL DERECHA | COUTEAU HELICOIDAL DROIT RIGHT HELICAL KNIFE . RECHTE, GEKROEPFTE KLINGE
580.2909¢ | COLTELLO ELICOIDALE SINISTRO | CUCHILLA ELICOIDAL IZQUIERDA | COUTEAU HELICOIDAL GAUCHE | LEFT HELICAL KNIFE LINKE, GEKROEPFTE KLINGE
50020502 | SLITTA 4 DISCH| COMPLETA PATIN 4 DISCOS, COMPLETO TRAINEAU 4 DISQUES, COMPLET | 4 DISCS SKID, COMPLETE 4 SCHEIBEN SCHLITTEN, KOMPLETT
500.26550 | CALOTTA DISCO COMPL. CUPULA DISCO COMPL. CALOTTE DISQUE COMPL. CAP,DISK SCHEIBENKAPPE, KOMPLETT
590.29795 | DISCO PER COLTELLI OVALE COMPL.| DISCO OVAL DISQUE OVAL OVAL DISC OVALE SCHEIBE
590.29925 | ESTREM(TA SLITTA COMPL. FD EXTREMIDAD PATIN EXTREMITE TRAINEAU COMPLETE | COMPLETE SKID END KOMPLETTES SCRLITTENENDSTUECK
590.31640 | SLITTA SUPPLEM. LUNGA COMPLETA| PATIN SUPLEMENT, LARGO, COMPL. | TRAINEAU SUPPLEM. LONG COMP! =T| COMPLETE ADDITIONAL LONG SKID | ZUSATZSGHLITTEN, LANG, KOMPLETT
590.31644 | SLITTA SUPPLEMENTARE COMPLETA| PATIN SUPLEMENT, COMPLETC | TRAINEAU SUPPLEMENT, COMPLET COMPLETE ADDITIONAL SKID KOMPLETTER ZUSATZSCHLITTEN
59031648 ; SLITTA SUPPL. DESTREMITA C/TA | EXTREMIDAD PATIN SUPL. CORTA | EXTREMITE TRAINEAU SUPL. COURT | SHORT ADDITIONAL SKID END KURZES ZUSATZSCHLITTENEENDSTUCK
59229940 SCATOLA COMPL. FD 404 4 DISCHI | CAJA COMPLETA 404 BOITE COMPLETE 404 COMPLETE CASING 404 KOMPLETTES GEHAEUSE F. 404




2 —
/‘590.29550 ) 1 N
509.29252 ¥ e : AR
592.29940 —o(-+- +- )% - P I\ ) -
552.29380 / A 2 SF = - ‘W_ =
312.41080 ]
*311.1288(}—K@) — / - &g -t W

o

* 311.12899 .
¢ |
590.29?95ﬁ\\h |

31211080 =~
©314,21083

+ 580.31192 DX },ﬁ : |
* 580,31193 5X —/4@ e |
- !

+ 565.31191 NS B
31112154 N\ R
312.11080

561.28948

580.29508
580.31640

590.29925 —

509.29252

DISCHI SPECIALI ANTIRIGA PQOS. 1-2
SPECIAL DISCS PREVENTING STRIPS POS. 1 -2
SSIETTES SPECIALES ANTIBANDES POS. 1-2
‘ DISCOS ESPECIALES ANTI-BANDA POS. 1 -2
L SPEZIALZ SCHEIBEN GEGEN STREIFEN POS. 1-2.

_Z{é\
314.21083 ‘& N 5031644
31211080 311.12154
mOD. 404
H — 1T -
SERIE i DALLA MACGHINA |
z S AN
n FD 404-405-406 | SCATOLA COMPLETA oE ti:”ﬂ:a_ 01.01
NS ‘ COMPLETE CASE BOITE COMPLETE FROM THEWAGIHNE e
FALCIATRIC! A DISCHI ‘ CAJA O PRENSAESTOPAS COMPL. VOLLSTANDIGES MAHBALKENGEHAUSE N. 42864 01.05.1993




—-690.29650
~——509.29252

552.29380
(M8) 312.41080
(M12x1,25x20) 311.12880
590.29795
(M10x1,25x18) 311.12899 [ DISCHI SPECIALI ANTIRIGA POS. 1-2
SPECIAL DISTS PREVENTING STRIPS POS. 1 - 2
509.29252 | ASSIETTES SPECIALES ANTIBANDES POS. 1 - 2
DISCOS ESPECIALES ANTI-BANDA POS. 1 - 2

SPEZIALZ SCHEIBEN GEGEN STREIFEN POS. 1 -2

580.31192 DX
580.31193 SX
5656.31191

(8x40) 311.12154
312.11080
561.29948

* 590.31701
314.21083
(M8) 312.11080

590.31644

SERIE DALLA MACCHINA

SCATOLA COMPLETA 404 il @iy ) 01 02

B C S FD 404-405-406 COMPLETE CASE BOITE COMPLETE rron THE B

01.11.1993

AB DER MASGHINE  {-—= -——~
CAJA O PRENSAESTOPAS COMPL. VOLLSTANDIGES MAHBALKENGEHAUSE
FALCIATRICI A DISCHI e N. 44853




!
i

-

552.00380
312.41080 T\
311.00102 —

31112208 —~_
590.29795 —

580.29095 ?__

580.29096

565.20618 —— &

311.12154—%

312.11080

561.29948 —

580.20925

314.21083

312.11080———

T 580.29650

5(9.29262
— 582.29945

L— 311.12154
- — 580.31648

580.31644

BCS)

SERIE

FD 404'405'406 COMPLETE CASE

SCATOLA COMPLETA
BOITE COMPLETE

DALLA MAGCHINA

DISCHI SPECIALI ANTIRIGA POS. 1-2
SPECIAL DISCS PREVENTING STRIPS POS. 1-2

ASSIETTES SFECIALES ANTIBANDES POS. 1-2.
0ISCOS ESPECIALES ANTI-BANDA PCS.1-2
SPEZIALZ SCHEIBEN GEGEN STREIFEN POS. t - 2

\— 590.29943
590.31640

DE LA MAGUI
DE LA MACHINE

MOD. 405

02

FROM THE MACHINE

AB DER MASCHINE

N.-

01.01.1992

FALCIATRICIADISCHI : CAJA O PRENSAESTOPAS COMPL. VOLLSTANDIGES MAHBALKENGEHAUSE




SERIE FD 404-405-406 SCATOLA COMPLETA MOD 405 01.01.1992 TAV.002
CODICE T
chEC -Cé?JOngrﬁ. DENOMINAZIONE DENOMINACION DENOMINATION DENOMINATION DEZEICHNUNG
311.00102 | VITE TE M12x1,5x20 UNI 188 BG TORNILLO TE 12x1,5x20 UNI 188 VIS TE 12x1,5x20 UNI 188 SCREW TE 12x1,5x20 UNI 188 SCHRAUBE TE 12x1,5x20 UNI 188
311.12154 | VITE TE MBx40 UNI 5739-8G TORNILLO TE M8x40 VIS TE M8x4Q SCREW TE M8x40 SCHRAUBE TE M8x40
311.12208 | VITE TE M10x16 UNI 5739-8G TORNILLO Te M10x16 UNI 5739-8G | VIS TE M10x18 UNI 5738-8G SCREW TE M10x16 UN| 5739-8G SCHRAUBE TE M10x16 UNi 5738-8G
312.11080 } DADO M8 UNI 5588 65 | [JERCA MB ECROU M8 NUT M8 MUTTER M8
312.41080 | DADO AUTCBLOCCANTE M8 TUERCA AUTOBLOQUEANTE M8 ECROU AUTOBLOQUANT Mg SELF LOCKING NUT M8 SELBSTBLOCKIERENDE MUTTER M8
314.21083 | SUPER-RANELLA 8 DIN 67986 SUPER ARANDELA 8 SUPER RONDELLE 8 SUPER WASHER 8 SUPER-SCHECIBE 8
5009.20262 | DISCO CENTRALE DISCO CENTRAL DISQUE CENTRAL CENTRAL DISC ZENTRALE SCHEIBE
55229380 | CONQ CONVOG!IATORE ALTO COMPL.| CONQ ALTO P. CONVOYAR CONE CONVCYEUR HAUT HIGH CONVEYING CONE HOHEHR LEITKEGEL
561.20948 | DISTANZIALE SEPARADOR ENTRETCISE SPACER DISTANZSTUECK
565.20618 | PERNG COLTELLG PERNO CUCHILLA PIVOT COUTEAU KNIFE PIN MESSERSTIFT
580.29095 | COLTELLO ELICOIDALE DESTRO CUCHILLA ELICCIDAL DERECHA COUTEAU HELICOIDAL DROIT ! RIGHT HELICAL KNIFE RECHTE, GEKROEPFTE KLINGE
580.28096 | COLTELLO ELICOIDALE SINISTRO CUCHILLA ELICOIDAL IZQUIERBA | COUTEAU HELICOIDAL GAUCHE LEFT HELICAL KNIFE LINKE, GEKROEPFTE KLINGE
5890.2965( ALOTTA DISCO COMPL. CUPULA DISCO COMPL. CALOTTE DISQUE COMPL. CAP,DISK SCHEIBENKAPPE, KOMPLETT
590.29795 | DISCO PER COLTELLI OVALE COMFL.| DISCGO OVAL DISQUE OVAL - OVAL DISG OVALE SCHEIBE
590.29925 | ESTREMITA SLITTA GOMPL. FD EXTREMIDAD PATIN EXTREMITE TRAINEAU COMPLETE | COMPLETE SKID END KOMPLETTES SCHLITTENENDSTUECK
590.29943 | SLITTA 5 DISCHI COMPLETA PATIN 5 DISCOS, COMPLETO TRAINEAU 5 DISQUES, COMPLET 5 DISCS 5KID, COMPLETE 5 SCHEIBEN SCHLITTEN, KOMPLETT
590.31640 | SLITTA SUPPLEM. LUNGA COMPLETA| PATIN SUPLEMENT, LARGO, COMPL. | TRAINEAU SUPPLEM LONG COMPLET| COMPLETE ADDITIONAL LONG SKID | ZUSATZSCHLITTEN, LANG, KOMPLETT
590.31644 | SLITTA SUPPLEMENTARE COMPLETA] PATIN SUPLEMENT, COMPLETO TRAINEAU SUPPLEMENT, COMPLET| COMPLETE ADDITIONAL SKID KOMPLETTER ZUSATZSCHLITTEN
590.31648 | SLITTA SUPPL. DESTREMITA C/TA | EXTREMIDAD PATIN SUPL. CORTA | EXTREMITE TRAINEAU SUPL. COURT| SHORT ADDITIONAL SKID END KURZES ZUSATZSCHLITTENENDSTUCK

582.20945

SCATOLA COMPL. 405-5 DISCHI

CAJA COMPLETA 405

BOITE COMPLETE 405

COMPLETE CASING 405

KOMPLETTES GEHAEUSE 405




552.28380
312.41080

' 311.1288{}x@
* 311.12899 j\

59020795 —  ~F

* 580.31192 DX /@
* 580.31193 X E/é ’
% 565.31191 N

31112154
312.11080
561.20948

590.29925

314.21083
Az ——mmm—

~312.11080

DISCHI SPECIALI ANT!RIGA PTG 1-2

SPECIAL DISCS PREVENTING STRIPS POS. 1-2
509.28252 | ASSIETTES SPeCIALES ANTIBANDES POS. 1-2.
| DISCOS ESPECIALES ANTI-BANDA POS. 1 -2
| SPEZIALZ SCHEIBEN GEGEN STREIFEN POS. 1 -2

314.21083

590.29943
590.31640

SERIE

Ec S FD 404-405-406

FALCIATRICI A DISCHI

—590.31644
- T . ‘ DALLA MAC -E Y )
GE LA MADLUIY
SCATOLA COMPLETA | E L tincrine o 02.01
COMPLETE CASE BOITE COMPLETE | FROW THE MACHINE N
. . B : AB DER MASCHINME :
CAJA O PRENSAESTOPAS COMPL. VOLLSTANDIGES MAHBALKENGEHAUSE N 01.05.1993
| - 42864




T 590,29650
- — 509.29252

552.29380
(MB) 312.41080 ——
(M12x1,25x20) 311.12880
590.29795 T
(M10x1,26x18) 311.12865._

DISCHI SPECIALI ANTIRIGA POS | -2
SPECIAL DISCS PREVENTING STRIPS POS. 1 -2
509.29252 | ASSIETTES SPECIALES ANTIBANDES POS. 1-2.
DISCOS ESPECIALES ANTI-BANDA POS, 1- 2

600311620k — . I,_ SPEZIALZ SCHEIBEN GEGEN STREIFEN POS. 1 -2

580.31193 SX —
5653111 ——

\7590.29943

-——590.31640

(8x40) 311.12154 —
312.11080
561.29948

* 580.31701
314.21083

{M8} 312.11080 31112154 (8x40} .|

590.31644

SERIE DALLAMACCHINA

SCATOLA COMPLETA 405 T —
FD 404-405-406 COMPLETE GASE BOITE COMPLETE S
AR DER MASCHINE e e o

FALCIATRICI ADISCH| | GAJAOPRENSAESTOPASCOMPL.  VOLLSTANDIGES MAHBALKENGEHAUSE * N 13355 1 04.11.1993




"7 580.29650

C\/ /—509.29252
- /|

582.29977

552.29380

312.41080N
311 00102
=

311.12208
590.29795—._ i’

58020095 _
580.29096—
565.29618—"

311.12154

3211080 ——S
561.29948 -

DISCHI SPECIALI ANTIRIGA POS. 1-2-3-4.
SPECIAL DISCS PREVENTING STRIPS PUS. 1-2-3-4
ASSIETTES SPECIALES ANTIBANDES POS.1-2-3-4.
DISCOS ESPECIALES ANTI-BANDA POS.1-2-3-4.

SPEZIALZ SCHEIBEN GEGEN STREIFEN POS. 1-2-3- 4.

\— 58020997

59031640

5900.29925 .
314.21083—/§
312.11080—— — 311.12154 590.31644
590.31548 MOD. 406
" SERIE | DALLA MACCHIN |
DE LA MADUINA | —
ED 404-405-40 6 SCATOLA COMPLETA e i e . 03
COMPLETE CASE BOITE COMPLETE FROM THE MAGHINE |
. B . AB DER MASCHINE s
FALCIATRICI A DISCHI CAJA O PRENSAESTOPAS COMPL. VOLLSTANDIGES MAHBALKENGEHAUSE N R 01 01 '1 992




SERIE FD 404-405-406

SCATOLA COMPLETA MOD 406

CODICE -CODIGO

-

01.01.1992 TAV.003

CODE. CODEZAHL DENOMINAZIONE DENOMINACION DENOMINATION DENOMINATION DEZEICHNUNG
311.00102 | VITE TE M12x1,5%20 UNI 188 8G TORNILLO TE 12x1,5x20 UNI 188 | VIS TE 12x1,5x20 UN! 188 SCREW TE 12x1,5x20 UNI 188 SCHRAUBE TE 12x1,5x20 UN| 188
311.12154 | VITE TE M8x40 UN| 5739-8G TORNIL! O TE M8x40 VIS TE M8x40 SCREW TE M8x40 SCHRAUBE TE M8x40
311.12208 | VITE TE M10x16 UNI 5739-8G TORNILLO TE M10x16 UNI 5739-8G | VIS TE M10x16 UNI 5739-8G SCREW TE M10x18 UNI 5739-8G SCHRAUBE TE M10x16 UNI 5739-8G
312.11080 | DADO M8 UNI 5588 6S TUERCA M8 ECROU M8 NUT M8 MUTTER M8
312.41080 | DADO AUTOBLOCCANTE M8 | TUEAICA AUTOBLOQUEANTE M8 | ECROU AUTOBLOQUANT M8 i SELF LOCKING NUT M8 SELBSTBLOCKIERENCE MUTTER M8
314.21083 | SUPER-RANELLA 8 DIN 6795 SUPER ARANDELA 8 SUPER RONDELLE 8 SUPER WASHER 8 SUPER-SCHEIRE 8
509.29252 | DISCO CENTRALE DISCO CENTRAL DISQUE CENTRAL CENTRAL DISC ZENTRALE SCHEIBE
55229380 | CONO CONVOGLIATORE ALTO COMPL.| CONO ALTO P. CONVOYAR CONE CONVOYEUR HAUT HIGH CONVEYING CONE HOHER | EITKEGEL
56129948 | DISTANZIALE SEPARADCR ENTRETOISE SPACER DISTANZSTUECK
565.29618 | PERNO COLTFLLO PERNQ CUGHILLA | PIVOT COUTEAU KNIFE PIN MESSERSTIFT
580.29095 | COLTELLG ELICOIDALE DESTRO | CUCHILLA ELICOIDAL DERECHA . COUTEAU HELICOIDAL DROIT RIGHT HELICAL KNIFE RECHTE, GEKROEPFTE KLINGE
580.29096 | COLTEL! G ELICOIDALE SINISTRO | CUCHILLA ELICOIDAL iZQUIERDA : COUTEAU HELICOIDAL GAUCHE | LEFT HELICAL KNIFE LINKE, GEKROEPFTE KLINGE
590.20650 | CALGTTA DISCO COMPL. CUPULA DISCO COMPL. CALOTTE DISQUE COMPL. CAP,DISK SCHEIBENKAPPE, KOMPLETT
20020735 | DISCO PER COLTELLI OVALE COMPL | DISCO OVAL DISQUE OVAL OVAL DISC OVALE SCHEIBE
530 26925 | ESTREMITA SLITTA COMPL. FD EXTREMIDAD PATIN EXTREMITE TRAINEAU COMPLETE | COMPLFTE SKID END KOMPLETTES SCHLITTENENDSTUECK
59029097 | SLITTA 6 DISCHI COMPLETA PATIN 6 DISCOS COMPLETO TRAINEAU 6 DISQUES COMPLET | COMPLETF & DISCS SKID 8 SCHEIBEN SCHLITTEN, KOMPLETT
590.31640 | SLITTA SUPPLEM. LUNGA COMPLETA PATIN SUPLEMENT, LARGO, COMPL.| TRAINEAU SUPPLEM LONG COMPLET| COMPLETE ADDITIONAL LONG SKID | ZUSATZSCHLITTEN, LANG, KOMPLETT
5080.31644 | SLITTA SUPPLEMENTARE COMPLETA| PATIN SUPLEMENT, COMPLETO | TRAINEAU SUPPLEMENT, COMP! ET| COMPLETE ADDITIONAL SKID KOMPLETTER ZUSATZSCHLITTEN
590.31648 | SLITTA SUPPL. D'ESTREMITA CITA | EXTREMIDAD PATIN SUPL. CORTA | EXTREMITE TRAINEAU SUFL. COURT SHOURT ADDITIONAL SKID END KURZES ZUSATZSCHLITTENENDSTUCK
502.29977 | SCATOLA COMPL. 406 CAJA COMPLETA 406 BOITE COMPLETE 406 COMPLETE CASING 406 KOMPLETTES GEHAEUSE 406




- 580.29650
509.29252
592.29977
562.29380
312.41080
* 311.12880
* 311.12889
590.29795

* 580.31192 DX}
* 580.31193 SX
* 565.31191
311.12154
312.14080
561.29948

590.29925
314.21083
312.11080

31112154 —5%0.31644

509.29252

\* 590.28997

590.31640

SERIE
SCATOLA COMPLETA

E C S FD 404-405-406 COMPLETE CASE BOITE COMPLETE

FALCIATRICI A DISCHI ' CAJA O PRENSAESTOPAS COMPL. VOLLSTANDIGES MAHBALKENGEHAUSE
i

DALLA MACCHI?
DE LA MACIUIN:
DE LA MACHINE
FROM THE MAC

1

HINE

AB DER MASCHINE

' DISCHI SPECIALI ANTIRIGAPOS. 1-2-3-4,

SPECIAL DISCS PREVENTING STRIPS POC.1-2-3-4.
ASSIETTES SPECIALES ANTIBANLES POS. 1-2-3- 4,
DISCOS ESPECIALES ANTI-BANDA POS. 1-2-3-4.
SPEZIALZ SCHEIBEN GEGEN STREIFENPOS.1-2-3-4.

MOD. 406

03.01

42864

01.05.1993




— —£50.29650
——509.29252
592.29936 (C) &

552.29380
(M8) 312.41080
(M12x1,25x20) 311.12880
590.29795

(M10x1,25x18) 311.12899

80.31192 DX pe
580.31193 SX .
565.31191 S0

(8x40) 311.12154
312.11080
561.29948

% 590.29997

7 i >—— 590.31640

[ DISCHI SPECIAL! ANTIRIGAPOS.1-2-3-4.

SPECIAL DISCS PREVENTING STRIPS POS. 1-2-3-4.
509.29252| ASSIETTES SPECIALES ANTIBANDES POS. 1-2-3-4.
DISCOS ESPECIALES ANTI-BANDA POS. 1-2-3 - 4.
SPEZIALZ SCHEIBEN GEGEN STREIFEN POS. 1-2-3- 4.

' .
3@312.11080 M) g

* 590.31701
314.21083
(M8) 312.11080

DALLA MACCHINA

SERIE
SCATOLA COMPLETA 406 DE LQWMAQUIN

FD 404’405‘406 COMPLETE CASE BO'TE COMPLETE l[’);(;;v r:l\g.b::(leNE

FALCIATRICI ADISCHI | CAJAOPRENSAESTOPASCOMPL.  VOLLSTANDIGES MAHBALKENGEHAUSE A: N “;1.5672 | 0111.1993




300.00001
524.29654
GHIERA 5X 521.29606 —
GHIERA DX 521.29605— Ny
8214200~ YE5,
37151508~ ~_ '
571.29599

524.29596 (n°4)
563.29655— —-~=_w
311.02082- N

563.29719— |
371.14352—

504.29538 (Z=34 n°5) T
590.90139 (Z=34 CON CUSCINETTQ)-L-*

31112905
51112907 [ g — v
31130141 ot §——att.12001

311.12147

~—563.20539

524.29074
.(Z=36 n1)

524 29540 |
{Z=401n"2) |

c '
AN
' O O 31421083
S ——— 31211080 ~
SERIE
SCATOLA INGRANAGGI
B C S FD 404'405'406 GEAR CASE BOITE DES ENGRANAGES
CAJA ENGRANAJES ZAHNRADKASTEN

. FALCIATRICI A DISCHI

563.29910
314.21101

-~ 31212810

580.29549
561,29548
31111091

593.29941 COP
E FONDO ACCOPRPIATI

-RCHIO

viOD. 404

DALLA MACCHIRA
DE LA MAQUIN

DE LA MAC

IINE
FROM THE MACHINE
| AB DER MASCHINE

N.

04

-~ 01.01.1992




SERIE FD 404-405-406

SCATOLA INGRANAGGI MOD.404

ggg?g&%ﬁfﬁ DENOMINAZIONE DENOMINACION
300.00001 | INGRASSATORE M.10 ENGRASADOR M. 10
311.02082 ' VITE TCCE M10x1,25x30 UNI 5932 TORMILLO M10x1,25%30
311.11091 | VITE TE M&x14 UNI 5738 8G TORMILLO TE Mé&x14
31112147 VITE TE M8x18 UNI 5739-8G TORNILLO TE MBx18 UNI 5739-8G
31112901 VITE TE M10x1,25x40 UNI 5740 8G TORNILLO TE M10x1,25x40
31112907 VITE TE M10x1,25x85 UNI 5740 8G TORNILLO TE M10x1,25%65
311.12908  VITE TE M10x1,25280 UNI 5740 3G TORNILLO M10x1,25x80 UNI 5740
311.32141 & VITE M14x1,5x35 UNI 5936 10K TORN. TSVCE M14x1,5x35 U.5836
311.52080 | VITE TCCE| IM&:10 UNI 5931 8G TORN. TC CE M8x10 UNI 5331-8G
312.11080 | DADO M8 LUN| 5588 6S TUERCA M8
31211100 | DADG M10 UNI 5588 65 TUERCA M10
31212910 | DADO Mi0x1,25 UNI 5588 8G TUERCA M10x1,25 UN| 5588 8G
3142108 | SUPER-RANELLA 8 DIN 8796 SUPER ARANDELA 8
31421701 | SUPER-BANELLA 10 DIN 6786 SUPER ARANDELA 10
37114362 | CUSC. 6207-2RS-N-35x72x17 SKF COJN. 35x72x17 6207 2RS ST
27151503 | CUSC. 3306 OBL.30x72x30,2 SKF COJN. 30x72x30,2 OBL. 3306
38214200 | PARAOLIO 42x62x8 CHAPA RET. AC. 42x62x8 NOR.
50929230 | VITE TE M10x50 TESTA RIBASSATA | TORNILLO TE M10x50
521.23605 | GHIERA DESTRA CASQUILLO DERECHO
521.29606 | GHIERA SINISTRA CASQUILLS IZQUIERDC
524.29074 | INGRANAGGIO COMANDO ENGRANAJE MANDO
524.29538 | INGRANAGGIO INTERMEDIO Z 34 ENGRANAJE INTERM. Z 34
524.29540 | INGRANAGGIO INTERM. Z=40 ENGRANAJE INTERM. Z 40
524.29596 | INGRANAGGIO DISCO ENGRANAJE DISCO
524.29854 | MOZZ0 DISCO CUBOQ DISCC
561.29548 | FONDELLO SCARICO TAPON DESCARGA
561.29720 | DADO SPECIALE M14x1,5 TUERCA ESPECIAL M14x1,5
563.29539 : MOLLA PER INGRANAG. INTERMEDIO | MUELLE RETORNQ LEVA FRENO
563.29655 ; RITEGNO INGRANAGGIO RITEGNO ENGRANAJE
563.29719 | PERNO INGRANAGGIO PERNO ENGRANAJE
563.20910 | RINFORZ0O SCATOLA - REFUERZOQ CAJ4
571.29589 | ANELLO ANILLC
58020548 | GUARNIZIONE GUARNICION
530.80139 | INGRANAGGIO Z-34 CUSC.D-35 NGEAN. Z-34
583.28941 | COPE/IO E FONDOQ ACC/TI FD 404

TAPAY FONDO 404

01.01.1992

TAV.004

DENOMINATION

DENOMINATION

DEZEICHNUNG

GRAISSEUR M.10

ViS5 M10x1,25x30

VIS TE Méx14

ViS MBx18 UNI 5739-8G

VIS TE M10x1,26x40

VIS TE M10x1,25x65

VIS M10x1,25x80 UNI 5740 8G
VIS TSYCE M14x1,5x35 UNt 6836
VIS TCCE M8x10 UNI 5331-8G
ECROU M8

ECROU M10

ECROU M10x1,25 UNI 5588 8G
SUPER RONDELLE 8

SUPER RCNDELLE 10

COUSS. 36x72x17 6207 2RS 8T
COUSS. 30x72x30,2 OBLIQ. 3306
TENUE HUILE 42x62x8 NORMALE
YIS TE M10x5D

VIROLE DROITE

“ VIROLE GAUCHE

ENGRENAGE COMMANDE
ENGRENAGE INTERM. Z 34
ENGRENAGE INTERM. Z 40
ENGREMNAGE DISQUE
MOYEU DISQUE

FOND ECHAPPEMENT
ECROU SPECIAL M14x1.5
RESSORT POUR ENGREN. INTERM.
ARRET ENGRENAGE '
PIVOT ENGRENAGE
REINFORCEMENT BOITE
BAGUE

JONIT

ENGRENAGE 2-34
COUVERCLE ET FOND 404

LUBRICATOR M.10

SCREW M10x1,25x30 UNI 5932
SCREW Mbx14

SCREW M8x18 UNI 5738-8G
SCHREW TE M10x1,25x40

SCHEW TE M10x1,25x65

SCREW M10x1,25x80 UNI 5740 8G

SCREW TSVCE M14x1,5x35 UNJ 5938

SCREW TC CE M8x10 UNI 5931-8G
NUT M8

NUT M10

NUT M10x1,25 UNI 5588 8G
SUPER WASHER 8

SUPER WASHER 10

BEAR. 35x72x17 5207 2RS 8T
BEAR. 50x72x30,2 ANGLE 3306
SEAL OIL 42x62x8 STANDARD
SCHEW M10x50

NUT, RING RH

NUT, RING LH

CONTROL GEAR
GEAR,MIDDLE Z 34
GEAR,MIDDLE Z 40

DISC GEAR

DISC HUB

END, EXHAUST

NUT, SPECIAL M14x1.5
SPRING, INTERMEDIATE GEAR
GEAR STOP

GEAR PiN

- BOX STIFFENING

- RING

GASKET
GEAR Z-34

. COVER AND BOTTOM 404

SCHMIERNIPPEL M.10
SCHRALBE M10x1,25x30
SCHRALUBE TE M&x14

SCHRAUBE M8x18 UN! 5738-8G
SCHRAUBE TE M10x1,25x40
SCHRALUBE TE M10x1,25x65
SCHRAUBE M10x1,25x80 UNI 5740
SCHHEAUBE TSCVE M14x1,5x35-5936
SCHRAUBE TCCE M8x10 UNI 5831
MUTTER M2

MUTTER M10

MUTTER M10x1,25 UNI 5588 8G
SUPER-S5CHEIBE 8

- SUPER-SCHEIBE 10

LAGER 35x72x17 6207 2RS ST
SCHRAGLAGER 30x72x30,2 3306

" QOLABSTREIFER 42x62x8 NORMAL

SCHRAUBE TE M10x50
GEWINDERING RECHTS
GEWINDERING LINKS
ANTRIEBSRAD
ZWISCHENRAD Z 34
ZWISCHENRAD Z 40
SCHEIBENVERZAHNUNG
SCHEIBENNABE
ENQOSTUCK ABLASS
SPEZIALMUTTER M14x1,5
FEDER FUR ZWISCHENRAD
VERZAHNUNGSANSCHLAG
ZAHNRADZAPFEN
KASTENVERSTAERKUNG
RING

DICHTUNG

ZAHNRAD Z-34

DECKEL UND BODEN 404




A

A~

311.12908

mOD. 404

04.01

211.12907 — 509.29230
300.00001 311.32141 B 311.12901
* 524.29674 311.12147 5 )
GHIERA SX 521.29606 — e -&)
GHIERADX 521.29605 — aC) \
282.14200 — S
37151503 4
571.29599 ¢
: S &E%? R
~ , @/ D & 563.29530 | 593.20941 COPERCHIO
/ \-// > "'.";;,:n" - @’—[‘(522:‘3269:;4) E FONDO ACCOPP!IATI
RN~ - Lz=
' 524.29540
'u (Z=40 n°2)
524.29596 (n°4)w
* 563.20667
311.02082———___ §
563.29719 :
371.14352 ’
524.20538 (Z=34 °5) = \312 100
590.90139 (Z=34 CON CUSCINETTO) - :
- 563.29910
F \ e 31421101
& P a0
411.5am0l_ BN x 561.29720 580.29549
L \ 314.21083 561.29548
312.11080 311.11091
SERIE DALLA MACCHINA l
SCATOLA INGRANAGGI PELAMOUNA " Ll
B CS FD 404'405'406 GEAR CASE BOITE DES ENGRANAGES | FROM THE uAchiNG
FALCIATRICI A DISCHI CAJA ENGRANAJES ZAHNRADKASTEN N.
L

43288

01.05.1993




(10x1,25530) 311.12908 —
(10x1,25495) 31112911 \E
Xk (12¢1,25¢25) 311.13214

* 314.21132
* 563.29658

509.29230
731112801 (10x1,25x40)

(M10) 300.00001
52420674

GHIERA 8X 521 29676
GHIERA DX 52129605
—(42x62x5) 382.14200
3306-30x72%30,2) 371.51503 =
571.29599

524.20074(Z=36 n°1)
~524.295411 (7=40 1°2)

593.29325 % COPERCHIO
590.90141 (7=40+A+D)

E FONDQ ACCOPPIATI (C)
A—-1563.29539

B ——314.00203 (35X45X1) %

52429538 (7=34 n°5)
0{59{).90139 (Z=34+A+D)

D —371.14352 (6207/2RS-35x72x17) (il - /

524.29596 (n°4)
563.29667
{M10x1,25x30) 311.02082

31211100 (M10)
563.29910
31421101

- 312.12910 (M10x1,25)
563.29559 W — 580.2954%
314.21083 -561.29548
312.11080 (M8} 311.41091 (6x44)
S Pt _— . o T o
DE LA MADUN,
~ FD 404-405-406 SCATOLA INGRANAGGI 404 05 LA HAQUIN — 0402
‘ \ GEAR CASE BOITE DES ENGRANAGES FROM TRE MACHINE
’ AD OER MASCHINE |- -
FALCIATRICI A DISCHI CAJA ENGRANAJES ZAHNRADKASTEN * N — sy 01111993




524 20874~
GHIERA 5X 52128608
GHIERA DX 521.29605
—(42x62x8) 382.14200 —

57128508 — .

| A——563.29539

B——314.00203 (35X45X1)
524,20538 (Z=34 n°5)

0{590.90139 (Z=34+A+D)

D——371.14352 (6207/2AS-35x72x17)

524.29596 (n°4)
563 20667

(M10) 300.00001 ——

13008-30X72x30,2) 371.51503 I

(M10x1,25x30} 311.02082 ™~

, - 563.29659 580.29549
oM —G
i 311.520804& S \ 214.21083 —— 5§1.20548
312.11080 (M8) -~ 31111001 {6x14)

{10x1,2680) 31112608
(10xt,25x85) 311.12611 ——
(12x1,25x25) 311,13214
31421132
56329658

=) 11,1214

524.20074(2=36 n° )
§24.29540 (7-40 n2
—590 50141 (Z-40+A+D)

_ —— 31211100 {M10}
T 56329910

Tl T 314.2110t
312.12910 (M10x1,25)

59231174 % (1) COPERCHIO
E FONDO ACCOPPIATI

(1) sostituisce 593.29325
SERIE DALLA MACCHINA | AGGIORNAMENTO
SCATOLA INGRANAGGI 404 Deanacse | BEVISION | 04,03
FD 404'405'406 GEAR CASE BOITE DES ENGRANAGES | FROMTHE wiiiNe | MISE A JOUR
FALCIATRICI A DISCHI CAJA ENGRANAJES ZAHNRADKASTEN APLAZAMIENTO_ | g/19q97
' * N. [ ANPASSUNG




509.29230

31112808
2007~ 311.12901
300.00001~ — —~_ 311.32141 =g
524.29654—\ ~, 311.12147
_ _¥
GHIERA SX 521.29606

T 56300530
/
524 29538 (Z=34 n°5)

& 59090139 (2=34)
- CONCUSCINETTO | 593 99946 COPERCHIO £
f@ | FONDQ ACCOPPIATI
52429074 (Z=36 n°1} |
SE |524 26540 (740112}

590 gf‘ I z‘_ 4L ‘
| ON CUSCINETTO

GHIERA DX 52129505
36214200 \w;:
37151503 -
571.29599

563.29719

371.14362 _
he2d.28541 {Z=24 n°3)

524.28596 (Z=29 n°5)—"
563.29655—"
311.02082——

.

— 31211100
56329910
S 31421101
31212910
. 580.20549
_ 561.20548

itsm -8 = \\_56"2972{’ 31111001
314.21083 |
T e viOD. 405

. .
| DALLA MACCHINA |

. SERIE. “ .
SCATOLA INGRANAGGI | oE 14 gggun 05

BCS FD 404-405-406 GEAR CASE BOITE DES ENGRANAGES | FroMT = wacine

AB DER MASCHINE

: FALCIATRICI A DISCH! CAJA ENGRANAJES ZAHNRADKASTEN N. - M .01.1992




SERIE FD 404-405-406 SCATOLA INGRANAGGI MOD. 405 01.01.1892 TAV.005

: . Ol

CODICE -CODIGO |

CODE.CODEZANLI DENOMINAZIONE DENOMINACION DENOMINATION DENOMINATION DEZEICHNUNG
300.00001 | INGRASSATORE M.10 ENGRASADOR M.10 GRAISSEUR M.10 LUBRICATOR M.10 SCHMIERNIPPEL M.10
311.02082 | VITE TCCE M10x1,25x30 UNI 5932 | TORNILLO M10x1,25x30 VIS M10x1,25x30 SCREW M10x1,25x30 UNI 5932 SCHRAUBE M10x1,25x30
311.11091 | VITE TE M6x14 UNI 5739 8G TORNILLC TE Méx14 VIS TE MBx14 SCREW Méx14 | SCHRAUBE TE M6x14
31112147 | VITE TE M8x18 UNI 5739-8G ORNILLO TE M8x18 UNI 5739-8G | VIS M8x18 UNI 5739-8G SCREW Mex18 UNI 5739-8G SCHRAUBE M8x18 UN! 5739-8G
311.12901 | VITE TE M10x1,25x40 UNI 5740 8G | TORNILLO TE M10x1,25x40 VIS TE M10x1,25x40 SCREW TE M10x1.25x40 SCHRAUBE TE M10x1,25x40
311.12907 | VITE TE M10x1,26x65 UNI 5740 3G | TORNILLO TE M10x1,25x65 VIS TE M10x1,25x65 SCREW TE M10x1,25x65 SCHRAUBE TE V10x1,25x65
311.12908 | VITE TE M10x1,25x80 UNI 6720 23 | TORNILLO M10x1,25x80 UNI 5740 VIS M10x1,25x80 UNI 5740 8G SCREW M10x1,25x80 UNI 5740 8G | SCHRAUBE M10x1,25x80 UNI 5740
311.32141 | VITE M14x1,5x35 UN| 5936 10K TORN, TSVCE M14x1,5x35 U.5936 VIS TSVCE M14x1,5x35 UNI 5936 SCREW TSVCE M14x1,5x35 UNI 5936 SCHRAUBE TSCVE M14x1,5x35-5936
311.52080 | VITE TCCEI Max10 UM 5931 8G TORN. TC CE M8x10 UNI 5931-8G  , VIS TGGE M8x10 UNI 5931-8G SCREW TC CE M8x10 UNI 5931-8G | SCHHAUEE TCGE M8x10 UNI 5931
312.11080 | DADO Iis UNI 5588 65 TUERCA M8 ECROU M8 NUT M8 MUTTER M8
31211100 | DADG 10 UNI 5588 63 TUERCA M10 ECROU M10 NUT M10 MUTTER M10
312.12910  DADO M16x1,25 UNI 5588 8G TUERCA M10x1,25 UNI 5588 8G ECROU M10x1,25 UNI 5588 8G NUT M10x1,25 UNI 5586 8G MUTTER M10x1,25 UNI 5588 8G
314.2°083 ;| SUPER-RANELLA 8 DIN 6796 SUPER ARANDELA 8 SUPER RONDELLE 8 SUPER WASHER 3 SUPER-SCHEIEE 8
31421101 | SUPER-RANELLA 10 DIN 6796 SUPER ARANDELA 10 SUPER RONDELLE 10 SUPER WASHLR 10 SUPER-SCHEIBE 10
37114352 | CUSC. 6207-2RS-N-35x72x17 SKF COJN. 35x72x17 6207 2RS ST COUSS. 35x72x17 6207 2RS ST BEAR. 25x72x17 6907 2RS ST LAGER 35x72x17 6207 2RS 5T
37151503 | CUSC. 3306 OBL.30x72x30,2 SKF COUIN. 30x72x30,2 OBL. 3306 COUSS. 30x72x30,2 OBLIQ. 3306 BEAR. 30x72x20,2 ANGLE 3306 ' SCHRAGLAGER 30x72x30,2 3306
38214200 | PARACLIO 42x62x8 CHAPA RET. AC. 42x62x8 NOR. TENUE HUILE 42x62x8 NORMALE | SEAL OIL 2x62x8 STANDARD CLABSTREIFER 42x62x8 NORMAL
509.28230 | VITE TE M10x50 TESTA RIBASSATA | TORNILLO TE M10x50 VIS TE M10x50 SCREW M10x50 SCHRAUBE TE M10x50
521.29605 | GHIERA DESTRA CASQUILLO DERECHO ! VIROLE DROITE NUT, RING RH GEWINDERING RECHTS
521.20606 | GHIERA SINISTRA CASQUILLO 1IZQUIERDO VIROLE GAUCHE NUT, RING LH GEWINDERING LINKS
§24.29074 | INGRANAGGIO COMANDO ENGRANAJE MANDO ENGRENAGE COMMANDE CONTROL GEAR ANTRIEBSRAD
524.29538 ' INGRANAGGIO INTERMEDIO Z 34 | ENGRANAJE INTERM. Z 34 | ENGRENAGE INTERM. Z 34 GEAR,MIDDLE Z 34 ZWISCHENRAD Z 34
52420540 . INGRANAGGIO INTERM. Z-40 ENGRANAJE INTERM. Z 40 ENGRENAGE INTERM. Z 40 GEAR,MIDDLE Z 40 ZWISCHENRAD Z 40

. 524.29541 | INGRANAGGIO INTERMEDIO 2-24 | ENGRANAJE INTERMEDIO Z-24 ENGRANAGE INTERMEDIAIRE Z-24 ' INTERMEDIATE GEAR Z-24 MITTLERES ZAHNRAD Z-24
524.29596 | INGRANAGGIO DISCO ENGRANAJE DISCO ENGRENAGE DISQUE DISC GEAR SCHEIBENVERZAHNUNG
52429654 | MOZZO DISCO CUBO DISCO MOYEU LISGUE DISC HUR SCHEIBENNABE
561.29548 | FONDELLO SCARICO © TAPON DESCARGA OND ECHAPPEMENT END, EXHAUST ENOSTUCK ABLASS
561.28720 | DADC SPECIALE M14x1,5 TUERCA ESPEGIAL M14x1,5 ECROU SPECIAL M14x1,5 NUT, SPECIAL M14x1,5 - SPEZIALMUTTER M14x1,5
563.20533 | MOLLA PER INGRANAG. INTERMEDIO | MUELLE RETORNQ LEVA FRENO | RESSORT POUR ENGREN. INTERM. | SPRING, INTERMEDIATE GEAR FEDER FUR ZWISCHENRAD
563.29655 | RITEGNO INGRANAGGIO RITEGNO ENGRANAJE ARRET ENGRENAGE GEAR STOP VERZAHNUNGSANSCHLAG
563.29719 | PERNO INGRANAGGIO PERNO ENGRANAJE PIVOT ENGRENAGE GEAR PIN ZAHNRADZAPFEN
5663.29910 | RINFORZO SCATOLA REFUERZ® CAJA . REINFORCEMENT BOITE BOX STIFFENING KASTENVERSTAERKUNG
571.29599 | ANELLO ANILLO . BAGUE RING RING
580.29549 * GUARNIZIONE GUARNICION JONIT GASKET DICHTUNG
590.90139  INGRANAGGIO Z-34 CUSC.D-35 ENGRAN. Z-34 ENGRENAGE Z-34 GEAR Z-34 ZAHNRAD Z-34
590.90141 INGRANAGGIO Z-40 CUSC.D-35 MANDO Z-40 ENGRENAGE Z-40 GEAR Z-40 ZAHNRAD Z-40
593.29946 | COPE/IO E FONDO ACC/T! 405/645 | TAPA Y FONDOQ 405 COUVERCLE ET FOND 405 COVER AND BOTTON 405 DECKEL UND BODERN 405




300.00001
* 52420674
GHIERA 5X 521.29606—

GHIERA DX 521.25605- r

382.14200
371.51503
571.28598

524.29541 (2=24 n°3)
524.29596 (Z=29 n°5)
* 563.20667
311.02082

509.29230
311.12801

311.12908
311.12907

311.32141
31132147

563.29539
524.29538 (Z=34 °5)
500.90139 (Z=34)

CON CUSCINETTO | 563.29946 COPERCHIO E

:@ ’ FONDO ACCOPPIATI
|

. 524.20074 (Z=36 1°1)
(D) - 524.20540 (2=10 1°2) |
590.50141 Z=40)

R 001 CUSCINETTO

563.2971j
3N .14352!

312.11100
563.29910

ism.m 101
312.12910
580.29549
561.29548

EXX 561.29720
311.52080 ——— 311.11091
\ 314.21083
—— 312.11080

MOD. 405

. SERIE

FD 404-405-406 GEAR CASE BOITE DES ENGRANAGES | FROM THEMACHINE |

} FALCIATRICI A DISCHI

DALLA MACCHINA
DE LA tARUIN A

SCATOLA INGRANAGGI y > -

05.01

AB DER MASCHINE

CAJA ENGRANAJES ZAHNRADKASTEN N

43288

01.05.1993




A—563.29539

B——314.00203 (35X45X1) %
524.29538 (Z=34 n°5)
590.90139 (Z=34+A+D)

D ——371.14352 (6207/2RS-35x72x17)
524.29541 (Z=24 n°3)
590.90142 (Z=24+A+D)

c{_
E—{

B

(M10) 300.00001
524.20674— — —
GHIERA SX 52129606
GHIERA DX 521.25605
(42x52x8) 382.14200

(3308-20x72x30,2) 371.51503

571.29599

524.29596 (n°4)
563.20667

(M10x1,25x30) 311.02082 —

(Bx10) 311.52080 &314.21033
312.11080 (M8)

-~
L4

S

(10x1,25x80) 311.12908
(10x1,25x95) 311.12914——

* (12x1,25x25) 311.13214
* 31421132
* 563.29658

524.29074 (Z=36 n°1)

312.11100 (M10)
563.29910

314.21101

312.12910 (M10x1,25)
580.29549

561.29548

311.11001 (6x14)

SERIE

FD 404-405-406

FALCIATRICI A DISCHI

524.20540 (Z=40 n°2)  |593.29319 % COPERCHIO
590 00141 (7=40+A+D) | E FONDO ACCOPPIATI (C)

""""  |oausmacoma
DE LA MAQUINA
SCATOLA INGRANAGGI 405 oy o
GEAR CASE BOITE DES ENGRANAGES | FROM THE MACHINE
AB DER MASCHINE |- - oo e
CAJA ENGRANAJES ZAHNRADKASTEN
‘ - *  N.| 44282

05.02

1 o1.11.1903




(M10) 300.00001

GHIERA DX 521.29605
42x62x8) 362.14200
(3306-30x72x30,2) 371.51503
571.29599

A—— 563.29539

B —2314.00203 (35X45X1 )
524.20538 (Z=34 n°5)

e~ ‘

500.90139 (Z=34+A+D)
D ——371.14352 (6207/2RS-35x72x17)

524.20541 (Z=24 n°3)
E—Esgo.gomz (Z=24+A+D)

524.29596 (n°4)

563.29667— )

(M10x1,25x30) 311.02082 ———"

52429674 — — —
GHIERA SX 521.25606——

(10x1,25x80) 311 .12908——§
(10x1,25x95)311.12911~—g
: [
(12012505 31113214 ‘ S ?—isn.mgm (10x1,25x40)
X1,£0X .

314.21132
@
%‘:524.29074 (Z=36 n°1)

N

- afmdd

:

563.29658

312.11100 (M10)
563.29910

314.21101

312.12910 (M10x?,25)
580.29549

561.29548

311.11091 (6x14)

563.29659

I

524.20540 (Z=40 n°2)  |592.81176 % (2)
590.90141 (Z=40+A+D) | COPERCHIO E FONDO

ACCOPPIATI

(2) sostituisce 593.29319 312.11080 (M8)
SERIE DAULAMACCHINA | AGGIORNAMENTO
E LA MAQUINA ="
FD 404-405-406 SCATOLA INGRANAGGI 405 Ao | RCVISION 05.03

GEAR CASE BOITE DES ENGRANAGES | FROMTHENAGNE ™ MISE A JOUR

- A RS [ APLAZAMIENTO 11997
CAJA ENGRANAJES ZAHNRADKASTEN

~ FALCIATRICI A DISCHI % N. [ ANPASSUNG 9




N

{ 211.12908
311.12911

%?——311.12213 (

> s 311.12901

311.52141

300.00001j‘
311.12147

524.29654 ™\ 4
GHIERA SX 521.29606 1__
GHIERA DX 521.29605
382.14200
371.51503
571.29599

563.29539

| 593.29978 COPERCHIO E
| FONDO ACCOPFIATI
524.20074 (Z= n°1) !
524.29540 (Z=40 n°2)
590.90141 (Z=40 CON
CUSCINETTO)

524.29538 (Z=34 n°9)

590.90139 (Z=34) %

= 371.14352
524.29596 (n°6) O L 563.29719
563.29655 =
311.02082

312.11100
363.29910

580.29549
561.29548
311.11091

561.29720

L

311.52060

-

314.21083 “."OD 406

312.11080
SERIE DALLA MACCHINA '
DE LA MAQUINA = ]
SCATOLA INGRANAGGI o awaurs 4 06

FD 404-405-406 GEAR CASE BOITE DES ENGRANAGES FROM THIRM SR~

AB DER MASCHINE

FALCIATRICI A DISCHI CAJA ENGRANAJES ZAHNRADKASTEN N 01 01 1 992




SERIE D 404-405-406

SCATOLA INGRANAGGI MOD. 406

CODICE -CODIGO

DENOMINAZIONE

01.01.1992

TAV.006

DENOMINATION

DENOMINATION

DEZEICHNUNG

CODE-CODEZAHL DENOMINACION
300.00001 | INGRASSATORE M.10 | ENGRASADOR M.10
311.02082 | VITE TCCE M10x1,25x30 UNI 5832 = TORNILLO M10x1,25x30
311.11091 | VITE TE M6éx14 UNi 5739 8G ! TORNILLO TE M6x14
311.12147 | VITE TE M8x18 UN| 5739-8G | TORNILLO TE M8x18 UNI 5739-8G
311.12213 ' VITE TE M10x40 UNI 5739-8G | TORNILLO TE M10x40 UNI 5739-8G
311.12901 - VITE TE M10x1,25x40 UNI 5740 3G | TORNILLO TE M10x1,25x40
311.12908 | VITE TE M10x1,25x80 UNI 5740 5G| TORNILLO M10x1,25x30 UNI 5740
311.12911 | VITE TE M10x1,25:95 UNI 5740 8G | TORNILLO M10x1,26x95 UNI 5740
311.32141 | VITE M14x1,5435 UN| 5936 10K TORN. TSVCE M14x1,5x35 U.5936
311.52080 | VITE TCCEI M3xiC UNI 5931 8G TORN. TC GE M8x10 UNI 5931-8G
312.11080 | DADC M6 UNI 5588 65 TUERCA M8
31211100 | DADO M10 UNI 5588 65 TUERCA M10
312.12910 | DADO M10x1,25 UNI 5588 8G TUERCA M10x1,25 UN{ 5588 BG
21421023 | SUPER-RANELLA 8 DIN 6796 SUPER ARANDELA &
31221101 | SUPER-RANELLA 10 DIN 6796 SUPER ARANDELA 10
371.14352 | CUSC. 6207-2RS-N-35x72x17 SKF | COJN. 35x72x17 6207 2RS ST
37151503 | CUSC. 3308 OBL.30x72x30,2 SKF | COJN. 30x72x30,2 OBL. 3306
382.14200 | PARACLIO 42x62x8 CHAPA RET. AC. 42x62x8 NOR.
521.29505 | GHIERA DESTRA GASQUILLO DERECHO
50129606 | GHIERA SINISTRA CASQUILLO [ZQUIERDO
504.29074 | INGRANAGGIO COMANDC ENGRANAJE MANDO
524.29538 | INGRANAGGIO INTERMEDIO Z34 | ENGRANAJE INTERM. Z 34
524.29540 | INGRANAGGIO INTERM. Z=40 ENGRANAJE INTERM. Z 40
524.29596 | INGRANAGGIO DISCO ENGRANAJE DISCO
524.29854 | MOZZO DISCO CUBO DISCO
561.29548 | FONDELLO SCARICO TAPON DESCARGA
561.29720 | DADO SPECIALE M14x1,5 TUERCA ESPECIAL M14x1,5
563.29539 | MOLLA PER INGRANAG. INTERMEDIO | MUELLE RETORNG LEVA FRENO
563.29555 | RITEGNO INGRANAGGIO RITEGNO ENGRANAJE
563.29719 | PERND INGRANAGGIO PERNO ENGRANAJE
563.29910 | RINFORZO SCATOLA REFUERZO CAJA
571.29599 | ANELLO ANILLO
580.29549 | GUARNIZIONE GUARNIZION
590.90139 | INGRANAGGIO 2-34 CUSC.D-35 ENGRAN, Z-34
590.90141 | INGRANAGGIO Z-40 CUSC.D-35 MANDC) 2-40
503.29978 | COPE/IO E FONDO ACC/TIFD 408 | TAPA ¥ FONDO 406

GRAISSEUR.M.10

VIS M10x1,25x30

VIS TE MBx14

VIS MBx18 UN| 5739-8G

VIS TE M10x40 UNI 5739-8G

VIS TE M10x1,25x40

VIS M10x1,25%80 UNi 5740 8G
VIS M10x1.25x95 UNI 5740 8G
VIS TSYCE M14x1,5x35 UNI 5936
VIS TCCE M8x10 UNI 5831-8G
ECROU M8

ECROU M10

ECROU M10x1,25 UN{ 5588 8G
SUPER RONDELLE 8

SUPER RONDELLE 10

COUSSE. 35x72x17 8207 2RS ST
COUSS. 30x72x30,2 OBLIQ. 3306
TENUE HUILE 42x62x8 NORMALE
VIROLE DROITE

VIROLE GAUCHE

ENGRENAGE COMMANDE
ENGRENAGE INTERM. Z 34
ENGRENAGE INTERM. Z 40
ENGRENAGE DISQUE

i MOYEU DHSQUE

FOND ECHAPPEMENT

: ECHOU SPECIAL M14x1.5

RESS0ORT POUR ENGREN. INTERM.
ARRET ENGRENAGE

PIWOT ENGRENAGE
REINFORCEMENT BOITE

- BAGUE
* JONIT

| ENGRENAGE Z-34

ENGRENAGE Z-40
COUVERCLE ET FOND 406

LUBRICATOR M.10

SCREW M10x1,25x30 UNI 5832
SCREW TE Méx14

SCREW M8x18 UNI 5739-8G
SCREW TE M10x40 UNI 5739-8G
SCREW TE M10x1,25x40

SCREW M10x1,25x80 UNI 5740 8G

- SCREW M10x1,25x95 UNI 5740 8G

SCREW TSVCE M14x1,5x365 UNI 5938

. SCREW TC CE M8x10 UNI 5931-8¢
NUT M8
" NUT M10

NUT M10x1,25 UNI 5568 &C
SUPER WASHER 8

SUPER WASHER 10

BEAR. 25x72x17 6207 2RS ST
BEAR. 30x72x30,2 ANGLE 3308
SEALOIL 42%x62x8 STANDARD
NUT, RING RH

NUT, RING LH

CONTROL GEAR
GEARMIDDLE Z 34
GEAR.MIDDLE Z 40

DISC GEAR

DISC HUB

END, EXHAUST

NUT, SPECIAL M14x1.5
SPRING, INTERMEDIATE GEAR
GEAR STOP

GEARPIN

BOX STIFFENING

RING

GASKET

GEAR Z-34

GEAR Z-40

COVER AND BOTTON 406

. SCHMIERNIPPEL M.10

SCHRAUBE M10x1,26x30
SCHRAUBE TE Mé&xi4 )
SCHRAUBE M8x18 UNI 5739-8G
SCHRALUBE TE M10x40 UNI £739-8G
SCHRAUBE TE M10x1,25x40
SCHRAUBE M10x1,25x80 UNI 5740
SCHRALBE M10x1,25x95 UNI 5740
SCHEAUEBE TSCVE M14x1,5x35-6936
SCHRAUBE TCCE M8x10 UNI 5831
MUTTER M8

MUTTER M10

MUTTER M10x1,25 UNI 5588 8G
SUPER-SCHEIBE 8
SUPER-SCHEIBE 10

LAGER 35x72x17 6207 2RS 8T
SCHRAGLAGER 30x72x30.2 3306
OLABSTREIFER 42x62x8 NORMAL
GEWINDERING RECHTS
GEWINDERING LINKS
ANTRIEBSRAD

ZWISCHENRAD 7 34
ZWISCHENRAD Z 40
SCHEIBENYERZAHNUNG
SCHEIBENNABE

ENOSTUCK ABLASS
SPEZIALMUTTER M14x1.,5

FEDER FUR ZWISCHENRAD
VERZAHNUNGSANSCHLAG
ZAHNRADZAPFEN
KASTENVERSTAERKUNG

RING

DICHTUNG

ZAHNRAD 7-34

ZAHNRAD Z-40

DECKEL UND BODEN 406

—



{ { R _

311.12908
3111291

—-311.12213

?‘311.12@01

= |
\ 563.29539

318214t

300.00001
% 52429674 ——._ 31112147

GHIERA SX 521.29605- Ngt :
GHIERA DX 521.20605 —

| 593.29978 COPERCH!IU E
FONDO ACCOPRIATI

I
52429074 (Z= 1n°1)

|
524.29540 {Z=40 n°2)
590.90141 {£=40 CON

524.29538 (Z=34 1°9)

590.90139 (Z=34) & N
ASE L 371.14352

524.23596 (n°6) - 563.29719
* 563.29667 -312.11100
311.02082‘/*g —363.29910

& o,
=

L

31212810
580.29549
561.29548
31111081

561.29720

311.52080 —

(‘/

314.21083 IVIOD 406

312.11080

DALLA MACCHINA

SC" A I OLA "q DE LA MAGUIN E— —

BCS - FD 404-405-406 GEAR CASE BOITE DES ENGRANAGES | 7FOM /= Maciime |
|

AB DER MASCHINE

FALCIATRICI A DISCHI - CAJA ENGRANAJES ZAHNRADKASTEN N. 13288 01.05.1993




(10x?,25xR0) 311.12908 0
(10x1,25v95) 311.12911 —------—E s —509.29230
\ 311,12901 (10x1,25%40)

1
'

1 P
) -

1

* (12x1,25x25) 311.13214
* 314.21132

(M10) 300.00001 —— — y ez |
52420674~ — : 524.20074 (2=36 n°}
GHIERA SX 421 29:0E; 524 29240 EE ?ﬁ :oJ 59328937 %
521 ' ~ U4 COPERCHIOE
GHIERA DX 521.29605- 50090141 (Z=404A4D)

(42¢5248) 382.14200

ACCOP
3306-30x72x30,2) 371.51503 CCOPPIATI(C)

571.20599
_,.u-—-”ff#
A——563.20539 <
B——314.00203 (35X45%1) s
524.29538 (Z=34 n°9) /
C{ 590.90139 (Z=34+A+D)
D ——371.14352 (6207/2RS-35x72x17) N 31211100 (M10)
- ——563.20910
314.21101
524.29596 (n°8) - +-312.12910 (M10x1,25)
563.29867 ~———580.29549
- -———561,20548

(M10x1,26%30) 311.02082

~311.11091 (6x14)

(8¢10) 51152080 ——§ 14.21083
12.11080 (M8)

SERIE DALLA «mcL (INA

SCATOLA INGRANAGGI 406 DE LA MAOUINA e
B ‘\S FD 404-405-406 GEAR CASE BOITE DES ENGRANAGES | FRow e uAchne — 06'02

AB DER MASCHINE

% N aserz| 01111983

FALCIATRICI A DISCHI CAJA ENGRANAJES ZAHNRADKASTEN




509.29230
311.12901 (10x1,25x40)

<
> @@@
_ 524.29074 (Z=36 n°1)

524.29540 (Z=40 n°2)

(10x1,25%80) 311.12908 -
(10x1,25x95) 311.12911 3

(12x1,25x25) 311.13214
314.21132

(M10) 300.00001 —— —
| 563.29658

524.20674-—
GHIERA SX 521.29606

592.31178 % (3)

o COPERCHIO E
GHIEFA DX 521.29605 590.90141 (Z=40+A+D) FONDO
—— (42x62x8) 382.14200 ACCOPPIATI

(3306-30x72x30,2) 371.51503
571.29599

A——563.29539
B——314.00203 (35X45X1)
524.29538 (Z=34 n°9) >
C—Esgo.gmag (Z=34+A+D) off
D——371.14352 (6207/2RS-35x72x17) ¢~ (€)Y \312.11100 (M10)
: & 563.29910
j@ S 8 314.21101
524.29596 (n°6) g 312.12910 (M10x1,25)
563.29667——/ 580.29549
- 561.29548

(M10x1,25x30) 311.02082

311.11091 (6x14)

\ w
\ 563.20650
(8x10) &11.52080 ——§ \ 14.21083

SERIE OALA WAGCHINA T AGGIORNAMENTO
D QUIN/
FD 404-405-406 SCATOLA INGRANAGGI 406 DeLA RGN REVISION 06.03
3 GEAR CASE BOITE DESENGRANAGES | FROMTHEMAGHIE | wiSE A JOUR
AB DER MASCHINE APLAZAM'ENTO /1
CAJA ENGRANAJES ZAHNRADKASTEN
FALCIATRICI A DISCHI % N. [ AuPAssUNG 9/1997




561.29130 —
4110051 N

!

590.29590 B

/z// /s /

561.29688

Sod

561.29124 A
314.14290 — &
342 11083 :/
341.10051 /f

58029423 ——— L
56120418 ———

311.12221
~590 29460 - 561.29163
/ ———580.29284
34211084 564,29323 ~——580.23180
W 564.02424
~ ﬂ/ 564.29281
565.29462 — 312.11100

513.29463 ——590.29170
564.29410 g 341.10061
563.29409 Y
580.29321 ]
31112510 2@
e 31211200 561.26035
@f}/ ' 31211100
» — B63.2%414
V4 3111224
|
i |
i \ | 34211102
590.29250 s% 590.29260
| |561.37175

! SERIE

BCS FD 404-405-406

|
|
|
FALCIATRIC! A DISCHI }

T

/| , 300.00041
A | f 590.29308
‘ /ﬂ

523.29303 — |

312.11160

DALLA MACCHIMNA -
DE LA MACUNN: -
TELAIO DE LA MAGHINE : ) 07
FRAME CHASSIS :g%‘g i Zg;l';';E | ]
CHASIS GESTELL
N—— 01.01.1992

MOD. 404




SERIE FD 404-405-406

TELAIO MOD. 404

CODICE -CODIGO

DENOMINAZIONE

DENOMINACION

01.01.1992

TAV.007

—
DENOMINATION

DENOMINATION

DEZEICHNUNG

CODE-CODEZAHL
300.00041 | TENDITORE 1/2x250 TENSOR 1/2x250 TENDEUR 1/2x250 IDLER 1/2x250 SPANNVORRICHTUNG 1/2x250
311.11224 | VITE TE M10x85 UNI 5737 8G TORNILLO TE M10x85 UNI 5739-5S | VIS TE M10x85 UNI 5739-5S SCREW TE M10x85 UNI 5739-5S SCHRAUBE TE M10x85 UNI 5739-5S
311.12221 | VITE TE M10x60 UNI 5739 8G TORNILLG 410x60 UNI 5739 8G VIS M10x60 UNI 5739 8G SCREW M10x60 UNI 5739 8G SCHRAUBE M10x60 UNI 5739 8G
311.12510 | VITE TE M20x120 UNI 5739 8G TORNIL TE M20x120 UNI 5739-8G | VIS TE M20x120 UNI 5739-8G SCREW TE M20x120 UNI 5739-8G | SCHRAU. TE M20x120 UNI 5739-8G
312.11100 | DADO M10 UNI 5588 63 TUERCA M10 ECROU M10 NUT M10 MUTTER M10
312.11160 | DADO M16 UNI 5588 6S TUERCA M16 ECROU M16 NUT M16 MUTTER M16
312.11200 | DADO M20 UNI 5588 6S TUERCA M20 UNI 5588-5S ECROU M20 UNI 5588-5S NUT M20 UNI 5588-5S MUTTER M20 UNI 5538-5S
314.14290 | ROSETTA PIANA 29 UNI 1749 ACC. | ARAND. PLANA 29 UNI 1749 RONDELLE PLATE 29 UNI 1749 WASHER, FLAT 29 UNI 1749 SCHEIBF 23 UNI 1749
341.10051 | COPIGLIA A 5x40 UN! 1236 ACC. PASADOR 5x40 GOUPILLE 5x40 COTTER PIN 5x40 SPLINT 5x4
341.10061 | COPIGLIA A 6x50 UNI 1336 PASADOR 6x50 GOUPILLE 6x50 COTTER PIN 6x50 SPLINT 6x50
342.11083 | SPINA ELAST. 8x36 DIN 1481 ESP. DE RES. 8x36 CLAVETTE ELAST 8x36 PIN, LOCKING 8x36 SPANNSTIFT 8x36
342.11084 | SPINA ELASTICA 8x40 DIN 1481 ESPINA DE RES. 8x40 CLAVETTE ELASTIQUE 8x40 PIN, LOCKING 8x40 SPANNSTIFT 8x40
34211102 SPINA ELAST. 10x50 DIN 1481 ESP. DE RES. 10x50 DIN 1481 CLAVETTE ELAST 10x50 DIN 1481 | PIN, LOCKING 10x50 DIt 1481 SPANNSTIFT 10x50 DIN 1481
513.20463 | LEVA PALANCA LEVIER LEVER HEBEL
52320303 | CONTRASTO CONTRASTE CONTRASTE CONTRAST KONTRAST
56126095 | ROSETTA 30,5x48x4 ROSETA 30,5x48x4 RONDELLE 30,5x48x4 WASHER 20,5x48x4 SCHEIBE 30,5x48x4
561.29124 | PERNO PUNTONE PUNTAL AXE POINTEAU PIN, SPRA ZAPFEN ZU ZUGSTANGE
561.29130 | PERNO CERNIERA CREMALLERA AXE CHARNIERE PIN, HINGE ZAPFEN ZU SCHARNIER
561.29163 | FLANGIA BRIDA FLASQUE | FLANGE FLANSCH
561.29418 | PIEDE PIE PIED FGOT FUSS
561.29688 | ALBERO SNODO PARTE MANGUETA ARBRE ARTICULATION ARTICULATION SHAFT GELENKWELLE
561.37175 | ROSETTA 17x35x6 ACC. ARANDELA ESPECIAL RONDELLE SPECIALE WASHER SPECIAL BEILAGSCHEIBE SPEZIAL
563.20409 | PERNO PERNO AXE PIN ZAPFEN
563.29414 | BUSSOLA RIDUZIONE TELAIO CASQUILLO REDUCCION BAST. DOUILLE REDUCTION CHASSIS BUSHING,REDUCTION,FRAME BUCHSE RAHMENBEFESTIGUNG
564.02424 | SPINOTTO 9x46 CLAVIJA 9x46 TOURILLON 9x46 PIN 9x46 BOLZEN 9x46
56429281 | RULLO RULLO ROULEAL ROLLER ROLLE
564.29323 | PERNO CERNIERA PASADOR CREMALLERA PIVOT CHARNIERE PIN,HINGE SCHARNIERZAPFEN
564.29410 | RULLO RULLO ROULEAU ROLLER ROLLE
565.29462 | PERNO PERNO PIVOT PIN STIFT
580.29284 | MOLLA SGANCIO MUELLE DESENGANCHE RESSORT DECROCHAGE SPRING,RELEASE AUSLOSEFEDER
580.29321 | MOLLA MUELLE RESSORT SPRING FEDER
580.29423 | SPILLO ASTA PIEDE PASADOR CARF.0 EPINGLE TIGE PIED PIN,FOOT ROD SPINDEL DER FUSSSTANGE
590.29160 | FORCELLA COMPLETA HORQUE'LA COMPLETA FOURCHETTE COMPLETE COMPLETE FORK KOMPLETTE GABEL
590.29170 | CANNOTTO COMPLETO EJE COMPLETO CORPS COMPLET COMPLETE SLEEVE KOMPLETTE HULSE
590.29250 | TIRANTE CONTRASTO COMPL. TIRANTE CONTRASTE TIRANT CONTRASTE CONTRAST TIE-ROD KONSTRAST ZUGSTANGE
590.29260 | ASTA SGANCIO COMPL. | VARA DESENGANCHE COMPL. TIGE DECROCHAGE COMPLETE | ROD,RELEASE AUSRUCKSTAB KOMPLE T
590.29308 | ASTA DI CONTRASTO COMP! £JE COMPL. TIGE DE CONTRASTE COMPL. ROD,STOP HALTESTANGE,KOMPLET
590.29460 | TELAIO COMPLETO X FD 404 CHASIS COMPLETO PARA 404 CHASSIS COMPLET POUR 404 COMPLETE FRAME FOR 404 KOMPLETTES GESTELL FUER 404
590.29690 | PUNTONE COMPLETO PUNTAL COMPL. MARTINET COMPLET STRUT STUTZE KOMPLETT




3241141 ——
561.19919 ——._

311.12330 — ~_ ,\rf

342.11063
580.20466 ——
300.00031 —— —

511.31332
590.31333 —

\\
580.02052 — .

922.31447 —

=y

SERIE

ROS) Fo 404-405-406

FALCIATRICI A DISCHI

FRAME
CHASIS

Tad. -

58031576 - — .~

560.31372

31112215 — 312.41141
561.26562 é —— 561.31369
31241100 o 31211140
580.31408 ; & — 580.31370
/ & . —561.31369
-59’7.31362’

561.31271] 592.31351
- -5%.3135?‘
S 590.31352
S =L - 311.12887

; =7
580.29423 m
o / 561.31349 -~ -590.31340
X 500.31343 — | | | 300.00800
34211062 — ' /—311,52109
31414260 —— ‘
56340071 —
— 590.31304 312.11100
4
NOID. 405 - 406
- . ‘DALLA M‘;CCH" A —l— i > T
DE LA MAGUIN
TELAIO DE LA MAGHINE 08
FROM THE MACHINE -
CHASSIS AB DEF ASCHINE ? —
GESTELL, N.| ———— 01.01.1992
|




SERIE FD 404-405-406 TELAIO MOD. 405-406 01.01.1992 TAV.008
. WP

et DENOMINAZIONE DENOMINACION DENOMINATION DENOMINATION DEZEICHNUNG
300.00031 | GRILLO PER CATENA 1/2" GRILLETE PARA CADENA 1/2" GRILLON POUR CHAINE 1/2" CRICKET,CHAIN 1/2" | SCHAKEL FUR KETTE 1/2"
300.00800 | IMPUGNATURA VAL-PA 1033/FP10 | EMPLIGNADURA POIGNEE HANDLE ' GRIFF
311.12215 : VITE TE M10x60 UNI 5737 8G : TORNILLO M10x60 VIS M10x60 SCREW M10x60 - SCHRAUBE M10x60
311.12330 ; VITE TE M14x45 UNI 5739 8G | TORNILLO TE M14x45 UNI 5733 8G | VIS TE M14x45 UNI 5739 8G SCREW M14x45 UNI 5738 8G | SCHRAUBE M14x45 UNI 5739 8G
311.12887 ! VITE TE M14x2 =250 U 5737 3G | TORNILLO TE M14x2 VIS TE M14x2 SCREW M14x2 ' SCHRAUBE M14x2
311.52109 | VITE TCCEI M10x80 UNI 5951 8G | TORNILLO TCCE! M10x90 VIS TCCE! M10x90 SCREW TCCE| M10x90 " SCHRAUBF 10CE! M10x90
312.11100 | DADO M10 UNI 5538 65 | TUERCA M10 ECROU M10 NUT M10 MUTTER M10
31211140 | DADO M14 UNI 5563 65 ' TUERCA M14 UNI 5588 6S ECROU M14 UNI 5588 65 NUT M14 UNI 5588 65 MUTTER 114 UNI 5588 65
312.41100 | DADO AUTOELOCCANTE M10 . TUERCA AUTOBLOQUEANTE M10 | ECROL AUTOBLOQUANT M10 SELF LOCKING NUT M10 | SELRSTBLOCKIERENDE MUTTER M10
312.41141 | DADO AUTOELOCCANTE M14 TUER. AUTOBLOC. M14 NORMAL | ECROU AUTOBLOQU. M14 NORMAL | NUT,SELF LKG M14 STANDARD | MUTTER SELBSTSICHERND M14 NORM
314.14260 | ROSETTA .26 UNI 1749 ACC. ARANDELA PLANA 26 RONDELLE PLATE 26 WASHER FLAT 26 HARTFASERSCHEIBE 26
34211082 | SPINA ELASTICA 6x30 DIN 1481 ESPINA DE RESISTENCIA 6x30 CLAVETTE ELASTIQUE 6x30 SPRING PIN 6x30 SPANNSTIFT 6x30
342.11063 | SPINA ELAST. 6x35 DIN 1481 ESPINA DE RES. 6x35 CLAVETTE ELASTIQUE 6x35 PIN,LOCKING 625 SPANNSTIFT 6x35
511.31332 | BUSSOLA MUELLE RESSORT SPRING FEDER
54131348 | MADREVITE ARANDELA RONDELLE WASHER SCHEIBE
55119918 | RONDELLA 14,2x36x6 ACC. ARANDELA 14.2x36%6 RONDELLE 14,2x36x6 WASHER 14,2x36x6 SCHEIBE 14,2x36x6
561.26562 | BUSSOLA CASQUILLO DOUILLE BUSH BUCHSE
561.31348 | PIASTRINA PLETINA PLAQUE | PLATE PLATTE
561.31363 | FONDELLO FONDO FOND BOTTOM ENDSCHEIBE
561.31371 | TUBETTO TUBO PETIT TUYAU SMALL PIPE ROEHRCHEN
563.40071 | RONDELLA ARANDELA - RONDELLE WASHER ZWISCHENLEGSCHEIBE
560.02052 | SPILLO CLAVITA EPINGLE PIN STIFT
58029423 | SPILLO ASTA PIEDE PASADCR CARRO EPINGLE TIGE PIED PIN,FOOT ROD SPINDEL DER FUSSSTANGE
580.20466 | CATENA PER TELAIO CADENA PARA CHASIS CHAINF POUR CHASSIS FRAME CHAIN KETTE FUER GESTELL
580.31370 | MOLLA SGANCIO MUELLE DESENGANCHE RESSCORT DECROCHAGE RELEASE SPRING AUSKLINKFEFER
580.31372 | MOLLA SOSTEGNO ASTA MUELLE VARILLA RESSORT TIGE ROD SPRING STANGENFEDER
580.31408 | AUTOAD. SCHEMA LUBRIFICAZIONE | ADHESIVO ESQUEMA DE LUERIFIC. AUTOADHESIF PLAN DE LUBRIFIC. | LUBRICATION PLAN STICKER SCHMIERUNGSPLANAUFKLEBER
590.31304 | TELAIO REGOLABILE COMPL. FD/FG | CHASIS REGLABLE CHASS!S REGLABLE . ADJSTABLE FRAME VERSTELLBARES GESTELL
590.31333 | PERNO ARRESTO COMPLETO PERNO PIVOT ARRET | STOP PIN ANSCHLAGSTIFT
590.31340 | VITE REGOLAZIONE COMPLETA | TORNILLO DE REGULACION VIS DE REGLAGE ADJUSTING SCREW EINSTELLSCHRAUBE
590.31343 | MANICOTTO COMPLETO MANGUITO MANCHON SLEEVE MUFFE
590.31352  PIATTO INFERIORE COMPLETO PLATO INFERIGR PLAT INFERIEUR LOWER PLATE UNTERTELLER
590.31357 . PIATTO INTERMEDIO COMPLETO | PLATO iNTERMEDIO PLAT INTERMEDIAIRE INTERMEDIATE PLATE MITTLERER TELLER
590.31362 . PIATTO SUPERIORE COMPLETO | PLATO SUPERIOR PLAT SUPERIELR UPPER PLATE OBERTELLER
590.31576 : PERNO x TERZO PUNTO COMPL.  PERNO PIVOT POUR 3EME POINT COMPLET| COMPLETE PIN FOR 3RD POINT | STIFT FUER DRITTEN PUNKT, KOMP.
592.31351 | ASTA SCATTO COMPLETA EJE DISPARO TIGE DECLIC RELEASE ROD AUSLOESUNGSSTANGE |
922.31447 | ALBERO TERZO PUNTO FD/FC  ARBOL PUNTO TERCERO ARBRE 3EME POINT 3-POINT SHAFT 3.PUNKT-WELLE

—|




e

580.31372

511.31332

311.12215 - 31241141
590.31333 561.26562 é})’///_ 561.31369
580 02052 312.41100 G 31211140

92231447 =

580.29423 4

580.31408

580.31370
561.31368

580.31362
56151371
590.31357

590.31352
—— 311.12887

3241141 ——
561.19919 590.31576
311.12330
sa1.91948 | [ A N
ser31349’ [ | [0 R 590.31340
59031343 — / ' 300.00800
314.14260 342.11062 f 31152109
342.11063 314.14250 /
580.20466 —— — T 563.40071
300.00031 — ———" © 530.31304 312.11100
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SERIE FD 404-405-406 TELAIO 01.04.1992 TAV.0081
! T

gggg:_g{ﬁ]{égfﬁ DENOMINAZIONE DENOMINACION DENOMINATION DENOMINATION DEZEICHNUNG
300.00031 | GRILLO PER CATENA 1/2" GRILLETE PARA CADENA 1/2" GRILLON POUR CHAINE 172" CRICKET, CHAIN 1/2" SCHAKEL FUR KETTE 1/2"
300.00800 | IMPUGNATURA VAL-PA 1033/FP10 EMPUGMADURA POIGNEE HANDLE GRIFF
311.12215 | VITE TE M10x60 UNI 5737 8G TORNILLC M10x60 i VIS M10xB0 SCREW M10x60 SCHRAUBE M10x60
31112330 | VITE TE M14x45 UNI 5737 8G TORNILLO TE M14x45 UNI 5739-BG ! VIS TE M14x45 UNI 5738-8G SCREW TE M14x45 UNI 5739-8G SCHRAUBE TE M14x45 UIN| 5739-8G
31112887 | VITE TE M14x2 L=250 L. 5737 2G TORNILLC TE M14x2 VIS TE M14x2 SCREW TE M14x2 SCHRAUBE TE M14x2
31152109 | VITE TCCEI M10x80 UNI 5837 803 TORNILLC TCCEI M10x90 VIS TCCEI M10x90 SCREW TCCE! M10x20 SCHRAUBE TCCEI M10x50
312.111G0 | DADO M10 UNI 5588 65 TUERGA M10 ECROU M10 NUT M10 MUTTER M10Q
31211140 | DADO M14 UNJ 5585 65 TUERCA M14 UNI 3588-55 ECROU M14 LINI 5588-55 NUT M14 UNI 5588-58 MUTTER M14 UNI 5588-55
312.41100 | DADO AUTOELCCCANTE M1G TUERCA AUTOBLOQUEANTE M10 | ECROU AUTOBLOGQUANT M10 SELF LOCKING NUT M10 SELBETBLOCKIERENDE MUTTER M10
312.41141 | DADO AUTOBLGCCANTE M14 TUER. AUTOBLOC. M14 NORMAL ECROU AUTOBLOGU. M14 NORMAL | NUT, SELF LKG M14 STANDARD MUTTER SELBSTSICHERND M14 NORM
31414260 | ROSETTA P 26 UNI 1749 ACC. ARANDELA PLANA 26 RONDELLE PLATE 26 WASHER FLAT 26 HARTFASERSCHEIBE 26
34211062 | SPINA ELASTICA 6x30 DIN 1481 ESPINA DE RESISTENCIA 6x30 CLAVETTE ELASTIQUE &x30 SPRING PIN 6x3C | SPANNSTIFT 6x30
34211065 | SPINA ELAST. 6x35 DIN 1481 ESPINA DE RES. 6x35 CLAVETTE ELASTIQUE 6x35 PIN, LOCKING €x35 | SPANNSTIFT 6x35
511.51222 | BUSSOLA MUELLE RESS0RT SPRING , FEDER
54131248 | MADREVITE ARANDELA RONDELLE WASHER ; SCHEIBE
561.19916 | RONDELLA 14,2x36x6 ACC. ARANDELA 14,2x36x8 RONDELLE 14,2x36x8 WASHER 14 2x3bx6 SCHEIBE 14,2x36x6
b61.26562 | BUSSOLA BUCHSE DOUILLE EUSH CASQUILLO
561.31349 | PIASTRINA PLETINA PLAQUE FLATE PLATTE
561.3136% | FONDELLO FONDO FOND BGTIOM ENDSCHEIBE
561.31371 | TUBETTO TUBO PETIT TUYAU SMALL PIFE ROEHRCHEN
563.40071 | RONDELLA ARANDELA RONDELLE WASHER ZWISCHENLEGSCHEIBE
580.02052 | SPILLO CLAVITA EPINGLE PIN STIFT
580.29423 | SPILLO ASTA PIEDE PASADOR CARRO EPINGLE TIGE PIED PIN, FOOT ROD SPINDEL DER FUSSSTANGE
580.28466 | CATENA PER TELAIOQ CADENA PARA CHASIS CHAINE POUR CHASSIS FRAME CHAIN KETTE FUER GESTELL
580.31370 | MOLLA SGANCIO MUELLE DESENGANCHE RESSORT CECROCHAGE RELEASE SPRING AUSKLINKFEDER
580.31372 | MOLLA BOSTEGNC ASTA MUELLE VARILLA RESSORT TIGE ROD SPRING STANGENFEDER
58031408 | AUTOAD. SCHEMA LUBRIFICAZIONE . ADHESIVO ESQUEMA DE LUBRIFIC. | AUTOADHESIF PLAN DE LUBRIFIC. | LUBRICATION PLAN STICKER SCHMIERUNGSPLANAUFKLEBER
590.31304 | TELAIC REGOLABILE COMPL. FD/FC| CHASIS REGLABLE CHASSIS REGLABLE ADJUSTABLE FRAME VERSTELLBARES GASTELL
580.31333 | PERNO ARRESTO COMPLETOC : PERNO PIVOT ARRET STOF PIN ANSCHLAGSTHFT
530.31340 | VITE REGOLAZIONE COMPLETA I TORNILLO DE REGULACION VIS DE REGLAGE ADJUSTING SCREW EINSTELLSCHRAUBE
580.31343 | MANICOTTO COMPLETO MANGUITO MANCHON SLEEVE MUFFE
5890.31352 | PIATTO INFERIORE COMPLETO PLATO INFERIOR PLAT INFERIEUR LOWER PLATE UNTERTELLER
580.31357 | PIATTOINTERMEDIO COMPLETO | PLATO INTERMEDIO PLAT INTERMEDIAIRE INTERMEDIATE PLATE - MITTLERER TELLER
580.31362 | PIATTO SUPERIORE COMPLETO @ PLATO SUPERICR PLAT SUPERIEUR UFPER PLATE ' OBERTELLER
580.31576 | PERNO x TERZO PUNTO COMPL. | PERNC PIVOT POUR 3EME FOINT COMPLET | COMPLETE PIN FOR 3RD POINT ~ STIFT FUER DRITTEN PUNKT. KGMP
532.31351 | ASTA SCATTO COMPLETA EJE DISPARC TIGE DECLIC RELEASE ROD - AUSLOESUNGSSTANGE
922.31447 ARBOL PUNTOQ TERCERO ARBRE 3EME FOINT 3-POINT SHAFT - 3.PUNKT-WELLE

ALBERO TERZO PUNTO FL/FC
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300.00001 ' ——— 31241120 { {

580.29704 ——\ ggjgg}gg
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SERIE FD 404-405-406

BRACCIO DI SOLLEVAMENTO 404

CODICE -CODIGO
CODE-CODEZAHL

300.00001
311.11153
3111121
311.12210
31211100
312.11160
31211181
312.41100
312.41120
313.12118
31411170
314.21253
341.10050
3421105
3421108
34211084
34211107
362.20031
371.12350
383.34500
500.29760
511.29118
511.29204
524.29199
532.29190
532.29295
561.29156
561.29165
561.29209
561.29210
5B81.29297
561.29694
561.29758
561.29763
563.29148
583.29155
563.29198
563.29759
564.29193
564.29258
580.29167
580.29104
580.29702
530.29175
580292086
580.26212
580.29215
590.29695
90 29728

DENOMINAZIONE

INGRASSATORE M10

VITE TE M8x25 UN| 5739-55
VITE TE M10x20 UNI 5739-55
VITE TE M10x20 UNI 5738-8G
DADO M10 UN! 5588 65

DADO M16 UNI 5588 65

DADO M18x1,5 UNI 5588 65
DADO AUTOBLOCCANTE M10
DADO AUTOBLOCCANTE M12
PRIGIONIERO 1M12x55%20x20 8G
ROSETTA P. 17x50 UnI 6552
SUPER-FRANELLA 18 DIN 6798
COFPIGLIA A 5x35 UNI 1336 ACC
SPIMNA ELAST. 5x30 DIN 1481
SPINA ELASTICA 6x30 DIN 1481
SPINA ELASTICA 8x40 DIN 1481
SPINA ELAST. 10x40 DIN 1481
CINGHIA TRAPEZCIDALE B 118
CUSCIN. 6207 2RS 35x72x17 SKF
GUARN. LABBRO G 45x52x4-INA-
RIPARO CROC. ALE. CARDAN. L/SUPP
BUSSOLA

PULEGGIA CONDOTTA

FLANGIA DI TRASCINAMENTO

" PULEGGIA MOTRICE

SUPPORTO PULEGGIA
FLANGIA ALBEROC

PUNTONE (TENSIONE CINGHIE)
PROTEZIONE CUSTODIA

- CUSTODIA FISSA

i PERNQ SUPPORTO

SOSTEGNO

PERNO

ASTA AGGANCIO BARRA
PIASTRA ATTACCO
ALBERQO COMANDOC
MOZ70 SCATTO LIBERG
FLANGIA AGGANCIO ASTA
PUNTALING
PERNG SGANCIO
MOLLA (TENSIONE
MOLLA PUNTALING
AUTOADESIVA LUBRIF. ITALIANA
CERNIERA COMPLETA

CUSTODIA MOBILE COMPL.
SUPPORTO SUPERIGRE CUST. COMPL,
SUPPORTQ INF. CUSTODIA MOB COMP
BRACCIO SOLLEVAMENTO FD 404
MANIGLIA COMPLETA

INGHIE)

| BRIDA DE ARRANQUE
" PARTE MOTRIZ

- PERNQ SOPORTE

DENOMINACION '

01.01.1992

TAV.009

DENOMINATION

ENGRASADOR M10
TORNILLO TE M8x25

TORNILLD TE M10x20

TORNILLO TE M10x20 UNI 5739-8G
TUERCA W10

TUEHRCA M18

TUERCA M18x1,5

TUERCA AUTOBLOQUEANTE M10
TUERCA AUTQBLOQUEANTE M12
PRISIONERC M12x50x30x15 8G
ARANDELA PLANA 17x30

SUPER ARANDELA 18

PASADOR 5x35

ESP. DE RES. 5x30

ESPINA DE RESISTENCIA 6x30
ESPINA DE RES. 8x40

ESPINA DE REGSISTENCIA 10x40
CORREA TRAP B 118

COJINETE 35x72x17

GUARNICION

PROTECCION

CASQUILLO

POLEA

SOPORTE POLEA

BRIDA ARBOL

PUNTAL TENSION CORREAS
PROTECCION ABRAZADERA
ABRAZADERA FIJA

SOPORTE

PERNO

TIRANTE ATTACUE BARRA
PLETIMNA FIJACION

FARTE MANDO

CUBC DISFARO LIBRE

SRIDA PARA ATTAQUE TIRANTE
SEPARADOR

PASADOR DESENGANCHE
MUELLE TENS. CORREAS
MUELLE PUNTAL
AUTOADHESIVO

BISAGRA COMPLETA

PROT. MOVIL COMPL.

SOP. S8UP. FROT. COMPL.

SOP. INF. PROT. MOVIL COMPL.
BRAZO DE LEVANTAMIENTO P. 404 ;
MANILLA

- GRAISSEUR M10
VIS TE M8x25

VIS TE M10x20

. VIS TE M10x20 UNI 5739-8G
" ECROU M10

" ECROU M16
"ECROUM18x1,5

 ECROU AUTOBLOQUANT M10
" ECROU AUTOBLOGQUANT M12
- GOUJON M12x50x30% 15 8G

RONDELLE PLATE 17x30
SUPER RONDELLE 18

| GOUPILLE 5x35

CLAVETTE ELAST 5x30
CLAVETTE ELASTIQUE 6x30
CLAVETTE ELASTIQUE 8x40
CLAVETTE ELASTIQUE 10x40
COURROIE TRAPEZ. B 118
COUSSINET 3bx72x17

JOINT

PROTECTION

DOUILLE

POULIE

BRIDE D'ENTRAINEMENT
POULIE MOTRICE

SUPPORT POULIE

BRIDE ARBRE

POINTEAU TENSION CORRQIES
FROTECTION GARDE

GARDE FIXE

AXE SUPPORT

SUPPORT

PIVOT

TIGE ATTACHE BARRE

PLAGQUE ATTACHE

ARBRE COMMANDE

MOYEU DECLICE LIBRE

BRIDE ATTACHE TiGE
CHAPEAU

PIVOT DECROCHAGE
RESSORT TENSION COURRCIES
RESSORT CHAPEALU
AUTOADHESIF ITALIAN LUERIF.
CHARNIERE COMPLETE
GARDE MOBILE COMPL.
SUPPCRT SUPERIEUR GARDE COMPL.
SUPPORT INF. GARDE MOB. COMPL.
BRAS DE RELEVAGE POUR 404

' POIGNEE

DENOMINATION

DEZEICHNUNG

LUBRIFICATOR M10
SCREW TE MB8x25
SCREW TE M10x20
SCREW TE M10x20 UNI 5739-8G
NUT M10

NUT M16

NUT M18x1,5

SELF LOCKING NUT M10
SELF LOCKING NUT M12
S5TUD M12x50x30x15 8G
FLAT WASHER 17x30
SUPER WASHER 18
COTTER PIN 5x35

i PIN, LOCKING 5x30

SPRING PIN 6x30

PIN, LOCKING 8340
" SPRING PIN 10x40
“BELT. VB 118
BEARING 35x72x17
GASKRET
GUARD
BUSHING

i PULLEY, DRIVEN

DRAGGING FLANGE
PULLEY, DRIVE

PULLEY SUPPORT
FLANGE, SHAFT

STRUT, BELT TENSION
GARD. CASE

CASE, FIXED

PIN. SUPPORT

SUPPORT

PIN

BAR COUPLING ROD
COUPLING PLATE

DRIVE SHAFT

FREE WHEEL DEVICE HUB
ROD CONNECTION FLANGE
KAP

PIN, RELEASE

SPRING, BELT TENSION
SPRING, CAP

ITALIAN LUBRIC. STICKER
COMPLETE HINGE
HOLDER, MORILE
SUPPORT. TOP HOLDEI
SUPPORT, LOWEL MOBILE HOLDER
LIFTING ARM FOR 404
HANDLE

SCHMIERNIPPEL M10

SCHRAUBE TE M8x25

SCHRAUBE TE M10x20

SCHRAUBE TE M10x20 UNI 5733-8G
MUTTER M10

MUTTER M16

MUTTER M18x1,5
SELBSTBLCCKIERENDE MUTTER M10
SELBETELOCKIERENDE MUTTER M12
STIFTSCHRAUBE M12x50x30x15 8G
ABSTANDSRING 17x30
SUPER-3CHEIBE 18

SPLINT 5x35

SPANNSTIFT 5x30

SPANNSTIFT 6x30

SPANNSTIFT 8x40

SPANNSTIFT 10x40

KEILRIEMEN B 118

LAGER 35x72x17

DICTHUNG

SCHUTZ

BUCHSE

ABTRIEBSSCHEIBE

' ZIEHFLANSCH

. ANTRIEBSSCHEIBE
- RIEMENSCHEIBENLAGER

WELLENFLANSCH

ZUGSTANGE FUR RIEMENSPANNUNG
ABSSHLUSSDECKEL

FESTE SCHUTZVERKLEIVUNG
LAGERZAPFEN

 LAGER
. STIFT

. STANGE F. BALKENBEFESTIGUNG
" BEFESTIGUNGSPLATTE

ANTRIEBSWELLE
FREILAUFNABE

i FLANSCH F. STANGEREFESTIGUNG

' STIFT

AUSHRUCKZARTEN

FEDER FUR RIEMENSPANNUNG
FEQER FUR STIFT

ITALIEN. SCHMIERUNG AUFKLEBER
GELENK, KOMPLETT

GEHAUSE. KOMPLETT

OBERES GEHAUSELAGER, KOMPLETT
UNTERES GEHAUSELAGER KOMPLETT
AUSHUBARM FUER 404

KNOB

i

L




- 31241120

300.00001
52429199
580.29704 312.41100 56429193 :
313.12118 563.29759

563.29198 53229190  {6) % 581.20774

383.34500
561.29209
590.29206 —342.11101
312.41100 532.29295

—————371.12350
342.11084
563.29155
561.29156
31111153

580.29167

31411170~/ i
31211160 / b'::
561.29165 4

590.29215
2.1
314.21253
511.29204

56129210 p 51120118
\342‘11052
50L0 PER 592.29175 561.29297 E
LA FRANCIA . 580.29698 \ "-,\
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_ 590.29728 —
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31241181 - —

562 294 ——— / __ | \L
590.29695 - 31421253 | \7 \  -561.29763
563.29148 - - % ‘. 341.10050 - —580.29702

(5} sostituisce 500.29760 312.11181 B Seae L. 561.29758 MOD. 404
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T 524.29199

J

37112105
56127278
55227277
37112105

561.31475 8
I ||'

580.29200 - MOD 405 I |
580.29201 - MOD 406 !

31211181 —

s142153——
51531301
56131474 —— — —

“SERIE
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31421100\

22020 % 4 b /
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31414130 312.41060

561.31285 ' 312411207~ oS50

31211120 300.00001 ooh.29198

580.26194

81342118

/T 563.29198

[T 362.20051

DALLA MACCHIMNA
DE LA MADQINE

PULEGGE E CUSTODIE DE La ugqun
PULLEY AND SHEATHES POLEAS Y VAINAS FROM Tric MAHINE
AR DER MASCHINE

POULIES ET GAINES

SCHEIBEN UND GEHAUSE N

L 312.41100

509.31822

) \
9.
@\( S 31112285
— 55131471

NOD. 405 - 406

—_312.11060

~ T 532.31478
Lo 383.34500

T r311.12093

10

01.01.1992




SERIE FD 404-405-406  PULEGGE E CUSTODIE MOD. 404-405-406 01.01.1991 TAV.010
AN
CODICE -CODIGO
CODE.CODEZAHL DENOMINAZIONE DENOMINACION DENOMINATION DENOMINATION DEZEICHNUNG
300.00001 | INGRASSATORE M10 ENGRASADOR M10 GRAISSEUR M10 LUBRICATOR M10 SCHMIERNIPPEL M10
311.12210 | VITE TE M10x20 UNI 5739 8G TORNILLO TE M10x20 UNI 5739 8G | VIS TE M10x20 UNI 5739 8G SCREW TE M10x20 UNI 5739 8G SCHRAUBE TE M10x20 UNI 5739 8G
311.12285 | VITE TE M12x25 UNI 5737 8G TORNILLO TE M12x25 VIS TE M12x25 SCREW TE M12x25 SCHRAUBE TE M12x25
31211060 | DADO M6 UNI 5588 6S TUERCA M5 ECROU M6 NUT M6 MUTTER M6
31211120 | DADO M12 UNI 5588 58 TUERCA M12 ECROU M12 NUT M12 MUTTER M12
312.11181 | DADO M 18x1,5 UNI 5588 6S | TUERCA M 18x1,5 ECROU M 18x1,5 NUT M 18x1,5 MUTTER M 18x1,5
31241060 | DADO AUTOBLOCCANTE M¢ TUERCA AUTOBLOQUEANTE M6 | ECROU AUTOBLOQUANT M6 SELF LOCKING NUT M6 SELBSTBLOCKIERENDE MUTTER M6
312.41100 | DADO AUTOBLOCCANTE M10 TUERCA AUTQBLOQUEANTE M10 | ECROU AUTOBLOQUANT M10 SELF LOCKING NUT M10 SELBSTBLOCKIERENDE MUTTER M10
31241120 | DADO AUTOB! OCCANTE M12 TUERCA AUTOBLOQUEANTE M6 | ECROU AUTOBLOQUANT M12 SELF LOCKING NUT M12 SELBSTHLOCKIERENDE MUTTER M12
313.12118 | PRIGIONIFRO M12x56x30x20 8G | PRISIONERO M12x55x30x20 8G | GOUJON M12x55x30%20 8G STUD M12x55x30x20 8G STIFTSCHRAUBE M12x55x30x20 8G
314.11105 | ROSETTA P. 10 5x21 UNI 6592 ARANDELA PLANA 10,5x21 RONDELLE PLATE 10,5x21 FLAT WASHER 10,5x21 BSTANDSRING 10,5x21
314.14130 | ROSETTAP. 13 UNI 1749 ACC. ARANDELA PLANA 13 RONDELLE PLATE 13 FLAT WASHER 13 AZSTANDSRING 13
314.21120 | SUPER-RANELLA 12 DIN 6796 SUPER ARANDELA 12 SUPER RONDELLE 12 SUPER WASHER 12 SUPER-SCHEIBE 12
314.21252 | SUPER-RANELLA 18DIN 6796 SUPER ARANDELA 18 SUPER RONDELLE 18 SUPER WASHER 15 SUPER-SCHEIBE 18
362.20051 | CINGHIA TRAPEZOIDALE B 128 CORREA TRAP. B 128 COURROIE TRAP. B 128 VBELTB 128 KEILRIEMEN B 128
371.12105 | CUSC/TO 6301-2RS 12x37x12 SKF | COJINETE 12x37x12 SKF COUSSINET 12x37x12 SKF BEARING 12x37x12 SKF LAGER 12x37x12 SKF
393.34500 | GUARN. LABBRO G 45x52x4-INA- | GUARNICION JOINT GASKET DICTHUNG
509.31822 | FLANGIA AGGANCIO ASTA BRIDA ATAQUE VARILLA BRIDE ATTACHE TIGE ROD HOOKING FLANGE STANGENANSCHLUSSFLANSCH
515.31301 | PULEGGIA CONDOTTA POLEA POULIE | PULLEY RIEMENSCHEIBE
524.29199 | FLANGIA DI TRASCINAMENTO BRIDA DE ARRANQUE BRIDE D'ENTRAINEMENT DRAGGING FLANGE ZIEHFLANSCH
53231479 | PULEGGIA MOTRICE POLEA MOTRIZ POULIE MOTRICE DRIVING PULLEY ANTRIEBSSCHEIBE
551.31471 | ANELLO ANILLO BAGUE RING RING
55227277 | RULLO RODILLO ROULEAU ROLLER ROLLE
561.27278 | DISTANZIALE SEPARADOR ENTRETOISE SPACER DISTANZSTUECK
561.31285 | PIATTO DI SOSTEGNO PLATILLO DE SOPORTE PLAT DE SOUTIEN SUPPORT PLATE STUTZTELLER
561.31474 | CUSTODIA FISSA PROTECCION FIJA PROTECTION FIXE FIXED GUARD FESTSCHUTZ
561.31475 | CUSTODIA MOBILE PROTECCION MOVIL PROTECTION MOBILE MOBILE GUARD VERSCHIEBBARER SCHUTZ
563.20198 | MOZZO SCATTO LIBERO CUBO DISFARO LIBRE MOYEU DECLIC LIBRE FREE WHEEL DEVICE FREILAUFNABE
564.20193 | PUNTALINO SEPARADOR CHAPEAU CAP STIFT
580.29194 | MOLLA PUNTALINO MUELLE PUNTAL RESSORT CHAPEAU SPRING, CAP FEDER FUR STIFT
580.29200 | MARCHIO AUTOADESIVO BCS 405 | ADESIVO PARA BCS 405 ADHESIF POUR BCS 405 STICKER FOR BCS 405 AUFKLEBER FUER BCS 405
580.29201 | MARCHIO AUTOADES. BCS 406 ADESIVO PARA B5CS 40 ADHESIF POUR BCS 406 STICKER FOR BCS 406 AUFKLEBER FUER BCS 406




314.14130

561.31285 - ———,
31211120—\
3142130 1 |
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{
37112105~
561 27278
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’
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SERIE FD 404-405-406

PULEGGE E CUSTODIE

CODICE -CODIGO
CODE-CODEZAHL

k
P

DENOMINAZIONE l

DENOMINACION

—_- -

01.04.1992 TAV.010M1

DENOMINATION

CENOMINATION

DEZEICHNUNG

300.00001
311.12093
3112210
311.12285
F211060
3211120
31211181
312.41060
312.41100
312.41120
313.12118

314.11105
3141413
314.27113¢0
314.21253
362.20051
37112105
383.34500
509.31822
515.31301
524.2919%
532.31479
551.31471
BR2.27277
56127278
561.31285
561.31474
561.31475
563.20198
564 29183
580.29194
580.29200
580,292
580.20704

| SUPER-RANELLA 12 DIN 6798

: CINGHIA TRAPEZOIDALE B 128

i GUARN. LABBRO G 45x52x4-INA-

i PUNTALINO

INGRASSATORE M10

VITE TE M6x20 UNI 5739 8G
WVITE TE M10x20 UN| 5739-8G
VITE TE M12x25 UNI 5737 8G
PADO M6 UNI 5588 65

DADO M12 UNI 5588 55

DADO M18x1,5 UNI 5588 65
DADQO AUTOBLOCCANTE M6
DADC AUTOELOCCANTE M10
DADC AUTOBLOCCANTE M12
PRIGICNIERO M12x55x30x20 8G
HOSETTA P 10.5x21 UNI 6592
ROSETTA P. 13 UNI 1749 ACC.

SUPER-RANELLA 18 DIN 6796
CUSC/TO 6301-2RS 12x37x12 SKF

FLANGIA AGGANCIO ASTA
PULEGGIA CONDQOTTA
FLANGIA DI TRASCINAMENTO
PULEGGIA MOTRICE
ANELLO

RULLO

DISTANZIALE

PIATTO DI SOSTEGNO
CUSTODIA FISSA
CUSTODIA MCBILE
MOZZO SCATTO LIBERO

MOLLA PUNTALING

MARCHIO AUTOADESIVO BCS 405
MARCHIC AUTOADES. BCS 406
MARCHIO AUTOADES. BCS 404

i
f
|
|

© ADESIVO PARA B(

ENGRASADOR M10

TORNILLO TE MBx20

TORNILLC TE. M10x20 UNI 5739-8G
TORNILLD TE M12x25

TUERCA M&

TUERCA M12

TUERCA M18x1,5

TUERCA AUTOBLOQUEANTE M6
TUERCA AUTOBLOQUEANTE M10
TUERCA AUTOBLOQUEANTE M12
PRISIONERC M12x50x30x20 8G
ARANDELA PLANA 10,5x21
ARANDELA PLANA 13

SUPER ARANDELA 12

SUPER ARANDELA 18

CORREA TRAP.B 128

COJNETE 12x37x12 SKF
GUARNICION

BRIDA ATAQUE VARILLA

POLEA

BRIDA DE ARRANQUE

POLEA MOTRIZ

ANILLO

RODILLO

SEPARADOR

PLATILLO DE SOPORTE
PROTECCION FlJA
PROTECCION MOVIL

CUBO DISFARO LIBRE
SEPARADCR

MUELLE PUNTA!

2405
ADESIVO PARA BCS 408

BCS 404 AUTOADHESIVO

GRAISSEUR M10
VIS TE M6x20

VIS TE M10x20 UNI 5739-8G
VIS TE M12x25

ECROU M6

ECROU M12

ECROU M18x1,5

ECROU AUTOBLOQUANT M6
ECROU AUTOBLOQUANT M10
ECROU AUTOBLOQUANT M12

- GOUJON M12x50%30x20 8G

RONDELLE PLATE 10,5x21
RONDELLE PLATE 13
SUPER RONDELLE 12
SUPER RONDELLE 18
COURROIE TRAP. B 128
COUSSINET 12x37x12 SKF
JOINT

BRIDE ATTACHE TIGE
POULIE

BRIDE D'ENTRAINEMENT
POULIE MOTRICE
BAGUE

ROULEAU

ENTRETOISE

PLAT DE SOUTIEN
FROTECTION FIXE
FROTECTION MOBILE
MOYEU DECLIC LIBRE
CHAPEAU

RESSORT CHAPEAU
ADHESIF FOUR BCS 405
ADHESIF FOUR BCS 406
BCS 404 AUTOADHESIF

LUBRICATOR M10
SCREW TE M6&x20
SCREW TE M10x20 UNI 5739-8G
SCREW TE M12x25

NUT Mé

NUT M12

NUT M18x1,5

SELF LOCKING NUT M&
SELF LOCKING NUT M10
SELF LOCKING NUT M12
STUD M12x50%30x20 8G
FLAT WASHER 10,5x21
FLAT WASHER 13
SUPER WASHER 12
SUPER WASHER 18
VBELT E 128

PEARIMG 12x37x12 SKF
GASKE |

ROUL HQOKING FLANGE
FULLEY

DRAGGING FLANGE
DRIVING PULLEY

RING

ROLLER

SPACER

SUPPORT PLATE

FIXED GUARD

- MOBILE GUARD

' FREE WHELL DEVICE HUB
: CAP

SPRING, CAP
STICKER FOR BCS 405
STICKER FOR BCS 406
BCS 404 STICKER

! SCHMIERNIPPEL M10

SCHRAUBE TE MEx20

SCHRAUBE TE M10x20 UNI 5739-8G
SCHRAUBE TE M12x25

MUTTER M6

MUTTER Mt2

MUTTER M18:1,5
SELBSTHLOCKIERENDE MUTTER M6
SELBETBLOCKIERENDE MUTTER M10
SELBSTLOCKIERENDE MUTTER M12
STIFTSCHRAUBE M12x50x30x20 8G
ABSTANDSRING 10,5x21
ABSTANDSRING 13
SUPER-SCHEIBE 12
SUPER-SCHEIBE 18

KEILRIEMEN B 128

: LAGER 12x37x12 SKF

" DICTHUNG

. STANGENANSCHLUSSFLANSCH

RIEMENSCHEIBE
ZIEHFLANSCH
ANTRIEBSSCHEIBE

RING

ROLLE

DISTANZSTUECK
STUTZTELLER
FESTSCHUTZ
VERSCHIEBBARER SCHUTZ

FREILAUFNABE

' STIFT

FEDER FUR STIFT

. AUFKLEBER FUER BCS 405
: AUFKLEBER FUER BCS 406

BGCS 404 AUFKLEBER




3 ( (

314.14130 312.41060
561.31285 312.41120——
312.11120 300.00001
314.21130

312.11120 —

)

N

371.12105
561.27278
552.27277 —
371.12105

561.31475
580.29704 - MOD 404—
580.29200 - MOD 405—
580.29201 - MOD 406—

524.29199
383.34500
564.29193
580.29194
313.12118
563.29198

/ 362.20051

- 312.11060
53231479

_~———383.34500
311.12093

—

10.02

01.05.1993

312.11181 ;

314.21253—— 0 o

515.31301 b

561.31474—— —— 311.12085

551.31471
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52423199

314.14130 383.34500 (GR 45x52x4)

(MB) 312.41080 ——— —__

561.31285—- (M12) 312.41120—— aB4.2010
(M12) 31211120 (M10) 300.00001 c80.29104
314.21130 -- — .
(M12) 31211120 - 31312118 (M12x55x30x20)
' - 56329198
362.20026 % (B 126)

312.41060 (M6)
532.31479

38234500 (GR 45x52x4)
314.12093 (6x20)

- 31414130 (@13)
561.31278 %

J )
(12x37x12) 371.121056-
561.27278

* 561.27277 —
(12x37x12) 371.12105

§61.31475
580.29704 - MOD 404
580,29200 - MOD 4053--
580.29201 - MOD 406

(M18x1,5) 312.11181-

(@18) 314.21253 o °
51631301 ——
561.31474 ~ ——— 31112703 (M12x120) &
551.31471
— . B DI iz e
" FD 40 4 -405 '406 PULEGGE E CUSTODIE N ), Y - 1003
PULLEYS AND SHEATHES POLEAS Y VAINAS FROM TIg MACHINE
| § ’ | AB DER MASCHINE | - - “-p
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34211119
59031453 -
312.11160 —,
31411170 —,
580.31458 —,
561.31457 -7

590.31428
56331460 —
300.00001 1

563.31460-

31421253~ —//
312.11181

"—E 551.31384 - MOD 405
551.31383 - MOD 406
——— — 590.31386

590.31382 - MOD 405
//{ 590.31376 - MOD 408

371.12350
351.11072:\
580.31442 — -.

347 11084
— —— 565.31448
~——300.21087
/—300.00570

-

34211122
: ——— 564.31390
34240011 ! \—— 511.31440
90391449 — -300.00001

342.11062 J
341.10061 :
580.31339 - —/\b
561.31824

10D. 405 - 406
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SERIE FD 404-405-406 BRACCIO Dt SOLLEVAMENTO 405-406 01.01.1992 TAV.011

CODICE -CODIGO T-

CODE-CODEZAHL DENOMINAZIONE DENOMINACION DENOMINATION DENOMINATION BEZEICHNUNG
300.00001 | INGRASSATORE M10 ENGRASADOR M10 GRAISSEUR M10 LUBRIFICATOR M10 SCHMIERNIPPEL M10
300.00570 | CUFFIA PROTEZ. B/P 219000050 TAPA DE PROTECCION COUVERCLE DE PROTECTION PROTECTION COVER SCHUTZDECKEL
300.21087 | FASCETTA SERRATUBO 78/98 L-12 | BRIDA BANDE CLAMP ’ BAND
312.11160 | DADO M16 UNI 5588 6S TUERCA M16 ECROU M16 NUT M16 MUTTER M16
312.11181 | DADO M18x1,5 UNI 5588 6S iTUERCA M18x1,5 ECROU M18x1,5 NUT M18x1,5 MUTTER M18x1,5
314.11170 | ROSETTA P. 17x30 UNI 6592 AFANDELA PLANA 17x30 RONDELLE PLATE 17x30 FLAT WASHER 17x30 ABSTANDSRING 17x30
314.21253 | SUPER-RANELLA 18 DIN 6796 SUPER ARANDELA 18 SUPER RONDELLE 18 SUPER WASHER 18 SUPER-SCHEIBE 1¢
341.10061 | COPIGLIA A 6x50 UNI 1336 PASADOR 6x50 GOUPILLE 6x50 COTTER PIN 6x50 SPLINT 6x50
342.11062 | SPINA ELASTICA 6x20 DIN 1481 ESPINA DE RESISTENCIA 6x30 CLAVETTE ELASTIQUE 6x30 SPRING PIN 6x30 SPANNSTIFT 6x30
342.11084 | SPINA ELASTICA 8x40 DIN 1481 ESPINA DE RESISTENCIA 8x40 CLAVETTE ELASTIQUE 8x40 PIN, LOCKING 8x40 SPANNCTIFT 8x40
342.11119 | SPINA ELASTICA 12x40 DIN 1481 ESPINA DE RESISTENCIA GOUPILLE ELASTIQUE SPRING PIN | SPANNSTIFT
34211122 | SPINA ELASTICA 12x70 DIN 1481 ESPINA DE RESISTENCIA 12x70 GOUPILLE ELASTIQUE 12x70 SPRING PIN 12x70 SPANNSTIFT 12x70
342.40011 | SPINA A SCATTO D=11 ESPINA CLAVETTE PIN STIFT
351.11072 | SEEGER INTERNO D 72 DIN 472 SEEGER INT. D 72 DIN 472 SEGEER INT. D 72 DIN 472 CIRCLIP INT. D 72 DIN 472 SEEGER RING INT. D 72 DIN 472
271.12350 | CUSCIN. 6207 2RS 35x72x17 SKF COJINETE 35x72x17 COUSSINET 35x72x17 BEARING 35x72x17 LAGER 35x72x17
511.31440 | BUSSOLA CASQUILLO DOUILLE BUSH BUCHSE
551.31383 | PROTEZIONE PERNO 460 PROTECCION PERNO 460 PROTECTION PIVOT 460 PIN GUARD 460 STIFTSCHUTZ 460
551.31384 | PROTEZIONE PERNO 450 PROTECCION PERNO 450 PROTECTION PIVOT 450 PIN GUARD 450 STIFTSCHUTZ 450
561.31457 | INDICATORE MOLLA INDICADOR MUELLE INDICATEUR RESSORT SFRING INDICATOR FEDERANZEIGER
561.31824 | PIEDE F. DISCHI PIE PIEDS 001 FUSS
563.31449 | PERNO SUPPORTO PULEGGIA PERNO SOPORTE POLEA PIVOT SUPPORT POULIE PULLEY SUPPORT PIN RIEMENSCHEIBESTUTZSTIFT
563.31460 | PIASTRA ATTACCO PLETINA FIJACION PLAQUE ATTACHE COUPLING PLATE BEFESTIGUNGSPLATTE
564.31390 | PERNO SNODO BRACCIO PERNO ARTICULACION BRAZO PIVOT ARTICULATION BRAS ARM ARTICULATION PIN ARMGELENKSTIFT
565.31448 | ALBERO COMANDO ARBOL DE MANDO ARBRE DE COMMANDE DRIVE SHAFT ANTRIEBSWELLE
580.31339 | SPILLO D-6 CLAVITA EPINGLE PIN STIFT
580.31458 | MOLLA TENSIONE CINGHIE MUELLE TENSOR CORREA RESSORT TENSION COURROIES BELT STRETCHER SPRING RIEMENSPANNUNGSFEDER
590.31376 | MONTANTE COMPLETO -460- MONTANTE 460 MONTANT 460 UPRIGHT 460 PFOSTEN 460
590.31382 | MONTANTE COMPLETO -450- MONTANTE 450 MONTANT 450 UPRIGHT 450 PFOSTEN 450
590.31386 | SUPPORTO SUPERIORE COMPLETO | SOPORTE SUPERIOR SUPPORT SUPERIEUR UPPER SUPPORT OBERES LAGER
590.31428 | BRACCIO SOLLEVAMENTO COMPL. | BRAZO DE LEVANTAMIENTO BRAS DE RELEVAGE LIFTING ARM HUBARM
590.31442 | SUPPORTO PULEGGIA SOPORTE POLEA SUPPORT POULIE PULLEY SUPPORT RIEMENSCHEIBENLAGER
590.31453. | PUNTONE COMPLETO PUNTAL POINTE SPRAG STUETZE

o




551.31384 - MOD 404 - 405

551.31383 - MOD 406
590.31386

371.12350 590.31376 - MOD 406
351.11072 & /

590.31442

342.11119
590.31453
312.11160
31411170
580.31458

342.11084
—065.31448
V~ -300.21087
300.00570
AN
\Y
I w

’ 342.11122
564.31390
342, 40011 511.31440
563.31449 X 300.00001
. 342.11062
/ . 341.10061 /
580.31339 -
S ’-'0';50 561.31824
314.21253

312.11181

590.31428
563.31460
300.00001

11382 - MOD 404 - 405
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SERIE FD 404-405-406 BRACCIO DI SOLLEVAMENTO 01.04.1992 TAV.0114
CODICE -CODIGO
CODE.CODEZAHL DENOMINAZIONE DENOMINACION DENOMINATION DENOMINATION DEZEICHNUNG
300.00001 | INGRASSATORE M10 ENGRASADOR M10 GRAISSEUR M10 LUBRICATOR M10 SCHMIERNIPPEL M10
300.00570 | CUFFIA PROTEZ. B/P 219000050 TAPA NE PROTECCION COUVERCLE DE PROTECTION PROTECTION COVER SCHUTZDECKEL
300.21087 | FASCETTA SERRATUBO 78/98 L-12 | BRIDA BANDE CLAMP BAND
312.11180 | DADO M16 UNI 5588 6S TUERCA M16 ECROU M16 NUT M16 MUTTER M16
312.11181 | DADO M18x1,5 UN! 5588 65 ! T UERCA M18x1,5 ECROU M18x1,5 NUT M18x1,5 MUTTER M18x1,5
314.11170 | ROSETTA P. 17x30 UN| 6592 ARANDELA PLANA 17x30 RONDELLE PLATE 17x30 FLAT WASHER 17x30 ABSTANDSRING 17x30
- 31421253 | SUPER-RANELLA 18 DIN 6796 SUPER ARANDELA 18 SUPER RONDELLE 18 SUPER WASHER 18 SUFER-SCHEIBE 18
341.10061 | COPIGLIA A 6x50 UNI 1336 PASADOR x50 GOUPILLE 8x50 COTTER PIN 6x50 SPLINT 6250
34211062 | SPINA ELASTICA 6x20 DIN 1481 ESPINA DE RESISTENCIA 6x30 ! CLAVETTE ELASTIQUE 6x30 SPRING PIN 6x30 SFANNSTIFT 6x30
34211084 | SPINA ELASTICA 640 DIN 1481 ESPINA DE RESISTENCIA 8x40 CLAVETTE ELASTIQUE 8x40 PIN, LOCKING 8x40 SPANNSTIFT 8x40
342.11119 | 8PINA ELASTICA 12x40 DIN 1481 ESPINA DE RESISTENCIA GOUPILLE ELASTIQUE SPRING PIN SPANNSTIFT
34211122 | SPINA FLASTICA 12x70 DIN 1481 ESPINA DE RESISTENCIA 12x70 GOUPILLE ELASTIQUE 12x70 i SPRING PIN 12x70 SPANNSTIFT 12x70
34240011 | SPINA A SCATTO D=11 ESPINA CLAVETTE PIN STIFT
251.11072 - SEEGER INTERNO D 72 DIN 472 SEEGER INT. D 72 DIN 472 SEEGER INT, D 72 DIN 472 CIRCLIP INT_ D 72 DI 472 SEEGER RING INN. D 72 DIN 472
37112350 | CUSCIN. 6207 2RS 35x72x17 SKF COJINETE 35x72x17 COUSSINET 35x72x17 BEARING 35x72x77 LAGER 35x72x17
514.31440 | BUSSOLA CASQUILLO DOUILLE BUSH BUCHSE
551.31383 | PROTEZIONE PERNO 406-460 PROTECCION PERNO 460 'PROTECTION PIVOT 460 PIN GUARD 460 STIFTSCHUTZ 480
551.31384 | PROTEZIONE PERNO 405-450-404 | PROTECGION PERNO 450 PROTECTION PIVOT 450 { PIN GUARD 450 ' STIFTSCHUTZ 480
561.31457 | INDICATORE MOLLA INDICADOR MUELLE INDICATEUR RESSORT | SPRING INDICATOR FEDERANZEIGER
56131824 | PIEDE F. DISCHI PIE PIEDS ' FOOT FUSS
563.31449 | PERNO SUPPORTO PULEGGIA PERNO SOPORTE POLEA PiVOT SUPPORT POULIE PULLEY SUPPORT PIN RIEMENSCHEIBESTUTZSTIFT
563.31460 | PIASTRA ATTACCO PLETINA FIJACION PLAQUE ATTACHE COUPLING PLATE © BEFESTIGUNGSPLATTE
564.31390 : PERNO SNODO BRACCIO PERNO ARTICULACION BRAZO PIVOT ARTICULATION BRAS ARM ARTICULATION PIN ARMGELENKSTIFT
565.31448 | ALBERQ COMANDO ARBOL DE MANDO ARBRE DE COMMANDE DRIVE SHAFT ANTRIEBSWELLE
580.31339 | SPILLO D-6 CLAVITA EPINGLE PIN STIFT
580.31458 | MOLLA TENSIONE CINGHIE MUELLE TENSOR CORREA RESSORT TENSION COURROIES | BELT STRETCHER SPRING RIEMENSPANNUNGSFEDER
59031376 | MONTANTE COMPL. 406-460 MONTANTE 460 MONTANT 480 UPRIGHT 460 PFOSTEN 460
590.31382 | MONTANTE COMPL, 405-404-450-440 | MONTANTE 450 | MONTANT 450 - UPRIGHT 450 PFOSTEN 450
590.31386 | SUPPORTO SUPERIORE COMPLETO | SCPORTE SUPERIOR SUPPORT SUPERIEUR UPPER SUPPORT OBERES LAGER
590.31428 | BRACCIO SOLLEVAMENTO COMPL. | BRAZO DE LEVANTAMIENTO BRAS DE RELEVAGE LIFTING ARM HUBARM
59031442 | SUPPORTO PULEGGIA SOPORTE POLE; SUPPORT POULIE PULLEY SUPPORT RIEMENSCHEIBENLAGER
590.31453 | PUNTONE COMPLETO POINTE SPRAG STUETZE

PUNTAL




34211119
590.31453
312.11160
314.11170
580.31458
561.31457

[

590.31428
563.31460
300.00001

* 311.12219‘%
* 314.11105\.

©
* 580.27282———

* 312.41100

{
()
551.31384 - MOD 404 - 405
551.31383 - MOD 406
590.31386
\ . 590.31382 - MOD 404 - 405
590.31376 - MOD 406
\/

|

371.12350
351.11072
590.31442

o 565.%1448
_—300.21087
300.00570
NS
é >
1 (0
0~
H
s./
34211122

564.31390
511.31440
300.00001

[

342.40011 ?jt
563.31449 X
342.11062

341.10061 /
580.31339 / %

W S 561.31824

314.21253

312.11181

SERIE DALLA MACCHINA I Y Qo
DE LA MAQUINA [
FD 404-405-406 BRACCIO DI SOLLEVAMENTO s 11.02
LIFTING ARM BRAS DE RELEVAGE FROM THE MACHINE
AB DER MASCHINE -
FALCIATRICI A DISCHI BRAZO DE LEVANTAMIENTO HUBARM N. " 43092 01.05.1993
L




B

-

L

S

{172)381.11072 —
560.31442
{12x40) 34211119
590.31453
(M16) 312.11160
(17x30) 314.11170

580.31458
561.31457

* 550.31439
563.31460

{M10) 300.00001 7
[

(M18x1,5) 312.11181 —

SERIE

FD 404-405-406

FALCIATRICI A DISCH

¢
563 31460- /@
(218) 314.21253 -

JA

R,
N
R
g

{35x72¢17) 371.12350

563.31440

* {5x30) 342.11054 /

{6x50) 341.10061

(26) 580.31339
561.31824

BRACCIO DI SOLLEVAMENTO
BRAS DE RELEVAGE
HUBARM

LIFTING ARM
BRAZO DE LEVANTAMIENTO

”ff

- MOD 404 - 405
- MOD 406

55131384
L— 55131383

—— 680.31386
— 590.31382 - MOD 404 - 405
— 580.31376 - MOD 406

342.11084 (8x40)

— 555.31448

o — 371.12350 (35x72x17)
561.31476

351.11072 (1 72) %
300.21087

300.00570 (B#P 219000050)

- 342.11122 (12%70)
564.31390
511.31440
300.00001 (M10)

DALLA MACCHINA

DE LA MACUINA - 11 03
DE L4 MACHINE L .
FROM THE MACHINE
AB DER MASGHINE S

*x N




551.31384 - MOD 404 - 405
551.31383 - MOD 406
500.31386

590.31382 - MOD 404 - 405

(35x72x17) 371.12360 -590,31376 - MOD 406
(1 72) 351.14072

% 311.12150

(12x40) 342.11119 (8) 59031442
" )590.3_1453\ : 342 11084 {8x40)
16) 312.11160 - 556.51448
(17x30) 314.11170 & ——— 371.12350 (35x717)
580.31458 5813146

—==361.11072{1 72)
581.20774 % (8)
314.11084 %

312.41080 %

59031439 ©
563.31460

{M10) 300.00001

342.11122 (12x70)
564.31390

\ —511.31440

300.00001 {M10)

(5x30} 342.11054
(6x50) 341.10061
. {096} 580.31338
3.31460 56131824
(0118) 314.21253
{M18x1,5) 312.11181 {8) sostituisca 590.31442 fino alia macchina N. 50038
SERIE DALLA MACGHINA [ __
BRACCIO DI SOLLEVAMENTO idgter* i Q@ 11 ,04

FD 404-405-406 LIFTING ARM BRAS DE RELEVAGE o 1 e

AB DER MASCHINE

FALCIATRICI A DISCHI BRAZO DE LEVANTAMIENTO HUBARM + N — 9/1 997




342.11062——
563.31 310\ ﬂ] m

BCS

342.11062
563.31810%
- I >
BT o
: | -
- 314.11210

300.00043

.

314.11210

N

b
ksgo.mm
580.02052

m——- 341.10060

' MSM.‘HZ]O

34240000 — © 590.31410

56131820 561.31414

560.21418 341.10050

_———561.31826
— y o
MOLLE BILANCIAMENTO E ASTE

FD 404-405-406 sALANCINGS SPRINGS AND RODS  RESSORTS DE BALANCEMENT ET TIGES
MUELLES DE EQUILIBRADO AUSGLEICHFEDERN UND STANGEN

i FALCIATRICI A DISCHI | v VaRILLAS

i DALLA MACCHINA

| DE LA MAQUIN/

| DE LA MAGHINE
FROM THE MACHINE
AB DER MASGHINE

590.31401
59031395

\.

\563,31493
| 342.1105!
553.31493

—590.31490

NOD. 405 - 406

N.————

12




SERIE FD 404-405-406 MOLLE BIL-E ASTE 404-405-406 01.01.1992 TAV.012

CODICE -CODIGO - ]

CODE.CODEZAHL DENOMINAZIONE DENOMINACION | DENOMINATION DENOMINATION BEZEICHNUNG
300.00043 TENDITORE M16x250 2 ANELLI TENSOR TENDEUR STRETCHER SPANNVORRINCHTUNG
31411210~ ROSETTA P. 21x37 UNI 6592 ARANDELA PLANA 21x37 RONDELLE PLATE 21x37 FLAT WASHER 21x37 ADSTANDSRING 21x37
341.10050 | COPIGLIA A 5x35 UNI 1336 ACC. PASADOR 5135 GOUPILLE 5x35 COTTER PIN 5x35 SPLINT 5x35
341.10060 @ COPIGLIA A 6x40 UNI 1336 ACC. PASADOR A 6x40 UNI 1336 | GOUPILLE A 6x40 UNI 1336 PIN, COTTER A 6x40 UNI 1336 SPLINT A 6x40 UNI 1336
342.11054 | SPINA ELAST. 5x30 DIN 1481 | ESP. DE RES. 5x30 | CLAVETTE ELAST 5x30 PIN, LOCKING 5x30 SPANNSTIFT 5x30
342.11062 | SOINA ELASTICA 6x30 DIN 1481 ESPINA DE RESISTENCIA 6x30 | CLAVETTE ELASTIQUE 6x30 SPRING PIN 6x30 SPANNSTIFT £+30
342.40050 | SPINA A SCATTO D=5 ESPINA A MUELLE - GOUPILLE A RESSORT RELEASE PIN FEDERSTIFT
561.31414 | FERMO RIBALTABILE ESTACICNAMENTO ARRET LOCK ANSCHLAG
561.31820 | ASTA DI SICUREZZ/ VARILLA OE SECURIDAD TIGE DE SECURITE SAFETY ROD SICHERHEITSSTANGE
561.31826 | ATTACCO MOLLA ATAQUE A MUELLE _ ATTACHE A RESSORT SPRING COUPLING FEDERBEFESTIGUNG
563.31493 | PERNO TRIANGOLO PERNO TRIANGULO _ PIVOT TRIANGLE TRIANGLE PIN DREIECKSTIFT
563.31810 | PEFNO PERNO ' PIVOT *PIN STIFT
580.02052 | SPILLO CLAVITA EPINGLE PIN STIFT
580.01415 | MOLLA BILANCIAMENTO D-12 MUELLE DE EQUILIBRIO RESSORT DE BALANCEMENT BALANCING SPRINC GLEICHGEWICHTSFEDER
59031395 | SEMIASTA REGOLABILE COMPL, | SEMIVARILLA DEMI-TIGE REGLABLE ADJUSTAEL= HALF ROD VERSTELLBARE HALBSTANGE
590 31401 | SEMIASTA REGOLABILE COMPLETA | SEMIVARILLA DEMI-TIGE REGLABLE | ADJUSTARLE HALF ROD VERSTELLBARE HALBSTANGE
590.31404 | PERNO REGISTRO PERNO DE REGULACION PIVOT DE REGLAGE ADJUSTING PIN EINSTELLSTIFT
590.31410 | ASTA FISSA COMPLETA VARILLA FIXA TIGE FIXE (IXED ROD FESTSTANGE
590.31490 | LEVA COMPLETA PALANCA LEVIER LEVER HEBEL




342.11062
563. 11210%

342,11062
563. 31810%

314.11210
300.00043

— 3411210

— 5090.31404
580.02052
341.10060
314.11210

342 40050 — 590.31410
56131320 — 561.31414
580.31416 B ssrnoeo
56131826
'SE“'E MOLLE BILANCIAMENTO E ASTE
| 'FD 404-405- 406 | BALANCINGS SPRINGS AND RODS  RESSORTS DE BALANCEMENT ET TIGES
MUELLES DE EQUILIBRADO AUSGLEICHFEDERN UND STANGEN

! FALCIATRICI A DISCHI ‘ Y VARILLAS

590.31401
580.31395

¥563.31493
342,11054
56331495

——-550.31490

DALLA MACCHIM A

| DE LA MAQUIN
. DE LA MACHINE
" FROM THE MACHINE

AB DER MASCHINE

1211

N..

——1 01.01.1992




SERIE FD 404-405-406 MOLLE BILANCIAMENTO E ASTE 01.04.1992 TAV.01211
r

CODICE -CODIGO !

CODE.CODEZAHL DENOMINAZIONE DENOMINACION DENOMINATION DENOMINATION DEZEICHNUNG
300.00043 | TENDITORE M16x250 2 ANELLI | TENSOR TENDEUR STRETCHER SPANNVORRICHTUNG
314.11210 | ROSETTA P. 21x37 UNI 6592 | ARANDELA PLANA 21x37 RONDELLE PLATE 21x37 FLAT WASHER 21x37 ADSTANDSRING 21x37
341.10050 | COPIGLIA A 5x35 UNI 1338 ACC. | PASADOR 5x35 GOUPILLE 5x35 COTTER PIN 5x35 SPLINT 5x35
341.10060 | COPIGLIA A 6x40 UNI 1336 ACC.  ; PASALOR A 6x40 UNI 1336 GOUPILLE A 6x40 UNJ 1336 PIN, COTTER A 6x40 UNI 1336 SPLINT A 6x40 UNi 1276
342.11054 | SPINA ELAST. 5x30 DIN 1481 | SP. DE RES. 5x30 CLAVETTE ELAST. 5x30 PIN, LOCKING 5x30 SPANNSTIFT 5x30
342.11062 | SPINA ELASTICA 6x30 ESPINA DE RESISTENCIA 6x30 CLAVETTE ELASTIQUE 6x30 SPRING PIN 6x30 SPANNSTIFT 6x30
342.40050 | SPINA A SCATTO D=5 ESPINA A MUELLE GOUPILLE A RESSORT RELEASE PIN FECERSTIET
56131414 | FERMO RIBALTABILE ESTACIONAMENTO ARRET LOCK ANSCHLAG
561.31820 | ASTA DI SICUREZZ, VARILLA DE SECURIDAD TIGE DE SECURITE SAFETY ROD SICHERHEITSSTANGE
56131826 | ATTAGCCO MOLLA ATAQUE A MUELLE ATTACHE A RESSORT SPRING COUPLING FEDERBEFESTIGUNG
563.31493 | PERNG TRIANGOLO PERNO TRIANGULO PIVOT TRIANGLE TRIANGLE PIN DREIECKSTIFT
56331810  PEFNC PERNO PIVOT PIN STIFT
58002052 | SPILLO CLAVITA EPINGLE PIN STIFT
520.21416¢ | MOLLA BILANCIAMENTO D-12 MUELLE DE EQUILIBRIO RESSORT DE BALANCEMENT BALANCING 3PRING GLEICHGEWICHTSFEDER
50031295 | SEMIASTA REGOLABILE COMPL. | SEMIVARILLA DEMI-TIGE REGLABLE ADJUSTAELE HALF ROD VERSTELLBARE HALBSTANGE
500.31401 | SEMIASTA REGOLABILE COMPLETA | SEMIVARILLA DEMI-TIGE REGLABLE ADJUSTAELE HALF ROD VERSTELLBARE HALBSTANGE
590.31404 | PERNO REGISTRO PERNC DE REGULACION PIVOT DE REGLAGE ADJUSTING PIN EINSTELLSTIFT
530.31410 | ASTA FISSA COMPLETA VARILLA FIXA TIGE FIXE | FIXZD ROD FESTSTANGE
590.31490 | LEVA COMPLETA PALANCA LEVIER ' LEVER HEBEL




* (D.7) 342.40070

* (5x30) 342.11054

* (5x30) 342.11054

-
K (21%37) 314.11210—— ﬂ ~U 34211054 (5x30) %

* 563.31347

% 563.31346

.
-

% 404/405 (@ 11) 580.31564

g,‘% N 31411210 2137) %

406 (@ 12) 580.31528

(21x37) 31411210 —~
K 563.31449 — \
* (6x50) 342.11065

X (5x30) 342 40/ f\—m.ﬁos‘t (5x30

) %
590.31830 %
561.31819 %

o\

E

w

(O

S

SERIE

FALCIATRICI A DISCHI

FD 404-405-406

MOLLE BILANCIAMENTO E ASTE DALIANMACEING

DE LA MADUINA

BALANCINGS SPRINGS AND RODS RESSORTS DE BALANCEMENT ET TIGES OE LHACTINE

FROM THE MACHINE

MUELLES DE EQUILIBRADO AUSGLEICHFEDERN UND STANGEN AB DER MASCHINE
Y VARILLAS * N

% (D.5)342.40050
. k56131823

590.31585 &
590.31591 %

2

01411993




(5x30) 342.11054

(21x37) 314.11210
563.31347
(D.7) 342.40070

-

(5x30) 34211054 ——— 1]
563.31346 ——

4047405 (2 11) 580.31564

(errata corrige) 561.31509 %

A
ﬂ . P 342.11054 (5x30)

N 314.11210 (21x37)

406 (2 12) 580.31528

{21%37) 31411210 —_
{6x50) 342.11065 \
(5x30) 32,1054 7\

v

T 590,31830
7 581.31818

\— 342.11054 {5x30)

“wiE

—— 590.31585
590.31591

% 58027985— — —
* 580.20125——

{D.5)242 40030

8y & 590.31821

!

.

{6} sostituisce 561.31823 ~JM
SERIE MOLLE BILANCIAMENTO E ASTE DALLA MAGTHAY LAE‘W_ 12.03
FD 404-405-406 | BAUNCINGS SPRINGS ANDRODS  RESSORTS DE BALANCEMENT ETTIGES | CEiMaie VISE A JOUR g
MUELLES DE EQUILIBRADO AUSGLEICHFEDERN UND STANGEN ABDERMASOHINE | — e ENTo
FALCIATRICI A DISCHI | Y VARILLAS & N. [ ANPASSUNG 91997




31211100

341.10050 —”’/J 563.29744
£23.09732 % 381.10448
580.29746 56126743

\ 77 314,30145

341 003

(@6

G .G\!-u.u..\\"

< 593.20740
D 314.12210 A ‘}
580.27119 « P
\ 53429255 g |
\ g’ 382.01800 ) f
@) 38113460 PN L
,(ﬁ'?“', 382.03000
. @ 590.29265
383.01800
380.00061
- y CILINDRO COMPLETO |
’\\' 300.00779 592 29730
31211100
580.29257—— ! 590.29878
51220272 580.02052
561.29758 561.29748
vOD. 404
;SERIE“ N h DALLAMACCHIA
X CILINDRO DELA M”‘JU.IN‘ 1 3

AB QER MASCHINE

FALCIATRICI A DISCHI CILINDRO ZYUINDER N.| | ——101,01.1992

B,CS FD 404-405-406 GYLINDER CYLINDRE et ¥, I |




SERIE FD 404-405-406

CODICE -CODIGO
CODE-CCDEZAHL

300.00779
31211100
31412210
31480145
34110031
341.10050
380.00061
381.10448
381.13460
382.01800
382.03000
383.01800
512.2527

523.20732
82526740
521.28255
561.29271
561.29743
561.28748
581.29758
BE63.28744
580.02052
580.27118
580.29257
580.29746
590.29285
590.29878
592.29730

TAPPO SFIATO M10x1 TMVOM
DADO M10 UNI 5588 65

- ROSETTA 21 UNI 1749 ACC.

ROSET. PIANA 14,5x18x1 ALL RIC
COPIGLIA A 3x30 UNI 1336 ACC.

. COPIGLIA A 5x35 UNI 1336 ACC.

ANELLC GUIDA E/DWR 40/2 POLY.
OR 2018 4,48x1.78

OR 3137 34,80x2 62

GUARNIZIONE 18x26x7 POLYPAC
GUARNIZIONE 30x40x7.5 POLYFPAC
AMNELLO RASC. ANGUS RS 18x28x7
FLANGLIA POSTERIORE

FLANGIA INTERNA

TESTA PISTONE

DISTANZIALE

CILINDRO

RACCORDO VALVOLA

PERNO

PERNGC

YVITE REGOLAZIONE VALVOLA
SPILLO

INNESTO RAPIDO 1/2" M18x1.5
TIRANTE

TUBO x SCLLEVAMENTO COMPL.
PISTONE COMPLETO

PROLUNGA SOLLEVAMENTO COMPL.

CILINDRC COMPL. D-40 x SOLL.

ARAND. PLANA 21 UNI 1736
ARANDELA PLANA 14 5x18x1

¢ PASADOR 3x30

PASADOR bx35
ANILLO GUJA

OR 2018

OR 3137
GUARNICION
GUARNICICN
ANILLO

BRIDA POSTERIOR
PLETINA INTERNA
CAZEBA PISTON
SEPARADOR
CILINDRO
ATTAQUE VALVULA
PERNO PISTON

* PERNO

TORNILLO REGULACION VALVULA
CLAVITA

ENGANCHE RAPIDO 1/2" M18x1.5
TIRANTE

TUBO PARA ELEVACION

PISTON COMPLETO
PROLONGACION DE LEVENTANIENTC
CILINDRO PARA 775 S/TB-P/T

RONDELLE PLATE 21 UNI 1736
RONDELLE PLATE 14,5x18x1
GOUPILLE 3x30

GOUPILLE 5x35

BAGUE GUIDE

OR 2018

OR 3137

JOINT

JOINT

BAGUE

- BRIDE POSTERIEURE
: BRIDE INTERIEURE PIVOT D 48
TETE PISTON

ENTRETOISE

CYLINDRE

RACCORD SOUPAPE
PIVOT PISTON

PIVOT

VIS REGLAGE SUOPAPE
EPINGLE

ATTACHE RAPIDE 1/2" M18x15
TIRANT

TUYAU POUR RELEVAGE
FISTON COMPLET
RALLONGE DE RELEVAGE
CYLINDRE POUR 775

WASHER, FLAT 21 UNI 1736
FLAT WASHER 14 ,5x18x1
COTTER PIN 3x30

COTTER PIN 5x35

GUIDE RING

O-RING 2018

O-RING 3137

GASKET

GASKET

RING

REAR FLANGE

INTERNAL FLANGE
PISTON HEAD

SPACER

CYLINDER

VALVE FITTING

PISTON PIN

PIN

VALVE ADJUSTING SCREW
PIN

QUICK COUPLING /2 M18x1.5
TIE ROD

: PIPE FOR LIFTING

COMPLETE PISTCN

- LIFT EXTENSION

CYLINDER FOR 775 S/TB-P/T

CILINDRQ MOD. 404 01.01.1992 TAV.013
DENOMINAZIONE DENOMINACION DENOMINATION DENOMINATION DEZEICHNUNG
- TAPON BOUCHON D'EVENT BREATHER PLUG ENTLUEFTUNGSPROFFEN
TUERCA ™10 ECROU M10 NUT M10 MUTTER M10

! SCHEIBE 21UNI 1736

ABSTANDSRING 14,5x18x1
SPLINT 3x30

SPLINT 5x36
FUEHRUNGSHING
O-RING 2008

Q-BING 3137
DICATUNG
DICHTUNG

RING

HINTERER FLANSCH
FLANSCH, INNEN
KOPF, KOLBEN
DISTANZSTUECK
ZYLINDER
VERBINDUNG, VENTIL

¢ STIFT, KOLBEN

LSTIFT

SCHRAUBE, VENTILEINSTELLUNG
STIFT

SCHNELLKUPPLUNG 1/2" M18x1.5
ZUGSTANGE

ROHR ZUR ERHEBUNG

KOLBEN, KOMPLETT
AUSHUBVERLAENGERUNG
ZYLINDER FUER 775




341.10050
523.29732
580.29746

531.29255
382.01800
381.13460

312.11120 %
563.29799 K
381.10448
561.29798 %
314.80182 %
341.10031
523.29740
314.12210

- L—382.03000
T~ 590.29265
T 38301800
380.00061
P * 300 CILINDRO COMPLETO |
S (7) % 300.40004 RS 592.29730
312.11100
580.29257 590.29878
512.20272 580.02052
561.29758 56129748
(7) sostituisce 300.00779 MOD. 404
SERIE DALLA MACCHINA I AQE_ ‘OI“_:I—AM:;TO

BCS

FD 404-405-406

FALCIATRICI A DISCHI

CYLINDER
CILINDRO

CILINDRO

CYLINDRE
ZYLINDER

DE LA MAQUINA

DE LA MACHINE
FROM THE MACHINE
AB DER MASCHINE

* N.

REVISION
MISE A JOUR

13.01

APLAZAMIENTO

ANPASSUNG

971997




i bV B T
Mz 110G
065.29744 314.80145
381.10448 341.10031
561.29743 383.01800

300.22002 ———— 523.29740
580.31488 —___

580.27119 —

53129255
382.01800
381.13460

2 382.03000
N 2 assgoamm
N 512.29254

380.00081

58031473
31211100
; | CILINDRO COMPLETO ‘
561.31472 592.31478 ;
30000779 31411210 [

561.31828 563.31533
51229270 ————— ' 342.11062

MOL. 405 - 406

SERE | DALLAMACCHINA
CILINDROQ | DE LAMAGUIN,

AB DER MASCHINE ~ — e o

FALCIATRIC A DISCHI CILINDRO ZYLINDER N. |
|

BCS l FD 404-405-406 CYLINDER CYLINDRE ot - S

14
01.01.1992 |




SERIE FD 404-405-406 CILINDRO MOD. 404-405 01.01.1992 TAV.014
ggg?-g&%gﬁi DENOMINAZIONE DENOMINACION DENOMINATION DENOMINATION BEZEICHNUNG
300.00779 | TAPPQ SFIATO M10x1 TMVYOM TAPON BOUCHON T'EVENT - BREATHER PLUG ENTLUEFTUNGSPROFFEN
300.22092 | COLLARE DIAM/SERR. MAX 65 COLLARIN BRETER 355-191x3,6 COLLIER BRETER 355-181x3.,8 COLLAR BRETER 355-191x3,6 BUNDRING BRETER 353-191x3.,8
31211100 | DADO M10 UNi 5588 65 TUERCA M10 ECROU M10 { NUT M10 MUTTER M10
314.13210 ROSETTA P. 21x37 UNI 6592 ARANDELA PLANA 21x37 RONDELLE PLATE 21x37 FLAT WASHER 21x37 ADSTANDSRING 21x237
31480145 | ROSETTA PIANA14.5x18x1 ALl RIC | ARANDELA PLANA 14 5x18x1 RONDELLE PLATE 14,5x18x1 FLAT WASHER 14,5x18x1 ADSTANDSRING 14 ,5x18x
341.10031 | COPIGLIA A 3x30 UNI 1336 ACH PASADOR 3x30 GOUPILLE 3x30 COTTER PIN 3x30 SPLINT 3x30
34211062 ° SPINA ELASTICA 6x30 DIN 1481 ESPINA DE RESISTENCIA 6x30 CLAVETTE ELASTIQUE 6x30 SPRING FIN 6x30 SPANNSTIFT 6x3C
38000061  ANELLO GUIDA E/DWR 40/2 POLY. | ANILLO GUJA BAGUE GUIDE GUIDE RING FUEHRUNGSRING
38110448 OR 2018 4.48x1.78 " OR 2018 OR 2018 O-RING - Q-RING 2018
381.13460 | OR 3137 34,60x2,G: OR 3137 OR 3137 O-RING 3137 i O-RING 3137
382.01800 | GUARNIZIONE 18x26x7 POLYPAC . GUARNICION JOINT GASKET DICHTUNG
382.08000 | GUARNIZIONE 30x40%7,5 POLYPAC ;| GUARNICION JOINT GASKET DICHTUNG
383.01800 | ANELLO BASC. ANGUS RS 18x28x7 | ANILLO BAGUE RING RING
5122025 FLANGIA ANTERIORE BRIDA ANTERIOR BRIDE ANTERIEURE FRONT FLANGE VORDERER FLANSCH
912 25272 | FLANGIA POSTERIORE BRIDA POSTERICH BRIDE POSTERIEURE REAR FLANGE HINTERER FLANSCH
52323740 | TESTA FISTCNE CABEZA PISTON " TETE PISTON PISTON HEAD KOPF, KOLBEN
201.28255 | DISTANZIALE SEPARADOR - ENTRETOISE . SPACER DISTANZSTUECK
561.28743 | RACCORDQ VALVOLA ATTAQUE VALVULA : RACCORD SOUPAPE " VALVE FITTING VERBINDUNG, VENTIL
561.31472 | CILINDRO CILINDRO CYLINDRE CYLINDER ZYLINDER
561.31828 ; DISTANZIALE SEPARADOR ENTRETCOISE . SPACER DISTANZSTUECK
5683.29744 | VITE REGOLAZICNE VALVOLA TORNILLO REGULACION VALVULA | VIS REGLAGE SQOUPAPE ! VALVE ADJUSTING SCREW SCHRAUBE, VENTILEINSTELLUNG
563.31533 PERNO ATTACCO ASTA PERNO ATAQUE VARILLA PIVOT ATTACHE TIGE ROD COUPLING PIN i STANGENBEFESTIGUNGSSTIFT
580.27119  INNESTQ RAPIDO 1/2" M18x1,5 ENGANGHE RAPIDC 1/2" M18x1.5 ATTACHE RAPIDE 1/2" M18x1,5 QUICK COUPLING 1/2" M18x1,5 SCHNELLKUPPLUNG 1/2" M18x1.5
580.31473 TIRANTE TIRANTE TIRANT TIEROD ZUGSTANGE
580.31488 TUBO SOLLEVAMENTO " TUBO DE LEVANTAMIENTO TUYAU DE RELEVAGE LIFTING PIPE : HUBROHR
580.31470 . PISTONE COMPLETG -406- PISTON 450 PISTON 450 PISTON 450 KOLBEN 450
582.31478 | CILINDRO COMPLETO FC 406 TN. ;| CILINDRO 450 CYLINDRE 450 CYLINDER 450 ZYLINDER 450




30022082 —

580.31488 —
58027119 —

580.31473
31211100 —

o

300.00779
561.31828
51229272 _

—~—

531.29255
382.01800 —
381.13460

3121110

502.29744 " 314.80145
381.10448 —341.10031
561.29743 383.01800

561.31472

314.11210
563.31533
342.11062

523.29740

=
s 382.03000
z &590__31470
512.29254
—— 380.00061
_CILINDRO COMPLETO

. 502.31478

BCS FD 404-405-406

FALCIATRICI A DISCHI

CYLINDER
CILINDRO

CILINDRO
CYLINDRE
ZYLINDER

DALLA MACCHMA —[

DE LA MAQUIN
DE LA MACHINE
FROM THE MAC

HINE

4B DER MASCHINE

N.

141
01011992 |




SERIE FD 404-405-406

CILINDRO

CODICE -CODIGO

DENOMINAZIONE

DENOMINACION

01.04.1992 TAV.014/1

DENOMINATION

DENOMINATION

DEZEICHNUNG

CODE-CODEZAHL
300.00779 | TAPPO SFIATO M10x1 TMVON TAPON BOUCHON D'EVENT BREATHER PLUG ENTLUEFTUNGSPROFFEN
300.22092 | COLLARE DIAM/SERR. MAX 65 COLLARIN BRETER 355-191x3,6 COLLIER BRETER 355-191x3,6 COLLAR BRETER 355-191x3,6 BUNDRING BRETER 355-191x3,6
312.11100 | DADO M10 UNI 5588 63 TUERCA M10 ECROU M10 NUT M10 MUTTER M10
314.11210 | ROSETTA P. 21x37 UNI 6592 ARANDELA PLANA 21x37 RONDELLE PLATE 21x37 FLAT WASHER 21x37 ADSTANDSRING 21x37
314.80145 | ROSET. PIANA 14,5x18x1 ALLRIC | ARANDELA PLANA 14,5x18x1 RONDELLE PLATE 14,5x18x1 FLAT WASHER 14,5x18x1 ADSTANDSRING 14,5x18x1
341.10031 | COPIGLIA A 3x30 UNI 1336 ACC | PASADOR 3x30 GOUPILLE 3x30 COTTER PIN 3x30 SPLINT 3x30
342.11062 | SPINA ELASTICA 6x30 DIN 1431 ESPINA DE RESISTENCIA 6x30 CLAVETTE ELASTIQUE 6x30 SPRING PIN 6x30 SPANNSTIFT 6x230
380.00061 | ANELLO GUIDA E/DWR 40/2 POLY. | ANILLO GUJA BAGUE GUIDE GUIDE RING FUEHRUNGSRINC
381.10448 | OR 2018 4,48x1,78 OR 2018 OR 2018 O-RING O-RING 201
381.13460 | OR 3137 34,60x2,62 OR 3137 OR 3137 O-RING 3137 O-RING 3127
382.01800 | GUARNIZIONE 18x26x7 POLYPAC | GUARNICION JOINT GASKET ICHTUNG
382.03000 | GUARNIZIONE 30x40x7,5 POLYPAC | GUARNICION JOINT GASKET DICHTUNG
383.01800 | ANELLO RASC. ANGUS RS 18x28x7 | ANILLO BAGUE RING RING
512.20254 | FLANGIA ANTERIORE BRIDA ANTERIOR BRIDE ANTERIEURE FRONT FLANGE VORDERER FLANSCH
51220272 | FLANGIA POSTERIORE BRIDA POSTERIOR BRIDE POSTERIEURE REAR FLANGF HINTERER FLANSCH
523.29740 | TESTA PISTONE CABEZA PISTON TETE PISTON PISTON HEAD KOPF, KOLBEN
53129255 | DISTANZIALE SEPARADOR ENTRETOISE SPACER DISTANZSTUECK
561.29743 | RACCORDO VALVOLA ATTAQUE VALVULA RACCORD SOUPAPE VALVE FITTING VERBINDUNG, VENTIL
561.31472 | CILINDRO CILINDRO CYLINDRE | OYUINDER ZYLINDER
561.31828 | DISTANZIALE SEPARADOR ENTRETOISE SPACER DISTANZSTUECK
563.29774 | VITE REGOLAZIONE VALVOLA TORNILLO REGULACION VALVULA | VIS REGLAGE SOUPAPE VALVE ADJUSTING SCREW SCHRAUBE, VENTILEINSTELLUNG
563.31533 | PERNO ATTACCO ASTA PERNO ATAQUE VARILLA PIVOT ATTACHE TIGE ROD COUPLING PIN STANGENBEFESTIGUNGSSTIFT
580.27119 | INNESTO RAPIDO 1/2" M18x1,5 ENGANCHE RAPIDO 1/2" M18x1,5 | ATTACHE RAPIDE 1/2" M18x1,5 QUICK COUPLING 1/2" M18x1,5 SCHNELLKUPPLUNG 1/2" M18x1,5
580.31473 | TIRANTE TIRANTE TIRANT TIEROD ZUGSTANGE
580.31488 | TUBO SOLLEVAMENTO TUBO DE LEVANTAMIENTO TUYAU DE RFLEVAGE LIFTING PIPE HUBROHR
590.31470 | PISTONE COMPLETO -406- PISTON 450 PISTON 450 PISTON 450 KOLBEN 450
592.31478 | CILINDRO COMPL. 404-405-406 CILINDRO 450 CYLINDRE 450 CYLINDER 450 ZYLINDER 450




590.32181

(M10x1) 200.00770 — &P

(9 24) 31405005 —< <
(118) 312.41080

S 580.29689

SERIE

S FD 404-405-406

FALCIATRICI A DISCHI

{M10) 312.4110 (142"-M18x1,5) 580. 27119
(18,5%24x1,5) 314. 80190 -

580.32187 =

563.27813

CILINDRO COMPLETO
COMPLETE CYLINDER
% §92.31740 | CYLINDRE COMPLET
(M10) 312.11100 31480145 (14,5x18x1) | CILINDRO ENTERO
563.29744 - -—— 312.41060 (M6) ZYLINDER KOMPLET

{OR 2018) 361.10448

380.00071 (RSE 50- 30W)
381.11568 (QR 2068) ™
561.32184 | (OR 3175) 381.04412
31211162 (M16x1.,5)

381.04412 (OR 3175) 532.32188

(WR’ i 098137-1/C) 380.00304

314.11066 {6,6x18)

561.29743 - 580.31685
580.31488 311.21560 (M6x20)
592.27821

— 342 11126 (14x50)
r — 314.11066 (6 6x18)

| - 311.12094 (M6x65)
~ ) I
@ 314.11066 (6,6x18)
312.41060 (M6)

ME—poaTInE)

_@L

)

312.41060 (M6)
314.11066 (6.6x18)
-342.11126 (14x50)
561.27820 (D=M16)
561.31743 (D=M18)
314.11066 (5,6x18)

342.?3[](&:30)

(I/DWR25/2) 380.00025
(B 137098) 380.00395
522.32189

~.(D=M186) 561.27819

(D=M18) 563.31742
561.31684

(M6) 312.41060

_ (6,6x18) 314.11066
(D=h18) 563 31741 (6,6x18) 314.11066 - 590 31676
(0=) (M6x65) 311.12004 ~---— 50131686
snclln S S —
CILINDRO R 14,02
CYLINDER CYLINDRE FROM THE MACHINE
AB DER MASCHINE e e | e e
CILINDRO ZYLINDER * N 01.11.1993

44267




2 4

300.22093
% 561.32185

T~ 314.96095

. 312.41080
>-580.29689

580.27119—

380.00025
380.00395

. 522.32189
~._ 380.00304
~.563.31742
561:81684

i
1
|
561.32184
l
1

b e e e -

563.31741

<
£ ?—'580.28120 *
314.80190
580.32187—\?
&)
> ]

* 312.11120

% 563.29799
381.10448

% 561.20798
53031488\g

I

; R ~

L 381.04412 C@)

! 53232188 Dz
i

380.00071

381.11568 ,
31211162

380.00398 %

314.11066
342.11102
314.11066
311.12094

CILINDRO COMPLETO

342.11126
/ / —-314.11066
—311.12094
/
o

314.11066

312.41060
312.41060

314.11066
342.11126
561.31743
314.11066

342.11054

BCS

.

SERIE

FD 404-405-406

FALCIATRICI A DISCHI

CILINDRO
CYLINDER
CILINDRO

CYLINDRE
ZYLINDER

Q154 COMPLETE CYLINDER
592.31740 | CYLINDRE COMPLET
CILINDRO ENTERO
314.80182 %
+12.41080 ZYLINDER KOMPLET
314.11066
580.31685
311.21560
592.27821

DALAMACCHINA | AGGIONINAMENTO
DE LA MAQUINA U ™Y

DE LA MACHINE ;____ HEVISION
FROM THE MACHINE M‘SEAJOUH
AB DER MASCHING

14.03

APLAZAMIENTO
% N.| ANPASSUNG

10/1997




/ 314.21101
300.00779
371.12351

| 311.12211
523.29647
382.13500
580.29635

(
311.11151
561.29633
580.29637
524.29622

371.11354
371.12300

532.29056

382.14200

— — 563.29643
,——— 524.29628
371.11354
580.29636

313.12101
314.21101
312.11100

523.29732 MOD. 404
523.31825 MOD. 405 - 406

-

15

g\_— 551.29059
@ 381.12670
§ 314.10110
311.00701
SERIE DALLA MACCHINA |
DE LA MAQUINA
FD 404-405-406 SUPPORTO DE LA MACV'NE‘
SUPPORT SUPPORT FROM THE MACHINE
AB DER MASCHINE
FALCIATRICI A DISCHI SOPORTE LAGER N.
I

01.01.1992




SERIE FD 404-405-406

SUPPORTO MOD. 404-405-406

CODICE -CODIGO

01.01.1992 TAV.015

CODE.CODEZAHL DENOMINAZIONE DENOMINACION DENOMINATION DENOMINATION DEZEICHNUNG
300.00779 | TAPPO SFIATO M10x1 TMVOM TAPON BOUCHON D'EVENT BREATHER PLUG ENTLUEFTUNGSPROFFEN
311.00701 | VITE TE M10x20 8G FILETT S TORNILLO TE M10x20 8G ROSC. 1ZQ | VIS TE M10x20 8G FILET GAUCHE | SCREW TE M10x20 8G LH THREAD | SCHRAUBE TE M10x20 8G LINKSGEW
311.11151 | VITE TE M8x16 UNI 5739 8G TORNILLO TE M8x16 VIS TE M8x16 SCREW TE M8x16 SCHRAUBE TE M8x1
311.12211 | VITE TE M10x30 UNI 5739 8G TORNILLO TE M10x30 VIS TE M10x30 SCREW TE M10x30 SCHRAUBE TE M10x30
312.11100 | DADO M10 UNI 5588 6S TUERCA M10 ECROU M10 NUT M10 MUTTER M10
313.12101 | PRIGIONIERO M10x37x15x19 8G | PRISIONERO M10x37x19x15 8 GOUJON M10x37x19x15 8 STUD M10x37x19x15 8G STIFTSCHRAUBE M10x37x19x15 8
314.10110 | ROSET PIANA 11x36x1 C72 AC ARAND. PLANA 11x36x1 C72 RONDELLE PLATE 11x36x1 C72 WASHER, FLAT 11x36x1 C72 SCHEIBE 11x36x1 C72
314.21101 | SUPER-RANELLA 10 DIN 679¢ SUPER ARANDELA 10 SUPER RONDELLE 10 SUPER WASHER 10 SUPER-SCHEIBE 10
371.11354 | CUSCINETTO 6307 35x80x21 SKF | COJINETE 6307 35x80x21 SKF COUSSINET 6307 35x80x21 SKF | BEARING 6307 35x80x21 SKF LAGER 6307 35x80x21 SKF
371.12300 | CUSCINETTO 5205-2138-30x62x16 | COJINETE 30x62x16 6206 COUSSINET 30x62x16 6206 BEARING 30x62x16 6206 LAGER 30x62x16 6206
371.12351 | CUSCINETTO 5307-2RS-35x80x21 | COJINETE 35x80x21 6307 2RS ST | COUSS. 35x80x21 6307 2RS ST BRG 35x80x21 6307 2RS ST AGFR 35x80x21 6307 2RS ST
381.12670 | OR 2106 26,70x1,78 OR 2106 26,70x1,78 OR 2106 26,70x1,78 OR 2106 26,70x1,78 OR 2106 26,70x1,78
382.13500  PARAOLIO 35x47x7 GUARNICION 35x47x7 NORMAL | TENUE HUILE 35x47x7 NORMALE | SEAL OIL 35x47x7 NORNIAI OLABSTREIFER 35x47x7 NORMAL
382.14200 | PARAOLIO 42x62x8 CHAPA RET. AC. 42x62x8 NOR. TENUE HUILE 42x62x8 NORMALE | SEAL, OIL 42x62x3 STANDARD OLABSTREIFER 42x62x8 NORMAL
523.29547 | FLANGIA ESTERNA BRIDA ESTERNA BRIDE EXTERIEURE EXT. FLANGE FLANSCH AUSSEN
52329732 | FLANGIA INTERNA PLETINA INTERNA BRIDE INTERIEURE PIVOT D 48 INTERNAL FLANGE FLANSCH, INNEN
523.31825 | FLANGIA INTERNA 406 BRIDA INTERIOR 406 BRIDE INTERIEURE 406 INSIDE FLANGE 406 INNERER FLANSCH 406
524.20622 | INGRANAGGIO CONICO COM. SCATOLA| ENGRANAJE CONICO ENGRENAGE CONIQUE BEVEL GEAR KEGELRAD
524.29628 | INGRAN. ALBERO PULEGGIA Z=24 | ENGRANAJE ARBOL POLEA ENGRENAGE ARBRE POULIE | PULLEY SHAFT GEAR ZAHNRAD F. RIEMENSCHEIBEWELLE
532.20056 | SOPPORTO DI COMANDO X FD SOPORTE DE MANDO SUPORT DE COMMANDE SUPPORT, CONTROL ANTRIEBSLAGER
551.29059 | ANELLO DI TENUTA ANILLO RETENCION BAGUE D'ETANCHEITE SEAL RING DICHTUNGSRING
561.20633 | COPERCHIO TAPA COUVERCLE COVER DECKEL
563.29643 | ALBERO PULEGGIA ARBOL POLEA ARBRE POULIE PULLEY SHAFT RIEMENSCHEIBEWELLE
580.29635 | GUARNIZIONE FLANGIA ESTERNA | GUARNICION BRIDA EXT. JOINT BRIDE EXTERIEURE GASKET, EXT FLANGE DICHTUNG AUSSENFLANSCH
580.29636 | GUARNIZIONE FLANGIA INTERNA | GUARNICION BRIDA INT. JOINT BRIDE INTERIEURE GASKET, INT FLANGE DICHTUNG INNENFLANSCH
580.29637 | GUARNIZIONE COPERCHIO GUARNICION TAPA JOINT COUVERCLE GASKET, COVER DICHTUNG FUR DECKEL




311.12211
523.29647
382.13500
580.29635

311.11151
561.29633
580.29637
524.29622

s 31421101
300.00779
371.12351

371.11354
371.12300

532.29056

@®- 382.14200
@\' 551.29059
& 381.12670
§“ 314.10110

311.00701

——

— 563.29643
— 524.29628
371.11354
580.29636

SERIE

BCS) 404405406 wroe T o

FALCIATRICI A DISCHI | SOPORTE LAGER
l

DALLA MACCHINA
DE LA MAQUINA

DE LA MACHINE
FROM THE MACHINE
AB DER MASCHINE

N.

I

’777

523.31825 MOD. 404 - 405 - 406

313.12101
314.21101
12.11100

1511

01.01.1992




SERIE FD 404-405-406

SUPPORTO

CODICE -CODIGO

DENOMINAZIONE

DENOMINACION

01.04.1992 TAV.0151

DENOMINATION

DENOMINATION

DEZEICHNUNG

CODE-CODEZAHL
300.00779 | TAPPO SFIATO M10x1 TMVOM TAPON BOUCHON D'EVENT BREATHER PLUG ENTLUEFTUNGSPROFFEN
311.00701 | VITE TE M10x20 8G FILETT S TORNILLO TE M10x20 8G ROSC. 1ZQ | VIS TE M10x20 8G FILET GAUCHE | SCREW TE M10x20 8G LH THREAD | SCHRAUBE TE M10x20 8G LINKSGEW
311.11151 | VITE TE M8x16 UNI 5739 8G TORNILLC TE M8x16 VIS TE M8x16 SCREW TE M8x16 SCHRAUBE TE M8x16
311.12211 | VITE TE M10x30 UN| 5739 8G TORNILLO TE M10x30 VIS TE M10x30 SCREW TE M10x30 SCHRAUBE TE M10x30
312.11100 | DADO M10 UNI 5588 6S TUERCA M10 ECROU M10 NUT M10 MUTTER M10
313.12101 | PRIGIONIERO M10x37x15x19 &G PRISIONIERO M10x37x19x15 8 GOUJON M10x37x19x15 8 STUD M10x37x19x15 8G STIFTSCHRAUBE M10x37x19x15 8
314.10110 | ROSET PIANA 11x36x1 C72 AC ARAND. PLANA 11x36x1 C72 RONDELLE PLATE 11x36x1 C72 WASHER, FLAT 11x36x1 C72 SCHEIBE 11x36x1 C72
314.21101 | SUPER-RANELLA 10 DIN 6796 SUPER ARANDELA 10 SUPER RONDELLE 10 SUPER WASHER 10 SUPER-SCHEIBE 10
371.11354 | CUSCINETTO 6307 35x80x21 SKF COJINETE 6307 35x80x21 SKF COUSSINET 6307 35x80x21 SKF BEARING 6307 35x80x21 SKF LAGER 6307 35x80x21 SKF
371.12300 | CUSCINETTO 6206-2135- 30x62x16 | COJINETE 30x62x16 6206 COUSSINET 30x62x16 6206 BEARING 30x62x16 6206 LAGER 30x62x16 6206
371.12351 | CUSCINETTO 6307-2RS- 35x80x21 | COJINETE 35x80x21 6307 2RS ST | COUSS. 35x80x21 6307 2RS ST BRG 35x80x21 6307 2RS ST AGER 35x80x21 6307 2RS ST
381.12670 | OR 2106 26,70x1,78 OR 2106 26,70x1,78 OR 2106 26,70x1,78 OR 2106 26,70x1,78 OR 2106 26,70x1,78
382.13500 | PARAOLIO 35x47x7 GUARNICION 35x47x7 NORMAL TENUE HUILE 35x47x7 NORMALE | SEAL OIL 35x47x7 NORMAL OLABSTREIFER 35x47x7 NORMAL
382.14200 | PARAOLIO 42x62x8 CHAPA RET. AC. 42x62x8 NOR. TENUE HUILE 42x62x8 NORMALE | SEAL OIL 42x62x8 STANDARIL OLABSTREIFER 42x62x8 NORMAL
523.20647 | FLANGIA ESTERNA BRIDA ESTERNA BRIDE EXTERIEURE EXT. FLANGE FLANSCH AUSSEN
503.21625 | FLANGIA INTERNA 404-405-406 BRIDA INTERIOR 406 - BRIDE INTERIEURE 406° | INSIDE Ft ANG 408 | INNEAER FLA
524.29622 | INGRANAGGIO CONICO COM. SCATOLA | ENGRANAJE CONICO ENGRENAGE CONIQUE 'BEVEL GEAR | KEGELRAD
524.29628 | INGRAN. ALBERO PULEGGIA Z=24 | ENGRANAJE ARBOL POLEA ENGRENAGA ARBRE POULIE PULLEY SHAFT GEAR ZAHNRAD F. RIEMENSCHEIBEWELLE
532.29056 | SOPPORTO DI COMANDO x FD SOPORTE DE MANDO SUPPORT DE COMMANDE SUPPORT, CONTROL ANTRIEBSLAGER
551.29059 | ANELLO DI TENUTA ANILLO RETENCION BAGUE D'ETANCHEITE | SEAL RING DICHTUNGSRING
561.29633 | COPERCHIO TAPA COUVERCLE COVER DECKEL
563.29643 | ALBERO PULEGGIA ARBOL POLEA ARBRE POULIE PULLEY SHAFT RIEMENSCHEIBEIWELLE
580.29635 | GUARNIZIONE FLANGIA ESTERNA | GUARNICION BRIDA EXT. JOINT BRIDE EXTERIEURE GASKET, EXT FLANGE DICHTUNG AUSSENFLANSCH
580.29636 | GUARNIZIONE FLANGIA INTERNA | GUARNICION BRIDA INT. JOINT BRIDE INTERIEURE GASKET, INT FLANGE DICHTUNG INNENFLANSCH
580.29637 | GUARNIZIONE COPERCHIO GUARNICION TAPA JOINT COUVERCLE GASKET, COVER DICHTUNG FUR DECKEL

C
b~




a ( » { (

& - 31111151
-G 561.29633
o 560.29637

524.29622

300.00779
371.12351

371.11354

371.12300

532.29056

300.40001 *
_————563.29643
| ———524.29628
371.11354
580.29636

* 311.11218
523.29647
382.13500
580.29635

523.31825 MOD. 404-405-406
314.21101
312.11100
313.12101
314.21101
312.11100

! 382.14200
%\_—551.29059
@ 381.12670
E 314.10110

311.00701

SERIE DALLAMACCHINA |
SUPPORTO e 15.02
FD 404-405-406 SUPPORT SUPPORT oM THMABE |
SOPORTE LAGER
FALCIATRICI A DISCHI N. 43464 01.05.1993




31111151 (M8x16) COMPLETO
561.20633 COMPLETE
580.20637 % 592.29053 |COMPLET
524249622 ENTERO
KOMPLET

{M10x1) 300,00779 ~—
{M12x1,25x42) % 56329871 \
{13x24) & 314.21132 —
(M120.25) % 31231124 ) |

371.11354 (35x80x21)
371.12300 (30x62x16)
532.29056

300.40001 % (1/4 GAS)

———564.29643
e —524.26628

371.11354 (35x80x21)
523.29754 % (404 T.ARCH)
523.29712 ¥ (SOLL.92)

523.31827 % (SOLL.93)

’590.29642

* 523.206872
(35x47x7) 382.13500
(35x80x21) % 371.11354

563.29671 J (M12x1,25x42)
314.21132 % (13x24)
312.31124 K (M12x1,25)}

T 382.14200 {42462¢8)
oF 551.20059

381.12507 (OR 2106)

E 31410110 (11x36x1)

311.00701 (M10x20 sin.)

SERIE . - DALLA MACCHINA

SUPPORTO o . A 1 15.03
FD 404-405-406 SUPPORT SUPPORT E'Ec;gz'm;ggmgﬁ | 406 44327
LAGER 405 44327
FALCIATRIC! A DISCHI SOPORTE e N. | 204 44267 01.11.1993




311.11151 (M8x16) COMPLETO
561.29633 COMPLETE
580.29637 592.29053 | COMPLET
524.29622 ENTERO

% (1/4 GAS) 300.40005 _—\ KOMPLET
(M12x1,25x42) 563.29671 —1
(13x24) 314.21132 ~
(M12x1,25) 312.31124 ]
é 371.11354 (35x80x21)
371.12300 (30x62x16)
532.29056
300.40001 (1/4 GAS)
T 63,2943 o) ho6an
524.29628
371.11354 (35x80x21)
( | 523.20672 523.29754 (404 T.ARCH)
35x47x7) 382.13500 ——— 523.29712 (SOLL.92)
(35%80x21) 371.11354 523.31827 (SOLL.93)

563.20671 (M12x1,25x42)
314.21132 (13x24)
312.31124 (M12x1,25)

Q)‘\__ 382.14200 (42%62x8)
s 551.29059
a 38112507 (OR 2106)
————314.10110 (11x36x1)
311.00701 (M10x20 sin.)

= N
SERIE DALLAMACCHINA | AGGIORNAMENTO
SUPPORTO DE LA A" REVISION 15 04
DE LA MACHINE [ ]
B CS FD 404-405-406 SUPPORT SUPPORT FROMTHEMACHINE | MISE A JOUR
SOPORTE LAGER APLAZAMIENTO
FALCIATRICI A DISCHI & N. [ ANPASSUNG 9/1997




580.29075

312.11080
311.12153
312.41080

563.29086

1
590.29090" /
580.40155 312.11160

312.11100
314.21101
311.12212

SERIE
PROTEZIONE DISCHI

FD 404'405'406 . DISC GUARD PROTECTION DISQUES

FALCIATRICI A DISCHI PROTECCION DISCOS SCHEIBENSCHUTZ

DALLA MACCHINA
DE LA MAQUINA
DE LA MACHINE

FROM THE MACHINE

AB DER MASCHINE

N.

590.25076

590.29821
312.41141
311.12334

MOD. 404

01.01.1992




SERIE FD 404-405-406

CODICE -CODIGO
COOE-CODEZAHL

DENOMINAZIONE

PROTEZIONE DISCHI MOD. 404

DENOMINACION

311.12153
3112212
311.12334
312.11080
31211100
31211160
312.41080
3241141
314.21101
563.28086
580.29075
580.40155
530 250/

58029028
580.29083
520.29821
590.29830
590.29925

. VITE TE M8x35 UNI 5739-8G
| VITE TE M10x35 UNI 5739-8G

VITE TE M14x65 UNI 5738-8G
DADOC M8 UNI 5588 65

DADO M10 UNI 5588 65

DADO M16 UNI 5588 65

DADO AUTOBLOCCANTE M
DADO AUTOBLOCCANTE M14
SUPER-RANELLA 10 DIN 6786
PIASTRA ATTACCO

TELO PROTEZICNE x FD 404
MOLLA FPORTELLO

TELAIO PROTEZ. COMPL. -404-
RIPARO CONO COMPLETO
TELAIQ RIBALTABILE COMP. 404
TUBO PUNTONE COMPLETO
TAVOLA ANDANATRICE COMPL.

ESTREMITA SLITTA COMPL. FD

TORNILLO TE M8x35

TORNILLO TE M10x35 UN| 5739-8G
TORMNILLO TE M14x85 UNI 5739-8G

TUERCA M3

TUERCA M10

TUERCA M18

TUERCA AUTOBLOQUEANTE M8
TUER. AUTOBLOC. M14 NORMAL
SUPER ARANDELA 10

PLETINA DE ATAQUE
PROTECCICN PARA 404

. MUELLE DEL TENSOR

CHASIS PARA PROTECGION 404
PROTECCION CONO COMPL.
CHASIS 404 COMPLETO

TUBO PUNTAL COMPLETO
TABLA COMPLETA
EXTREMIDAD PATIN

01.01.1992

TAV.016

DENOMINATION

DENOMINATION

DEZEICHNUNG

VIS TE M8x35

VIS TE M10x35 UN1 5738-8G

VIS TE M14x85 UNI 5738-8G
ECROU M8

ECROU M10

ECROU M16

ECROU AUTOBLOQUANT M8
ECROU AUTOBLOQLU. M14 NORMAL
SUPER RONDELLE 10

PLAQUE D'ATTACHE

TOILE PROTECTION POUR 404
RESSORT POTILLON

CHASSIS POUR PROTECTION 404
PROTECTION CONE COMPLETE
CHASSIS 404 COMPLET

TUYAD POINTEAU COMPLET
TABLE ANDAINEUSES COMPLETE
EXTREMITE TRAINEAL COMPLETE

SCREW TE M8x35

SCREW TE M10x35 UNI 5739-8G
SCREW TE M14x65 UNI 5739-8G
NUT M8

NUT M1G

NUT M16

SELF LOCKING NUT M&

NUT, SELF LKG M14 STANDARD
SUPER WASHER 10

COUPLING PLATE

. PROTECTION CANVAS FOR 404
- S5PRING, DOOQR

FRAME FOR PROTECTION 404

: COMPLETE CONE PRCTECTION

COMPLETE FRAME FOR 404
COMPLETE STRUT TUBE
COMFLETE TIER BOARD
COMFPLETE SKID END

SCHRAUBE TE MBx35
SCHRAUBE TE M10x35 UNI £5739-8G

¢ SCHRAUBE TE M14x65 UNI 5739-8G
" MUTTER M8

MUTTER M10

MUTTER M16
SELBSTBLOCKIEEENDE MUTTER M3
MUTTER SELBSTSICHERND #14 NORM
SUPER-SCHEIBE 10
BEFESTIGUNGSPLATTE
SCHUTZTUCH FUER 404

FEDER FUR KLAPPE
SCHUTZGESTELL FUER 404
KEGELSCHUTZ, KOMPLETT
KOMPLETTES GESTELL 404
STUTZERCHR, KOMPLETT
SCHWADBLECH, KOMPLETT
KOMPLETTES SCHLITTENENDSTUECK




563.29036
312.41160
314.23105
312.41100
312.41100

{

580.31550 MOD. 405
580.31812 MOD. 406

590.31548 MOD. 405

590.31500 MOD. 406
— 56528072

// — 311.12208

590.31850 MOD. 405

590.31800 MOD. 406

31241141
311.12334
590.31814 DX

312.11100

314.21101
311.12211

311.11213
311.11217
590.31817 SX
580.02430

e MOD. 405 - 406

SERIE

FD 404-405-406 DISC GUARD

FALCIATRICI A DISCHI PROTECCION DISCOS

PROTEZIONE DISCHI

[

DALLA MACCHINA
DE LA MAQUINA

17

DE LA MACHINE
PROTECTION DISQUES FROM THEQISRINE
AB DER MASCHINE
SCHEIBENSCHUTZ N 01.01.1992




SERIE FD 404-405-406

PROTEZIONE DISCHI MOD. 405-406

CODICE -CODIGO

DENOMINAZIONE

DENOMINACION

CODE-CODEZAHL
311.11213 | VITE TE M10x30 UNi 5759-55
311411217 | VITE TE M10x75 UNI 5737-8G
31112208 | VITE TE M10x16 UNI 5739-83 TORMILLL
31112211 | VITE TE M10x30 UNI 5739-55

31112334
31211100
31244100
31245141
31241160
31411105
314.21101
314.23108
£63.29086
B65.53072
580.02430
580.31550
s30.31812
580.31500
580.21548
580.31800
530.31814
590.31817
580.31850

- ROSETTAP.

VITE TE M14x65 UNI 5739-8G
DADO M10 UNI 5588 65

DADO AUTOBLOCCANTE M10
DADQO AUTOBLOCCANTE Mi4
DADO AUTOELOCCANTE M16
0,521 UNI 6592
SUPER-RAMELLA 10 DIN 6796
ROGETTA ELAST. B10,5 DIN 137
PIASTRA ATTACCO

MOLLA FISSAGGIQ RIPARO
MOLLA

TELO DI PROTEZIONE 405/450
TELO DI PROTEZIONE x 406
TELAIO RIPARC COMPL. 406/4650
TELAIO RIPARC COMPL. 405/450
TRAVERSA COMPLETA FD 406 TN
TAVOLA ANDANA DESTRA COMPLETA
TAVOLA ANDANA SIN, COMPL.
TRAVERSA COMPLETA FD 405 TN

01.011992

TAV.017

DENOMINATION

DENOMINATION

BEZEICHNUNG

TORNILLO TE M10x30

TORNILLO TE M10x75 UNI 5738-58
TE M10x16 UNI 5739-8G
TORNILLO TE M10x30

TORNILLE TE M14x65 UNI 5739-8G
TUERCA M10

TUERCA AUTOBLOQUEANTE M10
TUERC. AUTOBLOC. M14 NORMAL
TUERCA M16

ARANDELA PLANA 10.5x21

SUPER ARANDELA 10

ARANDELA DE BRES. 10,5

* PLETINA DE ATAQUE

MUELLE FIJACION PROTECCION
RESORTE

PROTECCION 450

PROTECCION PARA 406

CHASIS PROTECCION 480
CHASIS PROTECCION 450
TRAVESANO

TABLA DERECHA

TABLA IZQUIERDA

TRAVESANO 405

VIS TE M10x30 ;
WIS TE M10x75 UNI 5733-55 ;
VIS TE M10x16 UNI 5739-8G :
; VIS TE M10x30 :
LVIS TE M14x85 UNI 5738-8G ;
ECROU M10 '
! EGROU AUTOBLOQUANT M10
i ECROU AUTOBLOQU. M14 NORMAL
i ECROU M16
RONDELLE PLATE 10,5x21
SUPER RONDELLE 10
RONDELLE ELASTIQUE 10,5
PLAQUE D'ATTACHE
RESSORT FIXATION PROTECTION
RESSORT
TOILE DE PROTECTION 450
TOILE DE PROTEGTION POUR 406
CHASIS PROTECTION 460
CHASIS PROTECTION 450
: TRAVERSE
| TABLE ANDAINEUSE DROITE
" TABLE ANDAINEUSE GAUCHE
' TRAVERSE 405

: SELF LOCKING NUT M10

- NUT M16
| FLAT WASHER 10,5x21

SCREW TE M10x30

SCREW TE M10x75 UNI 5739-55
SCREW TE M10x16UNI 5738-8G
SCREW TE M10x30

SCREW TE M14x85 UNI 5739-8G
NUT M10

NUT, SELF LKG M14 STANDARD

SUPERE WASHER 10

WASHER, LOCK 10,5
COUPLING PLATE
PROTECTION FASTENING SPRING
SPRING

CANVAS PROTECTION 450
FPROTECTION CANVAS FOR 406
PROTECTION FRAME 460
PRUTECTION FRAME 450
CROSSPIECE

R.H. TIER BOARD

L.H. TIER BOARD

CROSSPIECE 405

SCHRAUBE TE M10x30

SCHRAUBE TE M10x75 UNI 5739-58
SCHRAUBE TE M10x16 UNI 5738-8G
SCHRALBE TE M10x30

SCHRAUBE TE M10x15 Ul 5739-8G
MUTTER M10
SELBSTELOCKIERENDE MUTTER M10
MUTTEN SELBSTSICHERND M14 NORM
MUTTER M1i6

ABSTANDSRING 10,5x21
SUPER-SCHEIBE 10

: FEDERSCHEIBE 10,5
l BEFESTIGUNGSPLATTE
. BCHUTZBEFESTIGUNGSFEDER

FEDER

. SCHUTZTUCH 450
; SCHUTZTUCH FUER 406

SCHUTZGESTELL 480
SCHUTZGESTELL 450
QUERSTANGE

RECHTE SCHWADTAFEL
LINKE SCHWADTAFEL
QUERSTANGE 405




4 { { ¢ (

580.31604 MOD. 404
580.31550 MOD. 405
580.31812 MCD. 408

|

312.11100

314.21101
31112211

T 31111213

563.29088 N@ 3111217
312.41160-\%/3 590.31817 X
31423105 ——— 2 580.02430
312.41100 31411105
312.41100-
| SERIE DALLA MAGCHINA
' DE LA MAQUIM;

PROTEZIONE DISCHI S .

AB DER MASCHINE

FALCIATRICI A DISCHI PROTECCION DISCOS SCHEIBENSCHUTZ N

BC S 'FD 404-405-406 DISC GUARD PROTECTION DISQUES FROM TR BHINE |

— 590.31805 MOE. 40
590.31548 MCD. 405
590.31500 MOD. 406

— 585.38072
- 311.12208

312.41141
31112334
590.31814 DX

590.31840 MOD. 404
590.31850 MOD. 405
590.31800 MOD, 406

17/

- 01.01.1992 |




SERIE FD 404-405-406 PROTEZIONE DISCHI 01.04.1992 TAV.01711
CODIGE -CODIGO B |
CODECODEZAHL DENOMINAZIONE DENGCMINACION | DENOMINATION DENOMINATION DEZEICHNUNG
!
311.11213 | VITE TE M10x30 UNI 5739-58 TORNILLO TE M10x30 VIS TE M10x30 SCREW TE M10x30 SCHRAUBE TE M10x30
311.11217 | VITE TE M10x75 UNI 5737 8G TORNILLO TE M10x75 UNi 5739-55 | VIS TE M10x75 UNI 5735-55 SCREW TE M10x75 UNI 5739-55 SCHRAUBE TE M10x75 UNI 5739-55
311.12208 | VITE TE M10x16 UNI 5739-8G TORNILLO TE M10x16 UNI 5739-8G | VIS TE M10x16 UNI 5739-8G | SCREW TE M10x16 UNI 5739-8G SCHRAUBE TE M10x16 UN! 5739-8G
311.12211 | VITE TE M10x30 UN! 5739-8G TORNILLG TE M10x30 VIS TE M10x30 | SCREW TE M10x30 SCHRAUBE TE M10x30
311.12334 ° VITE TE M14x65 UN| 5739 8G TORNILLO TE M14x65 UNI 5739-8G | VIS TE M14x65 UNI 5739-8C SCREW TE M14x65 UNI 5739-8G SCHRAUBE TE M14x65 UNI| 5739-8G
312.11100 | DADO M10 UNI 5588 63 | TUERCA M10 ECROU M10 NUT M40 MUTTER M10
312.41100 | DADO AUTOBLOCCANTE M10 ' TUERCA AUTOBLOQUEANTE M10 | ECROU AUTOBLOQUANT M10 SELF LOCKING NUT M10 SELBSTRLOCK ERENLE MUTTER M10
312.41141 | DADO AUTOBLOCCANTE Mi4 TUER. AUTOBLOC. M14 NORMAL | ECROU AUTOBLOQU. M14 NORMAL | NUT, SELF LKG M14 STANDARD | MUTTER SELBSTSICHERND M14 NORM
312.41160 | DADO AUTOELOCCANTE Mi1g TUERCA M16 ECROU M16 NUT M16 MUTT=R 116
31411105 | ROSETTA P. 10.5:21 UNI 6592 ARANDELA PLANA 10,5x21 RONDELLE PLATE 10,5x21 FLAT WASHER 10,5x21 ABSTANDSRING 10 5x21
3421101 | SUPER-RANELLA 10 DIN 6796 SUPER ARANDELA 10 ' SUPER RONDELLE 10 SUPER WASHER 10 SUPER-SCHEIBE 10
314.23105 | ROSETTA ELAST. B105DIN 137 | ARANDELA DE RES. 105 RONDELLE ELASTIQUE 10,5 WASHER, LOCK 10,5 FEDERSCHEIBE 10.5
56329090 | PIASTRA ATTACCO PLETINA DE ATAQUE PLAQUE D'ATTACHE COUPLING PLATE BEFESTIGUNGSPLATTE
565.22072 | WOLLA FISSAGGIO RIPARO MUELLE FIJACION PROTECCION | RESSORT FIXATION PROTECTION ; PROTECTION FASTENING SPRING | SCHUTZBEFESTIGUNGSFECER
560.02430 < MOLLA RESORTE RESSORT SPRING FEDER
580.31560 | TELO PROTEZIONE 405-450 PROTECCION 450 TOILE DE PROTECTION 450 CANVAS PROTEGTION 450 SCHUTZTUCH 450
500.31604 | TELO PROTEZIONE 404-440 TELA DE PROTECCION 404/440 TOILE DE PROTECTION 404/440 | CANVAS PROTECTION 404/440 SCHUTZTUCH 404/440
58031812 | TELO PROTEZIONE 406450 PROTECCION PARA 406 TOILE DE PROTECTION POUR 406 | PROTECTION CANVAS FOR 406 SCHUTZTUCH FUER 406
590.31500 | TELAIO RIPARQ COMPL. 406-460 | GCHASIS PROTEGGION 460 CHASSIS PROTECTION 460 PRGTECTION FRAME 460 SCHUTZGESTELL 460
590.31548 | TELAIO RIPARO COMPL. 405-450 | CHASIS PROTECCION 450 CHASSIS PROTECTION 450 PROTECTION FRAME 450 SCHUTZGESTELL 450
580.31605 | TELAIO RIPARC COMPL. 404-440 | CHASIS REPARG 404/440 CHASSIS DE PROTECTION 404/440 | GUARD FRAME 404/440 SCHUTZGESTELL 404/440
590.31800 | TRAVERSA COMPLETA FD 405 TN | TRAVESANG TRAVERSE ' CROSSPIECE QUERSTANGE
590.31814 | TAVOLA ANDANA DESTRA COMPLETA | TABLA DERECHA TABLE ANDAINEAUSE DROITE R.H. TIER BOARD RECHTE SCHWADTAFEL
590.31817 * TAVOLA ANDANA SIN, COMPL. TABLA IEQUIERDA TABLE ANDAINFAUSE GAUCHE LH. TIER BOARD LINKE SCHWADTAFEL
500.31840 | TRAVERSA COMPLETA -404- TRAVESANO 404 TRAVERSE 404 CROSSPIECE 404 QUERSTANGE 404
590.31850 | TRAVERSA COMPLETA FD 405 TN | TRAVESANO 405 TRAVERSE 405 CROSSPIEGE 405 QUERSTANGE 405




% (MOD.404) 580.31716
% (MOD.405) 580.31717
* (MOD.406) 580.31718

P
|
N

& (MOD 404) 590.31710
*k (MOD .405) 590317125'—/
k (MOD 406) 590.31714

* 57231722

* (MOD.404) 590.31703 — )
* (MOD.405) 590.31706 .

* (MOD 406) 590.31708 ——
56320088 ——\
(M16) 312. 41160

SERIE

BCS FD 404-405-406

FALCIATRICI A DISCHI

(M10x18) 311.12208

% (404/405/406)572.31722— — it‘

(M10x30) 24712211 |
(@10) 31 21101j
«  (M10)312.11100
~ I

’ / * (M8x25) 311.21802—

* DX £90.31726
< {M12x75) 311.21660
~!

% 580.

590.31734 SX (405/406) k

31730 8X

565.38072

PROTEZIONE DISCHI
DISC GUARD
PROTECCION DISCOS

PROTECTION DISQUES
SCHEIBENSCHUTZ

DALLA MACCHINA
DE LA MADUINA

DE LA MACHINE
FROM THE MACHINE
AR DER MASCHINE

* N

§

311122111030,

31214100 (M10)
314.21101 (210)

552.15132 %
314.21102 % (28x10,2x1,25)

311.12290 {M12x200) %
—311.12212 (M10x35) %

— 312.41080 (M8)
590.31724 DX %

31241123 M12)
580.02430
312.41121 (M12)

44267

17.2

| 01.11.1993




31211100
341.10041

561.29415
590.29668
CGORTQ 590.29752

590.29660

—300.0003
—580.29466

-3
590.2975¢ CORTO L |
561.29344 e - |
31211100 - !
L /
. e / ;f
T fz" @\?
/
300.40121 | / i:il]}gg
¢
521.29404 S _ 314,
/ \__s21.40071
312.11100-— & = . 00,0043
52129405 ——~____ ‘?7;&{32 58020406 -
. \w 311.12211
vOD. 404
iSEﬂIE . | DALLA MAGCHINA N\ 9
f | ! DE LA MADUIN;
ROS) FD 404-405-406 e e e 18
‘ ’ | AB DER MASCHINE
FALCIATRICI A DISCHI ESPALDON SCHUTZ “N. 01.01.1992




SERIE FD 404-405-406 RIPARO MOD. 404 01.01.1992 TAV.018
CODICE -CODIGO 1
CODE.CODEZAHL DENOMINAZIONE DENOMINACION DENOMINATION DENOMINATION DEZEICHNUNG
300.00031 | GRILLO PER CATENA 1/2" GRILLETE PARA CADENA 1/2" GRILLON POUR CHAINE 1/2" CRICKET, CHAIN 1/2" SCHAKEL FUR KETTE 1/2"
300.40121 | TAPPO D 29 PLAST. x FORO TAPON PARA ORIFICIO BOUCHON POUR TROU PLUG FOR HOLE PROPFEN FUER LOCH
312.11100 | DADO M10 UNI 5588 6S TUERCA 10 ECROU M10 NUT M10 MUTTER M10
312.11160 | DADO M16 UNI 5588 6S TUERCA M16 ECROU M16 NUT M16 MUTTER M16
314.11170 | ROSETTA P. 17x30 UNI 6592 ARANDELA PLANA 17x30 RONDELLE PLATE 17x30 FLAT WASHER 17x30 ABSTANDSRING 17x30
314.10041 | COPIGLIA A 4x25 UNI 1336 PASADOR 4x25 GOUPILLE 4x25 PIN, COTTER 4x25 SPLINT 4x25
521.29404 | SETTORE (PER CAMMA) SECTOR DE LEVA SECTEUR POUR CAMME SECTOR FOR CAM SEGMENT FUR NOCKEN
521.29405 | CAMMA LEVA ‘ CAMME CAM NOCKEN
521.40971 | MORSETTO ABRAZADERA ETAU CLAMP KLEMN VORRICHTUNG
561.29344 | PERNO PERNO AXE PIN ZAPFEN
561.29415 | BUSSOLA RIDUZIONE 11T PUNTO CASQUILLO REDUCCION 11T PUNTO | DOUILLE REDUCION 111 POINT BUSHING, REDUCTION 11l POINT | EINSATZBUCHSE 11l PUNKT
580.29406 | MO LA CATENA MUELLE CADENA RESSORT CHAINE SPRING, CHAIN FEDER FUR KETTE
580.29466 = CATENA PER TELAIO CADENA PARA CHASIS CHAINE POUR CHASIS FRAME CHAIN KETTE FUER GESTELL
590.29425 | RIPARO COMPLETO REPARO COMPL. PROTECTION COMPLETE GUARD SCHUTZVERKLEIDUNG, KOMPLETT
590.29433 | SOSTEGNO COMPLETO SOPORTE COMPL. SUOTIEN COMPLET SUPPORT HALTERUNG, KOMPLETT
590 29660 | REGOLATORE TAGLIO COMPL. REG. CORTE COMPL. REGULATEUR COUPE COMPL. ADJUSTER, CUT SCHNITTHOHENREGLER, KOMPLETT
500.29668 | VITE REGOLAZIONE COMPL. TORNILLO REG. COMPL. VIS REGLAGE COMPL. SCREW, ADJUSTING EINSTELLSCHRAUBE, KOMPLETT
590.29750 | REGOLATORE CORTO COMPL. A/T | REGULADOR CORTO REGULATEUR COURT COMPLET | COMPLETE SHORT ADJUSTER KURZE REGLER, KOMPLETT
590.29752 | VITE REGOLAZIONE CORTA COMPL.| TORNILLO REG. CORTO COMP. VIS REGLAGE COURTE SHORT ADJUSTMENT SCREW KURZE EINSTELLSCHRAUBE, KOMP.

 EE——




